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Allgemeine Sicherheitsvorschriften

WICHTIG
VOR GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN FUR
IHRE UNTERLAGEN AUFBEWAHREN

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgféltig,
bevor Sie die Maschine in Gebrauch nehmen.

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-
sonen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrank-
ten physischen, sensorischen oder geistigen
Féhigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder
mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustén-
dige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Geréat zu benutzen ist.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

Achtung! Vor Arbeiten am Gerat, Reinigung,
Lagerung oder bei verwickeltem Verldnger-ungs-
kabel muss der Ein- Ausschalter auf ,Aus” stehen
und der Netzstecker muss aus der Steckdose
gezogen sein. Nach Abschalten lauft das Geréat
noch kurze Zeit weiter.

Die Bedienungsperson ist im Arbeitsbereich
des Elektrogartenhéackslers gegentiber Drit-
ten verantwortlich.

Beim Anwerfen oder Einschalten des Motors
muss der Elektrogartenhéacksler vorschrifts-
maBig geschlossen sein (Aufnahmetrichter
und Auswurfeinrichtung).

Der Elektrogartenhéacksler muss auf einem
ebenen und festen Untergrund standsicher
aufgestellt werden.

Beim Zerkleinern Handschuhe und Schutz-
brille tragen.

Vor dem Verlassen des Elektrogartenhacks-
lers Motor stillsetzen und Netzstecker ziehen.
Wartungs- und Reinigungsarbeiten sowie das
Abnehmen oder Abklappen der Schutzein-
richtungen durfen nur bei stillgesetztem Mo-
tor und nur, wenn der Netzstecker gezogen
ist, vorgenommen werden.

Die mitgelieferten Schutzeinrichtungen (z.B.
Auswurfeinrichtung) missen verwendet wer-
den.

Vor Inbetriebnahme muss das Gerat korrekt
zusammengebaut werden.

Flhren Sie vor jeder Benutzung eine Sicht-
prifung des Gerates durch. Benutzen Sie das
Gerat nicht, wenn Sicherheitsvorrichtungen
beschadigt oder abgenutzt sind. Setzen Sie
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nie Sicherheitsvorrichtungen auBBer Kraft.
Verwenden Sie das Gerat ausschlieBlich ent-
sprechend dem in dieser Gebrauchsanwei-
sung angegebenen Verwendungszweck.
Uberpriifen Sie das Hackselgut vor Arbeits-
beginn.

Entfernen Sie vorhandene Fremdkorper. Ach-
ten Sie wahrend des Arbeitens auf Fremdkaor-
per. Sollten Sie dennoch beim Hackseln auf
einen Fremdkorper treffen, setzen Sie bitte
die Maschine auBBer Betrieb und entfernen
Sie diesen.

Arbeiten Sie nur bei guten Lichtverhaltnis-
sen oder sorgen Sie fiir eine entsprechende
kiinstliche Beleuchtung.

Wahrend des Arbeitens muss der Hacksler
auf einer festen Flache und gleichen Ebene
wie der Bediener stehen.

Achten Sie beim Arbeiten immer auf sicheren
und festen Stand.

Lassen Sie das Gerat nie unbeaufsichtigt am
Arbeitsplatz stehen. Sollten Sie die Arbeit
unterbrechen, lagern Sie das Gerét bitte an
einem sicheren Ort. Sollten Sie lhre Arbeit
unterbrechen, um sich zu einem anderen
Arbeitsbereich zu begeben, schalten Sie das
Gerat, wahrend Sie sich dorthin begeben,
unbedingt ab.

Benutzen Sie das Geréat nie bei Regen oder
in feuchter, nasser Umgebung. Schiitzen Sie
Ihr Geréat vor Feuchtigkeit und Regen.
Schalten Sie den Motor ab und ziehen Sie
den Netzstecker, wenn Sie das Gerat nicht
benutzen, Sie es unbewacht lassen, Sie es
kontrollieren, das Versorgungskabel bescha-
digt ist, Sie die Messer entnehmen bzw. aus-
tauschen, oder Sie das Gerat von einem Ort
zum anderen transportieren.

Halten Sie das Gerat von anderen Personen,
insbesondere Kindern und auch von Haustie-
ren fern.

Verwenden Sie das Gerat nie ohne die
Schutzvorrichtung.

ACHTUNG! Die Schutzvorrichtung ist fiir lhre
Sicherheit und die Sicherheit anderer, sowie
fur ein korrektes Funktionieren der Maschine
wesentlich. Das Nichtbeachten dieser Vor-
schrift fiihrt abgesehen davon, dass dadurch
eine potentielle Gefahrenquelle geschaffen
wird, zum Verlust des Garantieanspruches.

Achten Sie darauf, dass samtliche Luftéffnun-
gen frei von Verschmutzungen sind.
Ziehen Sie nach dem Gebrauch den Netz-
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stecker und Uberprifen Sie die Maschine auf
Beschéadigung.

Wenn Sie das Geréat nicht benutzen, bewah-
ren Sie es an einem trockenen und fur Kinder
unzuganglichen Ort auf.

Verwenden Sie das Gerat nur so, wie es in
dieser Bedienungsanleitung beschrieben ist.
Uberpriifen Sie regelméaBig, ob die Schrau-
ben richtig angezogen sind.

Die Netzspannung muss mit der Spannung
Ubereinstimmen, die auf dem Datenschild
angegeben ist.

SchlieBen Sie das Gerat nur an eine vor-
schriftsmaBig installierte Schutzkontakt-
steckdose an, die mit mindestens 16A abge-
sichert ist.

Die verwendeten Anschlussleitungen dirfen
nicht leichter als leichte Gummischlauchlei-
tungen HO7RN-F nach DIN 57282/VDE 0282
sein und mussen einen Mindestquerschnitt
von 1,5 mm? aufweisen. Die Steckverbindun-
gen mussen Schutzkontakte aufweisen und
die Kupplung muss spritzwassergeschutzt
sein. Die Anschlussleitung muss regelmaBig
auf Anzeichen einer Beschadigung oder
Alterung untersucht werden. Das Gerét darf
nicht benutzt werden, falls der Zustand der
Anschlussleitung nicht einwandfrei ist.

Eine Anschlussleitung mit zu kleinem Leiter-
querschnitt verursacht eine deutliche Verrin-
gerung der Leistungsfahigkeit des Gerates.
Bei Kabeln bis 25 m Lénge ist ein Leiterquer-
schnitt von mindestens 3x1,5 mm?, bei einer
Lange Uber 25 m ein Leiterquerschnitt von
mindestens 3 x 2,5 mm? erforderlich.

Muss das Gerat zum Transport angehoben
werden, ist der Motor abzustellen und der
Stillstand des Werkzeuges abzuwarten. Vor
dem Verlassen des Gerates ist der Motor still-
zusetzen und der Netzstecker zu ziehen. Be-
vor Sie das Geréat an das Stromnetz anschlie-
Ben, versichern Sie sich, dass der Fulltrichter
gut mit dem Motorgehause verbunden ist.
Sollte der Hacksler UbermaBig vibrieren, den
Motor abstellen, Netzstecker ziehen und so-
fort die Ursache suchen. Starkes Vibrieren ist
in der Regel ein Hinweis auf eine Stérung.
Fur die Instandhaltung nur Original-Ersatztei-
le verwenden.

Reparaturen durfen nur von einem Elektro-
fachmann durchgefiihrt werden.

Wenn die Anschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Herstel-
ler, seinen Kundendienst oder ahnlich qualifi-
zierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
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gen zu vermeiden.

Vor Inbetriebnahme der Maschine und nach
irgendwelchem Aufprall, prifen Sie sie auf
Anzeichen von Verschleil3 oder Beschadi-
gung, und lassen Sie notwendige Repara-
turen durchfuhren. Halten Sie immer Hande
und FiBe von der Schneideeinrichtung ent-
fernt, vor allem, wenn Sie den Motor einschal-
ten.

Benutzen Sie nie Ersatz- und Zubehérteile,
die vom Hersteller nicht vorgesehen oder
empfohlen sind.

Ziehen Sie den Netzstecker ab vor Priifun-
gen, Reinigungen oder Arbeiten an der Ma-
schine und wenn sie nicht im Gebrauch ist.
Tragen Sie keine lose herabhangende Klei-
dung oder Kleidung mit hdngenden Bandern
oder Kordeln.

Benutzen Sie die Maschine nicht auf einer
gepflasterten mit Kies bestreuten Flache, auf
der ausgeworfenes Material Verletzungen
verursachen kann.

Vergewissern Sie sich vor Starten der Ma-
schine, dass der Einfilltrichter leer ist.

Halten Sie mit Kopf und Kérper Abstand zu
der Einwurféffnung.

Hande, andere Koérperteile und Kleidung sind
nicht in den Einfulltrichter, Auswurfkanal oder
in die Nahe anderer beweglichen Teile zu
bringen.

Achten Sie immer auf Ihr Gleichgewicht und
festen Stand. Strecken Sie sich nicht vor. Ste-
hen Sie beim Einwerfen von Material niemals
héher als die Maschine.

Halten Sie sich bei Inbetriebnahme der Ma-
schine immer auBBerhalb der Auswurfzone
auf.

Sollten in das Schneidwerkzeug Fremdkérper
gelangen oder die Maschine ungewdhnliche
Gerausche erzeugen oder ungewoéhnlich vib-
rieren, schalten Sie sofort den Motor ab und
lassen Sie die Maschine auslaufen. Ziehen
Sie den Netzstecker ab und fiihren Sie fol-
gende Schritte aus:

- Uberpriifen Sie die Maschine auf Schéaden

- Uberpriifen Sie Teile auf festen Sitz, ziehen
Sie gegebenenfalls nach.

- Lassen Sie jegliche beschadigten Teile er-
setzen oder reparieren, wobei die Teile gleich-
wertige Beschaffenheit aufweisen mussen.
Bei Verstopfungen im Ein- oder Auswurf der
Maschine schalten Sie den Motor aus und
ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie Mate-
rialreste in der Einwurféffnung oder im Aus-
wurfkanal beseitigen. Achten Sie darauf, dass
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der Motor frei von Abféllen und sonstigen An-
sammlungen ist, um den Motor vor Schaden
oder mdglichem Feuer zu bewahren. Denken
Sie daran, dass sich bei Inbetriebnahme des
Startmechanismus bei motorbetriebenen
Maschinen auch das Schneidwerkzeug in
Betrieb setzt.

Achten Sie darauf, dass alle Abdeckungen
und Abweiser an ihrem Platz und in gutem
Arbeitszustand sind.

Kippen Sie die Maschine nicht bei laufendem
Motor.

Schalten Sie die Maschine vor Anbringen und
Entfernen des Sammelbehélters ab.
Benutzen Sie die Maschine nur im Freien (d.
h. nicht nahe einer Wand oder einem anderen
starren Gegenstand).

Beschéadigte oder unleserliche Aufkleber sind
zu ersetzen.

Lassen Sie die Maschine vor Wartung, Ver-
stellung, usw. abkuhlen.

Setzen Sie die Maschine niemals ein, wah-
rend Personen in der Nahe sind.

Achten Sie beim Einwurf von Material beson-
ders darauf, dass darin kein Metall, Steine,
Flaschen, Dosen oder andere Fremdkérper
enthalten sind.

Lassen Sie verarbeitetes Material nicht inner-
halb des Auswurfbereiches anhaufen; dies
kénnte den richtigen Auswurf verhindern und
zu Rickschlag des Materials durch den Ein-
fulltrichter fihren.

Bei Wartung des Schneidwerkzeugs ist zu
bertcksichtigen, dass dieses durch den
Startmechanismus immer noch laufen kann,
selbst wenn der Motor durch die Verriegelung
der Abdeckung nicht lauft.

Kindern ist es nicht erlaubt das Gerat zu be-
nutzen!

Tragen Sie Ohrenschutz und eine Schutzbril-
le. Tragen Sie diese wéhrend der gesamten
Betriebsdauer der Maschine.

Vor Inbetriebnahme der Maschine sind alle
Schrauben, Muttern, Bolzen und anderes
Befestigungsmaterial auf festen Sitz zu Uber-
prifen und dass Abdeckungen und Schutz-
schilde an ihrem Platz sind. Beschéadigte oder
unleserliche Aufkleber sind zu ersetzen.
Versorgen Sie das Gerat nur iber einen Feh-
lerstromschutzschalter mit héchstens 30mA
Auslésestrom.
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Safety information

IMPORTANT
READ CAREFULLY BEFORE USE
KEEP FOR LATER REFERENCE

Read these operating instructions carefully before
you use the machine.

This equipment is not designed to be used by
people (including children) with limited physical,
sensory or mental capacities or those with no
experience and/or knowledge unless they are su-
pervised by a person who is responsible for their
safety or they have received instructions from
such a person in how to use the equipment safely.
Children must always be supervised in order to
ensure that they do not play with the equipment.

Caution! The ON/OFF switch must be set to OFF
and the power plug removed from the socket-
outlet before cleaning or doing any other work on
the shredder and whenever the cable becomes
tangled. The shredder will continue to run briefly
after it is switched off.

The operator is responsible for the safety of
third parties within the working radius of the
shredder.

Make sure that the shredder is properly
closed (loading funnel and ejector) before you
start up the motor.

The shredder must be placed on a flat and
firm surface where it can stand securely.
Always wear gloves and safety goggles when
working with the shredder.

We recommend ear-muffs when working with
shredders which have no noise-insulating
features.

Each time before you leave the shredder,
switch off the motor and pull out the ignition
key, spark plug connector or power plug.
Maintenance and cleaning work on the shred-
der as well as the removal or adjustment of
any safety devices may only be performed
when the motor is at a standstill and the igni-
tion key, spark plug connector or power plug
has been pulled out.

The safety devices supplied with the shredder
(e.g. the ejector) must be used.

The shredder must be assembled correctly
before it is put into operation.

Examine the shredder each time before you
use it. Do not use the shredder if any safety
devices are damaged or worn. Never put sa-
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fety devices out of operation.

Use the shredder only for the purpose speci-
fied in these instructions.

Work only in good visibility.

Always make sure of your footing while wor-
king.

Never leave the shredder unattended at your
work place. Store the shredder in a safe place
during interruptions.

If you interrupt your work to move to a diffe-
rent position it is imperative to switch off the
shredder while you are moving there.

Never use the shredder in the rain or in moist
or wet conditions.

Protect the shredder from the damp and rain.
Always wear suitable clothing to protect your
head, hands and feet from injury. Wear a
helmet, goggles or visor, high boots or strong
shoes, long trousers made of tough material,
and work gloves.

Keep the shredder away from other persons,
particularly children and pets.

Do not use the shredder without protection
device.

CAUTION! The guard is vital for your safety
and for the safety of others, and it is also
essential for the grass trimmer to work cor-
rectly. Failure to observe this instruction will
not only create a potential hazard, it will also
result in the loss of your rights under the
warranty.

Keep the air vents clear of dirt.

After use, unplug the machine and check it for
damage.

When you are not using the shredder, keep it
in a dry place out of the reach of children.
Check the screws regularly to see that they
are properly tightened.

The mains voltage must be the same as the
voltage specified on the rating plate.

Power cables used with the shredder must
not be of a lighter duty class than HO7RN-F
rubber-insulated flexible cables according

to DIN 57282/ VDE 0282 with a minimum
diameter of 1.5 mm?2. Plug connectors must
be equipped with earthing contacts and the
coupling must be rain-water-protected.

Use only original replacement parts for repair
and maintenance purposes.

Have repairs carried out only by a qualified
electrician.

Examine the shredder for signs of wear or
damage each time before you use it and after
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any collisions. Have essential repairs carried
out without delay.

Never use replacement parts or accessories
which are not foreseen or recommended by
the manufacturer.

Pull out the power plug before carrying out
any inspection, cleaning or other work on the
shredder and whenever it is not being used.
Before you begin your work, examine the
material you want to shred. Remove any for-
eign bodies. Continue to watch out for foreign
bodies while you are working. If you come
across any foreign bodies while shredding,
shut down the machine and remove the items
in question.

Keep the machine away from other persons,
particularly children and pets.

Use the machine only in the way described in
these operating instructions.

The electric circuit must be protected at least
by a 16A fuse.

The efficiency of the machine will be greatly
reduced if a connecting cable with too small
a cross section is used. A conductor cross
section of at least 3x1.5 mm?2 is required for
cables up to 25 m long, and one of at least
3x2.5 mm? for cables longer than 25 m.

If the machine has to be lifted for transporting,
be sure to switch off the motor first and wait
for the cutter to come to a standstill. Each
time before you leave the machine, switch off
the motor and pull out the power plug. Before
you connect the machine to the power supply,
make sure that the loading funnel is properly
connected to the motor housing and the re-
lease screw tightened.

If the garden refuse shredder vibrates ex-
cessively, turn off the motor, pull out the
power plug, and find out immediately what is
causing the vibrations. Intensive vibration is
usually a sign that something is wrong.

Do not wear loose clothing or clothing with
hanging belts or cords.

Do not use the machine on a paved area that
has been graveled where discharged material
may cause injuries.

Ensure that the loading funnel inlet is empty
before you start the machine.

Keep your head and body away from the in-
feed opening.

Do not move your hands, other body parts or
clothing into the infeed chamber, ejector chu-
te or near other moving parts.

Make sure that you are balanced and stan-
ding on a firm surface at all times. Do not
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stretch forwards. Never stand higher than the
machine when feeding material into it.

Keep away from the discharge zone when
you start the machine.

If foreign bodies get into the cutting tool or
the machine generates unusual noises or
vibrates in a strange way, switch off the motor
immediately and allow the machine to come
to a standstill. Pull the plug and carry out the
following work:

- Check the machine for signs of damage

- Check that all the parts are secure and tigh-
ten them if necessary.

- Have any damaged parts replaced or re-
paired, but use only spare parts of the same
type and equivalent quality

If the machine is blocked switch off the motor
and pull the plug before you start the cleaning
procedure. Ensure that the motor is clear of
waste and other accumulations to protect the
motor from suffering damage or possibly cat-
ching fire.

Ensure that all the covers and guards are in
position and in good working order.

Do not tip the machine whilst the motor is run-
ning.

Switch off the machine before you fit or remo-
ve the collection container.

The tool may only be used outdoors (i.e. not
in the vicinity of a wall or any other ridged ob-
ject)

Damaged or illegible labels must be replaced
Allow the tool to cool before carrying out any
maintenance work, adjustments, etc.

Never use the machine while other people
are nearby.

When inserting material take special care

to ensure that it does not contain any metal,
stones, bottles, cans or other foreign bodies.
Do not allow processed material to accumu-
late within the discharge area; this could pre-
vent the machine being able to discharge cor-
rectly and result in material recoiling through
the infeed opening.

When servicing the cutting tool, remember
that it may still be moving due to the starting
mechanism, even if the motor is not running
because of the cover interlock.

Children must not be permitted to use the
machine.

Wear ear protectors and safety goggles. Wear
these throughout the time the machine is in
operation.

Before starting the machine, check all screws,
nuts, bolts and other fastening materials to
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ensure that they are secure and that all co-
vers and guards are in position. Damaged or
illegible labels must be replaced.

® Connect the equipment to the power supply
only via an earth-leakage circuit breaker with
max. 30mA tripping current.
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Consignes de sécurité

IMPORTANT
LISEZ LE MODE D’EMPLOI AVANT USAGE ET
GARDEZ-LE POUR VOTRE DOCUMENTATION

Veuillez lire le mode d’emploi avec attention avant
de mettre la machine en service.

Cet appareil ne convient pas aux personnes (y
compris les enfants) qui en raison de leurs capa-
cités physiques, sensorielles ou intellectuelles ou
leur manque d’expérience et/ou de connaissan-
ces ne peuvent pas l'utiliser de maniére sire, &
moins d’étre surveillées et de recevoir les instruc-
tions relatives a I'utilisation de I'appareil par une
personne responsable de leur sécurité. Surveillez
les enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent pas
avec l'appareil.

Attention ! Avant tous travaux sur I'appareil,
avant tout nettoyage et lorsque le cable de ral-
longe est enchevétré, il faut mettre l'interrupteur
sur « Hors circuit » et sortir la fiche secteur de la
prise. Aprés la mise hors-circuit, 'appareil foncti-
onne encore pendant un temps bref.

Le personnel opérateur est responsable dans
la zone de travail du broyeur vis-a-vis de tier-
ces personnes.

Lors du lancement ou de la mise en circuit

du moteur, le broyeur doit étre fermé com-
me indiqué dans les prescriptions (trémie
d’admission et dispositif de rejet).

Le broyeur doit étre placé sur une surface
plane et ferme de fagon stable.

Porter des gants et des lunettes de protection
pendant le broyage.

Porter un casque anti-bruit si vous travaillez
avec un broyeur ne disposant pas de mesu-
res anti-bruit.

Avant de s’éloigner du broyeur, il faut éteindre
le moteur et retirer la clé d’allumage, de con-
tact ou la fiche secteur.

Les travaux de maintenance et de nettoyage,
tout comme le fait de retirer ou de rabattre

les dispositifs de protection, ne doivent étre
effectués que si le moteur est a I'arrét et
uniquement lorsque la clé d’allumage, de
contact, la cosse de bougie d’allumage ou la
fiche secteur sont retirées.

Les dispositifs de protection fournis (par ex. le
dispositif de rejet) doivent étre utilisés.

Avant la mise en service, 'appareil doit étre
correctement assemblé.
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Avant chaque emploi, contrdlez 'appareil &
vue. N'utilisez pas I'appareil si des disposi-
tifs de sécurité sont détériorés ou usés. Ne
mettez jamais les dispositifs de sécurité hors
fonction.

Utilisez I'appareil exclusivement pour
I'application prévue dans ce mode d’emploi.
Contrdlez le matériau a hacher avant de
commencer a travailler. Retirez les corps
étrangers éventuellement présents. Veillez,
pendant que vous travaillez, aux éventuels
corps étrangers. Si vous deviez faire face a
un obstacle (corps étranger) pendant que
vous hachez, mettez la machine hors circuit
et retirez celui-ci.

Vous étes responsable de la sécurité dans la
zone de travail.

Travaillez uniquement dans de bonnes condi-
tions de visibilité.

Travaillez toujours en position stable et sire.
Attention en cas de mouvement en arriére.
Risque de trébucher!

N’utilisez pas votre appareil par temps de
pluie ou dans un environnement humide ou
trempé.

Préservez votre appareil de 'humidité et de la
pluie.

Mettez le moteur hors circuit lorsque

vous n’utilisez pas I'appareil, le laissez

sans surveillance, le contrdlez, si le cable
d’alimentation est endommagé, que vous en
retiriez et/ou échangiez la bobine et dés lors
que vous transportez I'appareil d’'un endroit
a un autre, retirez aussi la fiche réseau de la
prise

Tenez I'appareil éloigné d’autres personnes,
en particulier des enfants et des animaux.
N’employez pas 'appareil sans dispositif de
sécurité.

ATTENTION ! Le dispositif de sécurité est
essentiel pour votre sécurité et celle d’autres
personnes, ainsi que pour un fonctionnement
impeccable de la machine. Le non-respect de
cette consigne entraine la perte du droit a la
garantie, mis a part le fait que cela pourrait
représenter une source de danger possible.

Veillez a ce que les ouvertures d’air ne soient
pas salies.

Aprés 'emploi, retirez la fiche de la prise de
courant et vérifiez que I'appareil ne présente
pas de détériorations.

Utilisez I'appareil uniquement selon les de-
scriptions du mode d’emploi et maintenez.
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Vérifiez régulierement si les vis sont bien ser-
rées.

La tension de secteur doit étre identique a
celle indiquée sur la plagque signalétique.

Le circuit électrique doit étre protégé au
moins avec 16A.

Les cébles de raccordement utilisés ne doi-
vent pas étre plus légers que des conduites
en tuyau flexible légeres HO7RN-F conformé-
ment a la norme DIN 57282/VDE 0282 - ils
doivent disposer d’'un diameétre minimal de
1,5 mm2. Les connexions enfichables doivent
étre équipées de contacts de protection et la
prise doit étre protégée contre les projections
d’eau.

Une ligne de raccordement d’'une section
transversale de conducteurs trop petite ent-
raine une nette diminution de la performance
de I'appareil. Pour les cables jusqu’a 25 m

de longueur, la section transversale de con-
ducteur minimale s’éléve a 3x 1,5 mm?2, pour
ceux dépassant 25 m de long, elle s’éléve a
minimum 3x2,5 mm?2.

Si 'appareil doit étre soulevé a des fins de
transport, mettez le moteur hors circuit et
attendez que I'outil soit complétement arrété.
Avant de s’éloigner de I'appareil, mettez le
moteur hors circuit et retirez la fiche secteur.
Avant de raccorder I'appareil au réseau de
courant, assurez-vous que la trémie de rem-
plissage est bien raccordée au bati du moteur
et que la vis de déverrouillage est fermement
fermée.

Si la hacheuse se met a vibrer disproporti-
onnellement, mettez le moteur hors circuit,
retirez la fiche de contact et recherchez-en
immédiatement la cause. Une vibration im-
portante indique en général qu’un dérange-
ment est présent.

Lorsqu’il est nécessaire de soulever 'appareil
pour le transporter, arrétez le moteur et atten-
dez I'arrét de I'outil. Si vous vous éloignez de
I'appareil, arrétez le moteur et retirez la fiche
de la prise de courant.

Utilisez exclusivement des piéces de re-
change d’origine pour I'entretien.

Ne faites exécuter les réparations que par un
spécialiste électricien.

Avant de mettre la machine en service et
apres quelque impact que ce soit, contrlez
si des signes d’usure ou d’endommagement
sont présents et faites effectuer les répara-
tions nécessaires.

N’utilisez jamais de pieces de rechange ou
d’accessoires n’étant pas prévus par le fabri-

SiHi_Messerhaecksler_SPK13.indb 9

cant ni recommandés.

Retirez la fiche de la prise réseau avant

les contréles, nettoyages ou travaux sur la
machine et lorsque cette derniére n’est pas
utilisée.

Ne portez pas de vétements flottants ni de
vétements & bandes ou cordons laches.
N'’utilisez pas 'appareil sur une surface pavée
et parsemée de gravier sur laquelle le matéri-
au éjecté pourrait provoquer des blessures.
Assurez-vous, avant de faire démarrer
I'appareil, que la trémie d’introduction est
bien vide.

Tenez votre téte et votre corps a I'écart de
I'orifice d’introduction.

Ne mettez jamais vos mains, d’autres parties
du corps ni vos vétements dans la goulotte
d’introduction, le canal d’éjection ou a proxi-
mité d’autres piéces amovibles.

Veillez toujours a garder votre équilibre et a
bien étre stable sur vos pieds. Ne vous pen-
chez pas en avant. Ne soyez jamais plus haut
que I'appareil lorsque vous y introduisez du
matériau.

Maintenez-vous toujours hors de la zone
d’éjection lors de la mise en service de
'appareil.

Si des corps étrangers entrent dans les outils
de découpage ou que des bruits inhabituels
sont produits par I'appareil, mettez immé-
diatement le moteur hors circuit et laissez
I'appareil s’arréter. Retirez la fiche de contact
et effectuez ce qui suit:

- contrlez si 'appareil n’est pas endommagé
- contrblez la bonne tenue des piéces, resser-
rez le cas échéant

- faites remplacer toutes les piéces endom-
mageées ou faites-les réparer. Les pieces de
rechange doivent avoir la méme qualité que
celles d’origine

Si 'appareil est bouché, mettez le moteur
hors circuit et retirez la fiche de contact avant
de commencer le nettoyage. Veillez a ce que
le moteur reste sans déchets et autres accu-
mulations afin d’éviter qu’il ne s’endommage
ou ne soit incendié.

Veillez a ce que tous les recouvrements et
dispositifs de déviation soient bien a leur
place et qu’ils soient en bon état de fonction-
nement.

Ne basculez pas I'appareil lorsque le moteur
fonctionne.

Mettez I'appareil hors circuit avant d’y monter
et de retirer le réservoir collecteur.

Utilisez la machine exclusivement a I'air libre
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(autrement dit, jamais a proximité d’'un mur ou
de tout autre objet fixe).

Remplacez les autocollants endommagés ou
illisibles.

Laissez la machine refroidir avant tous tra-
vaux de maintenance, réglage, etc.

N’utilisez jamais la machine lorsque les per-
sonnes se trouvent & proximité.

Veillez particuliérement au fait que le maté-
riau que vous introduisez dans la machine
ne doit en aucun cas comprendre de métal,
pierres, bouteilles, boites ou tout autre corps
étranger.

Ne laissez pas le matériau s’accumuler

dans la zone d’éjection de la machine ; cela
pourrait entraver I'éjection du matériau est
entrainé un retour du matériau dans la fente
d’introduction.

Lors de la maintenance de I'outil de coupe,

il faut prendre en considération le fait qu’il
peut encore tourner a cause du mécanisme
de démarrage, méme lorsque le moteur ne
fonctionne pas en raison du verrouillage du
recouvrement.

Il est interdit aux enfants d’utiliser 'appareil !
Portez une protection de 'ouie et des lunettes
de protection. Portez-les pendant toute la du-
rée de fonctionnement de la machine.

Avant la mise en service de la machine,
contrélez si toutes les vis, tous les écrous,
boulons et autre matériel de fixation tiennent
correctement et vérifiez si les recouvrements
et écrans protecteurs sont bien placés aux
bons endroits. Remplacez les autocollants
endommageés ou illisibles.

N’alimentez I'appareil que via un interrupteur
de protection contre les courants de court-
circuits avec un courant de déclenchement
de 30mA maximum.

-10-
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Avvertenze di sicurezza

IMPORTANTE

DOCUMENTAZIONE DA LEGGERE ATTENTA-
MENTE PRIMA DELL‘USO E DA
CONSERVARE

Leggete attentamente le istruzioni per ‘'uso prima
di mettere in funzione I'apparecchio.

Questo apparecchio non é destinato ad essere
usato da persone (bambini compresi) con ca-
pacita fisiche, sensoriali o mentali limitate o che
manchino di esperienza e/o conoscenze, a meno
che non vengano sorvegliati da una persona res-
ponsabile per la loro sicurezza o abbiano ricevuto
da essa istruzioni su come usare I'apparecchio. |
bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi
che non giochino con I'apparecchio.

Attenzione! Prima di iniziare a eseguire lavori
allapparecchio, a pulirlo o a districare la prolunga
ingarbugliata disattivare I'interruttore di ON/OFF e
disinserite dalla presa la spina elettrica.

Dopo la disattivazione I'apparecchio continua a
funzionare per un breve periodo.

La persona che sta utilizzando I'apparecchio
€ responsabile verso terzi nel campo d’azione
del trituratore.

Avviando o accendendo il motore il trituratore
deve essere chiuso conformemente alle nor-
me (tramoggia di riempimento e dispositivo di
scarico).

Il trituratore deve essere posizionato su di
una superficie piana e stabile in posizione
sicura.

Nel lavorare con il trituratore portare guanti e
occhiali di protezione.

Nel caso di trituratori sprovvisti di dispositivo
di protezione acustica si consiglia di indossa-
re cuffie antirumore.

Prima di allontanarsi dal trituratore & neces-
sario spegnere il motore e inoltre togliere la
chiavetta d’accensione e di commutazione
oppure la spina dalla presa di corrente.

I lavori di manutenzione e di pulizia come
anche lo smontaggio e il ribaltamento dei
dispositivi di protezione devono essere svolti
solo a motore spento e solo se la chiavetta
d’accensione o di commutazione oppure il
connettore della candela d’accensione o la
spina di alimentazione siano state staccate.
Si devono utilizzare i dispositivi di protezione
forniti (p.e. il dispositivo di scarico).

Prima della messa in funzione I'apparecchio
deve essere assemblato correttamente.
Prima di usarlo fate ogni volta un esame visi-
vo dell’'utensile. Non utilizzate I'apparecchio
se i dispositivi di sicurezza sono danneggiati
o logorati. Non mettete mai fuori uso i disposi-
tivi di sicurezza.

Usate l'utensile solamente per gli scopi indi-
cati in queste istruzioni per 'uso.

Prima di iniziare a lavorare controllate il ma-
teriale da triturare. Togliete gli eventuali corpi
estranei. Mentre lavorate fate attenzione ai
corpi estranei. Se tuttavia mentre triturate
doveste incontrare un corpo estraneo, speg-
nete il trituratore e toglietelo.

Voi siete responsabili per la sicurezza nella
zona di lavoro.

Lavorate solamente con buone condizioni
visive.

Durante il lavoro fate sempre attenzione di
trovarvi in una posizione stabile e sicura. At-
tenzione nel camminare all’indietro: pericolo
di inciampare!

Non usate mai 'utensile in caso di pioggia o
in un ambiente bagnato o umido.

Proteggete I'utensile dal’'umidita e dalla piog-
gia.

Spegnete il motore se non usate
I'apparecchio, se lo lasciate incustodito, se lo
controllate, se il cavo di alimentazione & dan-
neggiato, se togliete la bobina o la sostituite,
se trasportate 'utensile da un posto all’altro e
se togliete la spina dalla presa di corrente.
Tenete I'apparecchio lontano da altre per-
sone, in modo particolare da bambini e da
animali domestic.

Non usate mai 'apparecchio senza la calotta
protettiva.

ATTENZIONE! La calotta protettiva e fon-
damentale per la sicurezza vostra e altrui,
nonché per un corretto funzionamento
dell’attrezzo. Il mancato rispetto di questa
norma, oltre a creare una potenziale fonte di
pericolo, comporta la perdita del diritto alla
garanzia.

Fate attenzione che le fessure d’areazione
siano libere da sporco.

Dopo I'utilizzo staccate la spina dalla presa di
corrente e controllate che I'attrezzo non abbia
subito danni.

Usate I'utensile solo nel modo in cui & descrit-
to nelle istruzioni.

Controllate regolarmente che le viti siano av-
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vitate correttamente.

La tensione di rete deve corrispondere a
quella indicata sulla targhetta di identificazio-
ne.

Il circuito di corrente di alimentazione deve
essere protetto con minimo 16A.

| cavi di collegamento usati non devono es-
sere piu leggeri dei cavi in guaina di gomma
HO7RN-F, secondo la norma DIN 57282/VDE
0282, e devono avere una sezione minima

di 1,5 mm2. Gli allacciamenti a spina devono
avere contatti di terra e gli attacchi devono
essere protetti dagli spruzzi d’acqua.

Se I'apparecchio deve venir sollevato per il
trasporto, spegnete il motore ed attendete
che il filo abbia smesso di ruotare. Prima di al-
lontanarsi dallapparecchio spegnete il moto-
re e staccate la spina dalla presa di corrente.
Per le riparazioni usate solo ricambi originali.
Le riparazioni devono venire eseguite solo da
un tecnico elettricista.

Prima della messa in esercizio della mac-
china e dopo qualsiasi collisione controllate
che non ci siano segni di usura o danni e fate
eseguire le riparazione necessarie.

Non usate mai ricambi ed accessori che non
sono previsti o consigliati dal produttore.
Togliete la spina dalla presa di corrente prima
di eseguire controlli, pulizie o operazioni alla
macchina e quando questa non & in uso.

Il cavo di collegamento con una sezione trop-
po piccola causa una notevole diminuzione
delle capacita dell’apparecchio. In caso di
cavi lunghi fino a 25 metri & necessaria una
sezione dei conduttori di almeno 3x1,5 mm?,
in caso di cavi lunghi oltre 25 metri la sezione
deve essere di almeno 3x2,5 mm2.

Se I'apparecchio deve venire sollevato per
essere trasportato, spegnete il motore ed
aspettate che l'utensile si fermi. Prima di al-
lontanarsi dall’apparecchio si deve spegnere
il motore e staccare la spina dalla presa di
corrente. Prima di collegare 'apparecchio alla
presa di corrente assicuratevi che la tramog-
gia di alimentazione sia ben collegata alla
carcassa del motore e che la vite di sbloccag-
gio sia ben serrata.

Se il trituratore dovesse vibrare eccessiva-
mente, spegnere il motore, staccare la spina
dalla presa di corrente e cercare immediata-
mente la causa. Le forti vibrazioni indicano di
solito un guasto.

Non portate indumenti ampi e non aderenti o
indumenti con nastri o cordoncini sciolti.

Non utilizzate I'utensile su una superficie
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lastricata e coperta con ghiaia sulla quale il
materiale espulso pud provocare lesioni.
Prima dell’avvio della macchina assicuratevi
che la tramoggia di riempimento sia vuota.
Tenete la testa ed il corpo ad una certa dis-
tanza dall’apertura di riempimento.

Non avvicinate le mani, le altre parti del corpo
e gli indumenti alla camera di riempimento, al
canale di scarico o ad altre parti mobili.
Mentre lavorate accertatevi sempre di essere
bene in equilibrio ed in posizione sicura. Non
sporgetevi in avanti. Non inserite mai il mate-
riale da una posizione piu alta della macchi-
na.

Nel mettere in esercizio 'apparecchio rima-
nete sempre al di fuori della zona di scarico.
Qualora dei corpi estranei dovessero penetra-
re nell’'utensile di taglio oppure I'apparecchio
dovesse produrre dei rumori insoliti o vibrare
in modo insolito, spegnete subito il motore e
attendere che I'apparecchio si fermi. Staccate
la spina dalla presa di corrente ed eseguite le
seguenti operazioni:

- controllate che 'apparecchio non sia dann-
eggiato

- controllate che tutte le parti siano ben fissa-
te, eventualmente serratele di nuovo

- fate sostituire o riparare tutte le parti dann-
eggiate e comunque i ricambi devono presen-
tare caratteristiche equivalenti

Se I'apparecchio ¢ intasato spegnete il moto-
re e staccate la spina dalla presa di corrente
prima di iniziare la pulizia. Fate attenzione
che il motore sia libero da depositi e da altro
materiale di accumulo per potere evitare che
lo danneggino e che si sviluppino fiamme.
Fate attenzione che tutte le coperture e i de-
flettori siano al loro posto e in buono stato di
funzionamento.

Non ribaltate I'apparecchio con il motore in
funzione

Spegnete I'apparecchio prima di montare o
togliere il recipiente di raccolta.

Utilizzate 'apparecchio solo all’aperto (e cioé
non accanto ad una parete o ad un altro ele-
mento fisso).

Le etichette danneggiate o illeggibili devono
essere sostituite.

Prima di effettuare una manutenzione, mo-
dificare le impostazioni eccetera, lasciate
raffreddare I'apparecchio.

Non utilizzate mai 'apparecchio se vi sono
persone nelle vicinanze.

Nellinserire materiale prestate particolare
attenzione che non contenga metallo, pietre,
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bottiglie, lattine o altri corpi estranei.

Non lasciate che il materiale gia lavorato si
accumuli nella zona di espulsione: cid potreb-
be ostacolare una corretta espulsione e con-
durre a un ritorno del materiale dall’apertura
di riempimento.

Per la manutenzione dell’'utensile da taglio

€ necessario tenere in considerazione il
fatto che questo, per via del meccanismo di
avvio, potrebbe essere in movimento anche
se il motore, a causa del bloccaggio del
coperchio, non € in moto.

Luso dell’apparecchio € vietato ai bambini!
Indossate cuffie antirumore ed occhiali pro-
tettivi durante tutto il periodo di esercizio
dell’apparecchio.

Prima di mettere in esercizio 'apparecchio si
deve controllare che tutte le viti, i dadi, i bul-
loni e il restante materiale di fissaggio siano
ben saldi e che coperchi e schermi di prote-
zione siano al loro posto. Le etichette dann-
eggiate o illeggibili devono essere sostituite.
Alimentate I'apparecchio solo attraverso un
interruttore di sicurezza per correnti di guasto
con una corrente di apertura di max. 30 mA.

-13-
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Generelle sikkerhedsforskrifter

VIGTIGT
SKAL LASES GRUNDIGT FOR BRUG OG
DEREFTER GEMMES

Lees brugsanvisningen omhyggeligt, inden du
tager produktet i brug.

Maskinen ma ikke betjenes af personer (inkl.
bgrn) med begreensede fysiske eller sensoriske
feerdigheder, eller personer, der ikke er i psykisk
balance. Manglende erfaring og kendskab til mas-
kinens anvendelse fratager ligeledes en person
retten til at arbejde med maskinen, med mindre
arbejdet sker under opsyn eller efter grundig inst-
ruktion. Pas p4, at barn ikke leger med maskinen.

Vigtigt! Inden arbejder pa selve maskinen pabe-
gyndes, inklusiv rengering, og hvis forlaengerled-
ningen forvikles, skal Teend/Sluk-knappen sta pa
,Off“, og stikket skal treekkes ud af stikkontakten.
Maskinen karer kortvarigt videre, efter at den er
blevet slukket.

Brugeren er ansvarlig over for tredjeperson i
maskinens arbejdszone.

Nar motoren startes/sluttes til, skal kompost-
kvaernen veere lukket som foreskrevet (fade-
tragt og udkastenhed).

Den elekiriske kompostkveern skal opstilles
stabilt pa et plant, fast underlag.

Under findeling skal benyttes handsker og
beskyttelsesbriller.

Sluk for motoren, og traek stikket ud af
stikkontakten, inden du forlader maskinen.
Vedligeholdelse og rengering samt aftagning
eller nedklapning af beskyttelsesanordninger
ma kun foretages, nar motoren er slukket og
stikket er trukket ud.

De medfelgende beskyttelsesanordninger
(f.eks. udkastenhed) skal benyttes.
Kompostkvaernen skal vaere samlet korrekt,
for den tages i brug.

Efterse maskinen hver gang, inden du taen-
der den. Arbejd ikke med maskinen, hvis en
sikkerhedsanordning er beskadiget eller slidt
ned. Sikkerhedsanordninger ma aldrig seettes
ud af kraft.

Brug kun maskinen til formal, som er beskre-
vet i denne vejledning.

Undersgg materialet, der skal findeles, inden
du gar i gang med arbejdet.

Fjern eventuelle fremmedlegemer. Pas pa
ikke at stede pa fremmedlegemer, mens du

arbejder. Skulle du stede pa et fremmedlege-
me under findelingen, skal du slukke maski-
nen og fierne genstanden.

Serg for, at der er gode lysforhold, hvor du
arbejder; brug evt. kunstig belysning.

Under arbejdet skal kompostkveernen sta pa
en stabil flade og i samme niveau som bruge-
ren.

Serg for altid at sta stabilt og sikkert under
arbejdet.

Lad aldrig maskinen sta uden opsyn pa arbe-
jdsstedet. Hvis du afbryder arbejdet midlerti-
digt, skal maskinen henstilles et sikkert sted.
Hvis du afbryder arbejdet midlertidigt for at ga
til et andet arbejdssted, skal maskinen med-
bringes i slukket tilstand.

Brug ikke maskinen i regnvejr eller i fugtige/
vade omgivelser. Beskyt maskinen mod fugt
og regn.

Sluk motoren, og treek stikket ud af stikkon-
takten, nar du ikke anvender maskinen, lader
den sta uden opsyn, efterser den, hvis netled-
ningen er beskadiget, nar du tager knivene
ud/seetter nye i, samt nar du transporterer
maskinen til et andet sted.

Hold maskinen pa afstand af andre personer,
navnlig bern; pas ogsa pa eventuelle husdyr.
Brug aldrig maskinen uden beskyttelsesan-
ordning.

VIGTIGT! Beskyttelsesanordningen er vigtig for
din egen og andres sikkerheds skyld samt for en
korrekt funktionsevne. Tilsideszettelse af denne
forskrift indebaerer en risiko for kvaestelser og
skader; desuden vil garantien miste sin gyldighed.

Hold alle Iuftdbninger fri for snavs.

Traek stikket ud af stikkontakten efter arbej-
dets opher, og efterse maskinen for skader.
Nar du ikke anvender maskinen, skal den
opbevares pa et tort sted uden for berns raek-
kevidde.

Brug kun maskinen saledes som beskrevet i
denne betjeningsvejledning.

Kontroller med jeevne mellemrum, om skruer-
ne er speendt ordentligt fast.

Spaendingen fra stramforsyningsnettet skal
svare til angivelsen pa maerkepladen.

Den elektriske kreds skal have en 16 A-
sikring som minimum.

De anvendte tilslutningsledninger ma ikke
veere lettere end lette gummislangeledninger
HO7RN-F i henhold til DIN 57282/VDE 0282
og skal have et tvaersnit pa mindst 1,5 mm?2.
Stikforbindelserne skal veaere korrekt jordede
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og opfylde gaeldende sikkerhedskrav, og
sammenkoblingen skal veere staenkvands-
beskyttet. Tilslutningsledningen skal med
jeevne mellemrum efterses for skader eller
2ldning. Maskinen ma ikke benyttes, hvis tils-
lutningsledningen ikke er fuldsteendig intakt.
En tilslutningsledning med for lille et tveersnit
vil forringe maskinens ydeevne betragteligt.
Ved kabler pa op til 25 m kraeves et ledert-
veersnit pa& mindst 3x1,5 mm?, ved en laengde
pa over 25 m skal ledertveersnittet veere
mindst 3x2,5 mm?2.

Skal kompostkvaernen lgftes i forbindelse
med transport, skal motoren veere slukket;
vent, indtil kveernen er standset helt. Husk at
slukke motoren og treekke stikket ud af stik-
kontakten, inden du forlader maskinen. Inden
du slutter kveernen til stramforsyningsnettet,
skal du sikre dig, at pafyldningstragten er
godt forbundet med motorhuset, og at afmon-
teringsskruen er skruet helt i.

Hvis maskinen vibrerer ussedvanligt meget,
skal motoren slukkes og stikket treekkes ud,
hvorefter &rsagen straks findes. Ved kraftig
vibration er der sandsynligvis tale om drifts-
forstyrrelse.

Brug kun originale reservedele til reparation
og vedligeholdelse.

Reparationer skal udferes af autoriseret el-
fagmand.

Huvis tilslutningsledningen beskadiges, skal
den skiftes ud af producenten, dennes kun-
deservice eller af person med lignende kvali-
fikationer for at undga fare for personskade.
Inden du starter maskinen, og hvis du stgder
ind i et fremmedlegeme, skal du efterse den
for tegn pa slid eller beskadigelse; om ngd-
vendigt indleveres maskinen til reparation.
Hold altid heender og fadder borte fra skeere-
anordningen, navnlig ndr du teender motoren.
Brug kun reservedele og tilbehgr, som foresk-
rives eller anbefales af producenten.

Traek stikket ud af stikkontakten for eftersyn,
rengering eller andet arbejde pa maskinen,
og endvidere nar maskinen ikke anvendes.
Undga at baere tgj, der haenger lost, fylder
meget, eller som har lgsthaengende snore el.
lign.

Arbejd ikke med maskinen pa belagte flader
street med grus, hvor materiale, der kastes
ud, kan forérsage kveestelser.

Kontroller, inden du starter maskinen, at fede-
tragten er tom.

Hold hovedet og kroppen i sikker afstand til
fedeabningen.
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Heender, ovrige legemsdele og tgj skal holdes
veek fra fadekammeret, udkastskakten og alle
beveaegelige dele.

Serg hele tiden for at sta fast og i god balan-
ce. Straek dig ikke fremad. Sta aldrig hgjere
end maskinen, nér du fader den med materia-
le.

Hold dig uden for udkastzonen, nar maskinen
karer.

Hvis der kommer fremmedlegemer ned i
skeereveerktgjet, eller hvis maskinen udsen-
der usaedvanlig stgj eller vibrerer ekstra me-
get, skal du straks standse motoren og lade
maskinen kare ud. Traek stikket ud af stikkon-
takten, og udfer felgende arbejdstrin:

- Kontroller maskinen for skader

- Kontroller, at dele sidder ordentligt fast;
spaend efter om ngdvendigt.

- Beskadigede dele skal skiftes ud eller
repareres; delene skal veere af samme bes-
kaffenhed

Er maskinen stoppet til, skal du standse mo-
toren og treekke stikket ud af stikkontakten, in-
den du afhjeelper problemet. Serg for at holde
motoren fri for affald og evrige ansamlinger
for at beskytte den mod skader og brand.
Kontroller, at alle afdeekninger og beskyttel-
sesanordninger er intakte og pAmonterede.
Vip ikke maskinen, mens motoren er i gang.
Sluk for maskinen, inden du paseetter og afta-
ger opsamlingsbeholderen.

Brug kun maskinen i det fri (dvs. ikke i naerhe-
den af en mur eller andet stift objekt).
Meerkater, som er blevet beskadiget eller
uleeselige, skal skiftes ud.

Lad maskinen kgle af inden vedligeholdelse,
justering osv.

Arbejd aldrig med maskinen, hvis der er and-
re personer i neerheden.

Nar du kaster materiale i, s& veer seerlig op-
maerksom pa, at der ikke er metal, sten, flas-
ker, daser eller andre fremmedlegemer i.
Bearbejdet materiale ma ikke hobe sig op i
udkastzonen; det vil kunne forhindre korrekt
udkastning og fere til, at materialet slar tilba-
ge gennem fgdeabningen.

Ved vedligeholdelse af skeereveerktoj skal

du veere opmeerksom p4, at dette stadig kan
kere via startmekanismen, ogsa nar motoren
ikke kerer grundet overdaekningens lasning.
Born ma ikke arbejde med maskinen!

Brug hgreveern og beskyttelsesbriller. Hore-
veern og beskyttelsesbriller skal beeres hele
tiden, mens arbejdet med maskinen star pa.
Kontroller, inden maskinen tages i brug, at
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alle skruer, matrikker, bolte og evrige fast-
goeringsmidler sidder ordentlig fast, og at
overdaekninger og beskyttelsesskaerme er
pamonterede. Maerkater, som er blevet bes-
kadiget eller ulzeselige, skal skiftes ud.

e Kveernen mé kun tilferes stram over et fe-
jlstramsrelee med en udlgsestrem pa hgjst
30mA.
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Séakerhetsanvisningar

VIKTIGT!

LAS IGENOM NOGGRANT INNAN DU ANVAN-
DER MASKINEN OCH SPARA FOR FRAMTIDA
BRUK.

Lé&s igenom bruksanvisningen noggrant innan du
anvander maskinen.

Denna maskin &r inte avsedd att anvandas av
personer (inkl. barn) med begransad fysisk,
sensorisk eller mental férmaga eller bristfallig er-
farenhet och/eller kunskap, savida inte en person
som ansvarar for sdkerheten haller uppsikt eller
ger instruktioner om korrekt anvandning av mas-
kinen. Barn ska héllas under uppsikt for att séker-
stélla att de inte anvander maskinen som leksak.

Obs! Innan du rengér eller utfér arbeten pa mas-
kinen eller en sammantrasslad férlangningskabel,
maste strombrytaren sta pa “Fran”. Se till att stick-
kontakten har dragits ut ur vagguttaget. Efter att
maskinen har slagits ifran fortsatter den att kdra
ett kort dgonblick.

Inom kompostkvarnens arbetsomrade ar
anvandaren sjalv ansvarig for ev. skador gen-
temot tredje man.

Nar motorn startas upp eller kopplas in maste
kompostkvarnen vara ansluten enligt féresk-
rift (matningstratt och utkastningsanordning).
Kompostkvarnen maste stéllas stabilt pa en
plan och fast yta.

Béar handskar och skyddsglaségon nér du
anvander maskinen.

Vid en kompostkvarn utan bullerskydd kan vi
rekommendera att du anvander hérselskydd.
Innan du l&mnar kompostkvarnen méaste du
sla ifrAn motorn, ta ut tdnd- och kopplingsny-
ckel samt dra ut stickkontakten.

Maskinen far endast underhallas och rengér-
as, och skyddsanordningarna endast demon-
teras eller féllas ned om motorn stér stilla och
tand- eller kopplingsnyckeln har tagits ut, eller
tandstifts- eller stickkontakten har dragits ur.
Medféljande skyddsanordningar (t ex utkast-
ningsanordning) maste anvandas.

Innan maskinen kan anvandas maste den
monteras samman pa ratt satt.

Kontrollera maskinen optiskt varje gang innan
du anvénder den. Anvéand inte maskinen om
sakerhetsanordningarna ar skadade eller
slitna. Sétt aldrig skerhetsanordningarna ur
kraft.

Maskinen far endast anvandas till de anvand-
ningsdndamal som anges i denna bruksan-
visning.

Kontrollera materialet som ska krossas innan
du startar maskinen. Ta bort ev. frammande
féremal. Var uppmarksam pa frammande f6-
remal medan du anvander maskinen. Om du
anda skulle stota pa ett frammande foremal
medan du anvander maskinen, méste du
genast sla ifrdn maskinen. Ta sedan bort det
frammande féremalet.

Arbeta endast i tillrackligt bra ljusférhallanden
eller sorj for artificiell belysning.

Medan kompostkvarnen anvénds maste den
st& pa en fast yta som befinner sig p4 samma
niva som anvandaren.

Se till att du star stabilt och sékert nér du an-
vander maskinen.

Hall alltid maskinen under uppsikt nar den lig-
ger pa arbetsplatsen. Om du behéver avbryta
ditt arbete maste du lagga undan maskinen
péa en saker plats. Om du behdver avbryta ditt
arbete for att anvanda maskinen pa ett annat
stélle maste du tvunget sla ifrdn den innan du
gar ivag.

Anvand aldrig maskinen vid regn eller i fuktig
eller vat omgivning. Skydda maskinen mot
fukt och regn.

Sla ifrdn motorn om du inte anvédnder maski-
nen, om maskinen inte &r under uppsikt, om
maskinen ska kontrolleras, om matningska-
beln ar skadad, om knivarna ska tas ut eller
bytas ut eller om maskinen ska transporteras
till ett annat stélle.

Se till att tillrackligt avstand finns mellan mas-
kinen och personer, sérskilt barn, och husdijur.
Anvand aldrig maskinen utan skyddsanord-
ning.

VARNING! Skyddsanordningen ska skydda
dig och andra personer och dr mycket viktig
for att maskinen ska fungera pa avsett vis.
Om detta inte beaktas och maskinen anda
anvéands, utgér maskinen inte endast en po-
tentiell riskkélla, utan leder dven till att alla
garantiansprak upphor att gélla.

Se till att ventilationsdppningarna &r rena fran
smuts.

Dra ut stickkontakten efter anvéandning och
kontrollera om maskinen &r skadad.

Nar du inte anvander maskinen ska du se till
att den forvaras pa en torr plats utom réckhall
for barn.

Anvand endast maskinen enligt beskrivnin-
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garna i denna bruksanvisning.

Kontrollera regelbundet att skruvarna ar or-
dentligt atdragna.

Spanningen i natet maste stamma 6verens
med vardet som anges pa& maskinens typs-
kylt.

Strémkretsen maste vara kopplad till en sa-
kring med minst 16 A.
Anslutningsledningarna som anvénds far inte
vara lattare an latta gummikablar HO7RN-F
enl. DIN 57282/VDE 0282 och méaste ha en
minsta ledningsarea pa 1,5 mm?2. Stickkontak-
terna maste vara jordade och anslutningen
vara skéljtat. Kontrollera regelbundet om nat-
kabeln har skadats eller om den bérjar aldras.
Maskinen far endast anvédndas om nétkabeln
ar i fullgott skick.

Med en alltfér liten ledningsarea i natkabeln
kommer maskinens prestanda att reduceras
markbart. Vid kablar under 25 m langd kréavs
en ledningsarea pa minst 3x1,5 mm2, vid en
langd éver 25 m minst 3x2,5 mm2.

Om du maste lyfta maskinen infor transport,
maste du forst sla ifrAn motorn och sedan
vanta tills verktyget har varvat ner helt. Innan
du lamnar maskinen maste du stoppa motorn
och dra ut stickkontakten. Innan du ansluter
maskinen till strdmnétet, kontrollera att pafyll-
ningstratten ar ordentligt monterad pa motor-
kapan och att sparrskruven ar fast atdragen.
Om kompostkvarnen vibrerar ovanligt mycket,
maste du sla ifrdn motorn, dra ut stickkon-
takten och genast lokalisera orsaken. Starka
vibrationer ar ofta ett tecken pa stdrningar.
Vid reparation far endast original-reservdelar
anvandas.

Reparationer far endast utféras av en behdérig
elektriker.

Innan du tar maskinen i drift och varje gang
som maskinen har stétt emot ndgonstans
maste du kontrollera om maskinen &r sliten
eller skadad. L&mna in den fér reparation vid
behov. Se alltid till att dina hander och fotter
inte ar i nérheten av skaranordningen, framfér
allt nér du kopplar in motorn.

Anvéand endast reserv- och tillbehérsdelar
som &r avsedda fér maskinen eller har rekom-
menderats av tillverkaren.

Dra alltid ut stickkontakten om du vill kontrol-
lera, rengora eller genomféra arbetsuppgifter
vid maskinen samt om du inte anvdnder mas-
kinen.

Bér inga 16st sittande klader eller plagg med
band eller snoddar som héanger ned.

Anvand inte maskinen om den star pa en
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stensatt yta dar singelsten har strétts ut. Det
finns risk for att du skadas nar finférdelat kas-
tas ut ur maskinen.

Innan du startar maskinen maste du évertyga
dig om att matningstratten ar tom.

Hall huvudet och din kropp pa tillrackligt
avstand fran matningséppningen.

Hander, andra kroppsdelar och klader far inte
komma in i matningskammaren eller utkast-
ningskanalen eller i narheten av andra rérliga
delar.

Se till att du stéar stabilt och inte kan tappa
balansen. Boj dig inte framat. Nar du fyller pa
material i kompostkvarnen far du aldrig sta
hégre &n maskinen.

Se till att du befinner dig tillrackligt langt fran
utkastningséppningen néar du tar maskinen i
drift.

Om frammande féremal tranger in i skarverk-
tyget eller om maskinen avger ovanliga ljud
eller vibrerar markligt, maste du genast sla
ifrAn motorn och lata maskinen varva ned.
Dra ut stickkontakten och genomfér féljande
arbetssteg:

- Kontrollera om maskinen har skadats.

- Kontrollera att delarna sitter fast. Dra fast vid
behov.

- Ldmna in maskinen sa att skadade delar
kan bytas ut eller repareras. Reservdelarna
maste ha samma egenskaper som original-
delarna.

Vid blockering i maskinens matning eller
utkastning ska motorn forst kopplas ifran och
stickkontakten dras ut innan materialrester i
matningséppningen eller utkastningskanalen
tas bort. Se till att motorn &r fri fran avfall och
annan smuts. | annat fall finns det risk for att
motorn skadas eller att brand uppstar. Tank
pa att skarverktyget startar upp nér startme-
kanismen i motordrivna maskiner tas i drift.
Kontrollera att alla skydd och styrplatar sitter
pa ratt stalle och befinner sig i fullgott skick.
Tippa inte pA maskinen medan motorn kor.
Sla ifrdn maskinen innan du satter pa eller tar
av uppsamlingssacken.

Anvand endast maskinen utomhus (dvs. inte

i narheten av en vagg eller ett annat fast f6-
remal).

Skadade eller olasliga dekaler ska bytas ut.
Se till att maskinen far svalna innan underhall,
justeringar osv. utférs.

Sla aldrig pa maskinen medan personer finns
i narheten.

Nar du skjuter in material maste du se till att
det inte innehaller metall, stenar, flaskor, bur-
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kar eller andra frammande féremal.

Lat inte det finférdelade materialet ansamlas
vid utkastningséppningen. Det finns annars
risk for att materialet inte kan kastas ut pa
avsett vis vilket kan leda till att material kastas
tillbaka ut ur matningséppningen.

Nar du utfér underhall pa skarverktyget mas-
te du tnka pa att detta alltid kan startas av
startmekanismen, &ven om motorn har kopp-
lats ifrdn med sparren i kdpan.

Barn far aldrig anvanda maskinen!

Anvand horselskydd och skyddsglaségon.
Bér dessa hela tiden medan maskinen ar i
drift.

Innan du tar maskinen i drift maste du kontrol-
lera att alla skruvar, muttrar, bultar och annat
monteringsmaterial har dragits at ordentligt.
Kontrollera dessutom att kdpor och skydd ar
monterade. Skadade eller olasliga dekaler
ska bytas ut.

Maskinen far endast kopplas till spannings-
férsorjning via en jordfelsbrytare med max.
30 mA utlésningsstrom.
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VSeobecné bezpecnostni pokyny

DULEZITE o
PRED POUZITIM POZORNE PRECIST A
USCHOVAT DO VASICH PODKLADU.

Prectéte si peclivé navod k pouziti, nez pfistroj
pouzijete.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho obsluho-
valy osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zku$enosti a/nebo s nedostatkem
znalosti, leda ze by byly pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpeénost nebo od ni
obdrzely pokyny, jak pfistroj pouzivat. Déti by
mély byt pod dohledem, aby bylo zaru¢eno, Ze si
nebudou s pfistrojem hrat.

Pozor! Pfed pracemi na pfistroji, ¢isténim nebo
pfi zamotaném prodluZovacim kabelu musi byt
za-/vypinac v poloze “VYP” a sitova zastréka musi
byt vytazena ze zasuvky. Po vypnuti béZi pfistroj
kratkou dobu dal.

Obsluhujici osoba je v pracovni oblasti elek-
trického zahradniho drti¢e zodpovédna za
treti.

P¥i nahozeni nebo zapnuti motoru musi byt
elektricky zahradni drti¢ podle predpist
uzavien (nasypka a vyhazovaci zafizeni).
Elektricky zahradni drti€ musi byt stabilné
postaven na rovném a pevném podkladu.

P¥i drceni nosit rukavice a ochranné bryle.
Pfed opusténim elektrického zahradniho
drti¢e vypnout motor a vytahnout sitovou
zéastréku.

Udrzbové a gistici prace, jako téZ odnimani
nebo odklapéni bezpeénostnich zafizeni
provadeét pouze pfi vypnutém motoru a pouze
tehdy, kdyz je vytaZzena sitova zastrcka.

Musi byt pouzivana dodana bezpeénostni
zafizeni (napf. vyhazovaci zafizeni).

Pfed uvedenim do provozu musi byt pfistroj
spravné smontovan.

Pfed kazdym pouzitim provedte vizualni
kontrolu pfistroje. Pfistroj nepouzivejte, po-
kud jsou bezpecénostni zafizeni poSkozena
nebo opotiebovana. Nikdy nevyfazujte
bezpecénostni  zafizeni z provozu.
Pouzivejte pfistroj vyhradné pro ucel uvedeny
v tomto navodu k obsluze.

Pred za¢atkem prace drceny materidl
prekontroluijte.

Odstrarite cizi télesa. Béhem prace dbejte na

cizi télesa. Pokud pfi drceni pfesto narazite
na cizi téleso, vypnéte prosim stroj a pfedmét
odstrarite.

Pracujte pouze za dobrych svételnych podmi-
nek nebo se postarejte 0 umeélé osvétleni.
Béhem prace musi stat drti¢ na pevném pod-
kladu a stejné urovni jako obsluha.

P¥i praci vzdy dbejte na bezpecny a stabilni
postoj.

Nikdy nenechejte pfistroj na pracovisti

bez dozoru. Pokud préci pferusite, ulozte
prosim pfistroj na bezpe¢ném misté. Pokud
préci prerusite, abyste se odebrali na jiné
pracovisté, bezpodmine€né pfistroj na tuto
dobu vypnéte.

Nepouzivejte pfistroj nikdy za desté nebo ve
vlhkém, mokrém prosttedi. Chrarite pfistroj
pred destém a vihkem.

Vypnéte motor a vytahnéte sitovou zastréku
pokud pfistroj nepouzivate, nechate ho

bez dozoru, kontrolujete ho, je poskozen
prodluzovaci kabel, sundavéte popft.
vymeénujete noze nebo pfistroj transportujete
z mista na misto.

Nepoustéjte do blizkosti pfistroje jiné osoby,
obzvlast déti a také domaci zvifata.

Nikdy pfistroj nepouzivejte bez
bezpeénostniho zafizeni.

POZOR! Bezpecnostni zafizeni je pod-
statné pro Vasi bezpeénost a bezpec¢nost
druhych, jako téz pro spravnou funkci st-
roje. Nedodrzovani tohoto predpisu vede
kromé toho, ze tim hrozi potencialni zdroje
nebezpedéi, ke ztraté zaruky.

Dbejte na to, aby veskeré vzduchové otvory
byly prosté nedistot.

Po pouziti vytahnéte sitovou zastr¢ku a
prekontrolujte, zda neni pfistroj poskozen.
Pokud pfistroj nepouzivate, uloZte jej na su-
chém a détem nepfistupném misté.
PouzZivejte pfistroj pouze tak, jak je to popsa-
no v tomto navodu k obsluze.

Pravidelné kontrolujte, zda jsou Srouby dobfe
utazeny.

Sitové napéti musi souhlasit s napétim uve-
denym na typovém Stitku.

Proudovy okruh musi byt jistén minimalné 16
A.

Pouzita napajeci vedeni nesmi byt lehéi nez
lehka vedeni v pryzové hadici HO7RN-F
podle DIN 57282/VDE 0282 a mit minimalni
pramér 1,5 mm2. Konektory musi mit ochran-
né kontakty a spojka musi byt chranéna
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proti stfikajici vodé. Napéjeci vedeni musi
byt pravidelné kontrolovano, zda nevykazuje
stopy poskozeni nebo starnuti. Pfistroj nesmi
byt pouzivan, pokud neni napajeci vedeni v
poradku.

Napajeci vedeni s moc malym priifezem
vodiCe zpusobi zfetelné snizeni vykonnosti
pfistroje. U kabelll do 25 m délky je nutny
prdfez vodi¢e minimalné 3x1,5 mm?, pfi délce
nad 25 m prirez vodi¢e minimalné

3x2,5 mm2.

Pokud musi byt pfistroj kvli transportu
nadzvednut, je tfeba odstavit motor a vyckat,
az se pristroj zastavi. Pfed opusténim
pfistroje je tfeba vypnout motor a vytahnout
sitovou zastréku. Nez pfistroj pfipojite na sit,
presvédéte se, zda je plnici nasypka dobfe
spojena s krytem motoru a odjistovaci Sroub
pevné utazen.

Pokud drti¢ nadmérné vibruje, odstavit motor,
vytahnout sitovou zastréku a ihned hledat
pfi¢inu. Silné vibrace vétSinou poukazuji na
poruchu.

Pro udrzbu pouzivat pouze originélni nahrad-
ni dily.

Opravy smi provadét pouze odborny
elektrikar.

Pokud je napéjeci vedeni tohoto pfistroje
poskozeno, musi byt nahrazeno vyrobcem,
jeho zakaznickym servisem nebo podobné
kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo
nebezpecim.

Pfed uvedenim stroje do provozu a po jakém-
koliv narazu prekontrolujte stroj, zda nevy-
kazuje znaky opotfebeni nebo poskozeni a
nechejte provést nutné opravy. Ruce a nohy
nikdy nedavejte do blizkosti fezaciho zafizeni,
predevsim kdyz zapinate motor.

Nikdy nepouzivejte nahradni dily a
pfislusenstvi, které nebyly vyrobcem stano-
veny nebo doporuceny.

Vytahnéte sitovou zastréku pred kontrolami,
¢isténim nebo pracemi na stroji a pokud neni
V provozu.

Nenoste volné visici oble€eni nebo obleceni s
visicimi pasky nebo $idrkami.

NepouZivejte zafizeni na vydlazdéné,
Stérkem vysypané ploSe, kde mize vyhazo-
vany material zpUsobit poranéni.

PFed spusténim stroje se pfesvédcte, zda je
plnici nasypka prazdna.

Hlavu a télo nedavejte do blizkosti plniciho
otvoru.

Ruce, ostatni ¢asti téla a odévy nedavejte do
blizkosti plnici komory, vyhazovaciho kanélu
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nebo do blizkosti jinych pohyblivych dil{.
Vzdy dbejte na rovnovahu a pevny postoj.
Nepredklanéijte se. Pfi vhazovani materialu se
nikdy nestavte vySe nez stroj.

Pfi zapinani stroje se vzdy zdrzujte mimo
zénu vyhazovani.

Pokud se do fezného néstroje dostanou cizi
télesa nebo stroj vydava nezvyklé zvuky nebo
nezvykle vibruje, okamzité vypnéte motor a
nechte stroj dob&hnout. Vytahnéte sitovou
zastrcku a provedte nasledujici kroky:

- pfekontrolujte stroj, zda neni poSkozen

- pfekontrolujte, zda jsou v8echny dily pevné
utazeny, v pfipadé potfeby je dotahnéte.

- nechte vSechny poskozené dily vyménit
nebo opravit, pfi¢emz musi tyto dily vykazovat
stejnou kvalitu

Pokud je stroj ucpan, vypnéte motor a
vytahnéte sitovou zastréku, nez zaénete s
¢isténim. Dbejte na to, aby byl motor pros-

ty odpadu a daldich nahromadéni a byl

tak chranén pred poskozenim a moznym
pozarem.

Dbejte na to, aby byly vSechny kryty a
ochranna zafizeni na svém misté a v dobrém
stavu.

Nenaklanéijte stroj pfi bézicim motoru.

Pfed upevnovanim a odstrafiovanim sbérné
nadoby stroj vypnéte.

Pouzivejte stroj pouze na volném prostranstvi
(tzn. ne v blizkosti zdi nebo jinych nepod-
dajnych predmét).

Poskozené a necitelné nalepky je tfeba
nahradit.

Pfed udrzbou, sefizenim atd. nechte stroj
vychladnout.

Nikdy stroj nepouzivejte, pokud se v blizkosti
vyskytuji osoby.

P¥i vhazovani materialu dbejte na to, aby
neobsahoval kovy, kameny, lahve, plechovky
nebo jiné cizi predméty.

Nedopustte, aby se zpracovany material
hromadil v oblasti vyhazovani, toto by mohlo
zabrénit spravnému vyhazovani a vést ke
zpétnému vrhu materidlu pInicim otvorem.
P¥i udrzbé fezného nastroje je tfeba vzit do
uvahy, ze tento mGze diky spoustécimu me-
chanismu jesté stale bézZet a to i tehdy, kdyz
samotny motor po zablokovani krytu nebézi.
Déti nesmi s pfistrojem zachéazet!

Noste ochranu sluchu a ochranné bryle. Oboji
noste béhem kompletniho provozu stroje.
Pfed uvedenim stroje do provozu je tfeba
zkontrolovat pevnost vSech Sroubd, matic,
¢epU a jiného upevriovaciho materidlu a zda
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jsou kryty a ochranné stity na svém misté.
Poskozené nebo necitelné nalepky je treba
nahradit.

* Pristroj provozujte pouze s ochrannym
vypina¢em proti chybnému proudu se
spoustécim proudem maximalné 30 mA.
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VSeobecné bezpeénostné predpisy

DOLEZITE
PRED POUZITIM SI POZORNE PRECITAJTE A
USCHOVAJTE PRE VASU DOKUMENTACIU

Pred tym, nez uvediete stroj do prevadzky, si sta-
rostlivo preditajte tento navod na pouzitie.

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzeny-

mi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostato¢nymi
skusenostami a/alebo nedostatoénymi
vedomostami, také pouzivanie je mozné len

v tom pripade, ak budu pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak boli
zaskolené o pouzivani pristroja. Deti by mali byt
pod dozorom, aby bolo mozné zabezpecit, Ze sa
nebudu s pristrojom hrat.

Pozor! Pred pracami na pristroji, Cisteni alebo
navijani predlzovacieho kabla musi byt vypina¢
v pozicii ,Vyp“ a elektricka zastrcka musi byt vy-
tiahnuta von zo zasuvky. Po vypnuti bezi pristroj
eSte pocas kratkej doby samostatne d'alej.

Obsluhujuca osoba je zodpovedna vodi tretim
osobam v pracovnej oblasti tohto elektrického
zéhradného drvica.

Pri Startovani alebo zapinani motora musi byt
elektricky zahradny drvi¢ podl'a predpisov
zatvoreny (podavacie Ustrojenstvo a vyhad-
zovacie Ustrojenstvo).

Elektricky zahradny drvi¢ musi byt stabilne
postaveny na rovhom a pevnom podklade.

Pri pouzivani drvi¢a pouzivajte ochranné oku-
liare a ochranné rukavice.

Pred opustenim elektrického zahradného
drvi¢a sa musi vypnut motor a vytiahnut ka-
bel zo siete.

Udrzbové a gistiace prace ako aj odoberanie
a otvaranie ochrannych zariadeni smu byt vy-
konavané vzdy len pri vypnutom motore a len
vtedy, ak je vytiahnuta sietova zastrcka.
V3&etky ochranné zariadenia dodané spolu

s pristrojom (napr. vyhadzovacie ustrojenstvo)
musia byt vzdy pouzivané.

Pred prvym uvedenim do prevadzky musi byt
tento pristroj sprdvne zmontovany.

Pred kazdym pouzitim pristroja je potreb-

né tento pristroj vizualne skontrolovat.
Nepouzivajte pristroj vtedy, ak su
bezpecénostné zariadenia poskodené alebo
opotrebované.V Ziadnom pripade nesmiete

deaktivovat bezpec¢nostné zariadenia.
PouzZivajte tento pristroj vyluéne len na ucel
pouzitia, ktory je uréeny v tomto navode na
obsluhu.

Pred zagatim prace prekontrolujte material
uréeny na drvenie.

Odstrante pripadné cudzie predmety. Dbajte
pocas prace vzdy na vyskyt cudzich telies. Ak
by ste napriek tomu po¢as drvenia narazili na
takéto cudzie teleso, musite pristroj vypnut

a toto cudzie teleso vybrat von.

Pracuijte vzdy len pri dobrych svetelnych pod-
mienkach alebo sa postarajte o dobré umelé
osvetlenie.

Pocas prace musi byt drvi¢ umiesteny na
pevnom podklade a osoba, ktora ho obsluhu-
je musi stat na tej istej vySkovej trovni.
Dbajte poc¢as prace vzdy na bezpeény

a pevny postoj.

Nikdy nenechajte pristroj bez dozoru na pra-
covisku. V pripade, Ze prerusite pracu s prist-
rojom, ulozte prosim pristroj na bezpe¢nom
mieste. V pripade, ze prerusite pracu s prist-
rojom z dévodu premiestfiovania sa do inej
pracovnej oblasti, je potrebné, aby ste pristroj
pocas doby presunu do tejto pracovnej oblas-
ti bezpodmieneéne vypli.

Nepouzivajte tento pristroj pri dazdi alebo

vo vihkom, resp. mokrom prostredi. Chrarite
pristroj pred vlhkostou a dazd'om.

Vypnite motor pristroja a vytiahnite zastréku
20 zasuvky vzdy, ked' pristroj nepouzivate,
nechate pristroj bez dozoru, ak ho kontro-
lujete, ak je poskodeny napajaci kabel, ak
odoberate, resp. vymieniate noze alebo ak
transportujete pristroj z jedného miesta na
druhé.

Pristroj drzte mimo dosahu inych osdb,
obzvlast mimo dosahu deti ako aj domacich
zvierat.

NepouZzivajte pristroj v Ziadnom pripade bez
ochranného zariadenia.

Pozor! Ochranné zariadenie je
nepostradatel'né pre Vasu bezpecnost a pre
bezpecnost druhych, ako aj pre spravne
fungovanie pristroja. Nedodrziavanie tohto
predpisu vedie k strate akychkol'vek naro-
kov zo zaruky, odhliadnuc od toho, ze sa
tym zaroven vytvara potencionalny zdroj
nebezpecenstva.

Dbaijte na to, aby boli véetky vetracie otvory
volné od pripadnych nedist6t.
Po skon&eni pouzivania vytiahnite elektricky
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kabel zo siete a skontrolujte, ¢i sa na pristroji
nenachadzaju pripadné poskodenia.

V pripade, Ze pristroj nepouZzivate, skladujte
ho na suchom mieste a mimo dosahu deti.
Pouzivajte tento pristroj vyluéne len na ten
ucel pouzitia, ktory je uréeny v tomto navode
na obsluhu.

Pravidelne kontrolujte, €i su skrutky spravne
dotiahnuté.

Sietové napatie sa musi zhodovat s napatim,
ktoré je zobrazené na typovom §titku.
Elektricky obvod musi byt isteny minimalne

s 16 A poistkou.

Pouzité elektrické vedenia nesmu byt l'ahSie
ako ahké gumené vedenia typu HO7RN-F
podla normy DIN 57282/VDE 0282 a musia
mat minimalny prierez 1,5 mm?2. Zasuvné spo-
jenia elektrickych kablov musia mat ochranné
kontakty a spojka musi mat ochranu vogi
vode. Pripojné vedenie musi byt pravidelne
kontrolované na priznaky poskodenia alebo
opotrebovania. Pristroj sa nesmie v Ziadnom
pripade pouzivat, ak nie je stav pripojného
vedenia bezchybny.

Pripojné vedenie s prili§ malym priemerom
vodi¢ov spdsobuje jednoznacné znizenie
vykonnosti pristroja. Pri kabloch s dizkou do
25 m je potrebny priemer vodi¢ov minimalne
3x1,5 mm?, pri kabloch s celkovou dizkou nad
25 m je potrebny priemer vodi¢ov minimalne
3x2,5 mm2.

Ak musite pristroj z dévodu prenesenia na
iné miesto nadvihnut, musite vypnut motor

a pockat do Uplného zastavenia pristroja.
Pred opustenim pristroja sa musi motor
vypnut a elektricky kabel vytiahnut zo siete.
Predtym nez zapojite pristroj do elektrickej
siete, sa musite presvedcit o tom, Ze je poda-
vacie Ustrojenstvo spravne spojené s krytom
motora a ze je uvolfovacia skrutka pevne
dotiahnuta.

V pripade, ze za¢ne zahradny drvi¢ nadmer-
ne vibrovat, musite vypnut motor, vytiahnut
elektricky kabel zo siete a ihned zistit pricinu.
Silna vibracia pristroja je spravidla upozor-
nenim na poruchu.

Pouzivajte na udrzbu vzdy len originalne
nahradné diely.

Opravy smu byt vykonavané len odbornym
elektrotechnikom.

V pripade poskodenia pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom
alebo jeho zakaznickym zastupenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zab-
ranilo rizikam.

_24-

SiHi_Messerhaecksler_SPK13.indb 24

Pred uvedenim pristroja do prevadzky ako aj
po akomkol'vek néraze, skontroluijte pristroj
na priznaky opotrebovania alebo posSkodenia
a nechajte pripadne vykonat potrebné opravy.
Vzdy dbajte na to, aby boli Vase ruky a nohy
v bezpe€nej vzdialenosti od rezného Ustro-
jenstva, najmé vtedy, ked zapinate motor.

V Ziadnom pripade nepouZzivajte nahradné
diely a prislusenstvo, ktoré nie su predpisané
alebo odporuéané vyrobcom pristroja.

Pred kazdou kontrolou, €istenim alebo up-
ravou na pristroji, ako aj ked' pristroj nie je
dihSie v prevadzke, je potrebné vytiahnut
elektricky kabel zo siete.

Nenoste pri praci s pristrojom volné odsta-
vajuce oblecenie alebo oblecenie s visiacimi
paskami alebo Snurkami.

NepouZzivajte stroj na dlazdenej ploche po-
sypanej Strkom, pretoze by mohol vyhadzo-
vany material sposobit poranenia.
Ubezpecte sa pred nastartovanim stroja, ze
je vyhadzovaci otvor prazdny.

Vasu hlavu a telo majte vzdy v dostatoénom
odstupe od vyhadzovacieho otvoru.

Ruky, ostatné ¢asti tela a oble¢enie sa nesmu
davat do plniacej komory, vyhadzovacieho
kanalu alebo do blizkosti pohyblivych &asti.
Dbaijte vzdy na rovnovahu a bezpeény pevny
postoj. Nepredklanajte sa. Pri vhadzovani ma-
terialu nestojte nikdy vy$Sie ako stroj.

Pri uvedeni stroja do prevadzky sa vzdy
zdrziavajte mimo dosahu vyhadzovacej zony.
V pripade, Ze dostane do rezacieho Ust-
rojenstva cudzie teleso alebo stroj vydava
neobvyklé zvuky a lebo neobvykle vibruje,
vypnite ihned motor a nechajte stroj, aby sa
uplne zastavil. Vytiahnite elektricku zastréku
2o siete a vykonajte tieto kroky:

- skontrolujte pripadné poskodenie stroja

- skontrolujte spravne upevnenie dielov, pri-
padne ich dotiahnite.

- nechajte véetky poskodené diely vymenit
alebo opravit, pri¢om musia byt nové diely
rovnakeé vlastnosti ako pévodné.

Ak je stroj zapchany, vypnite motor a vytiah-
nite elektricky kabel zo zasuvky a az potom
zacnite s Cistenim. Dbajte na to, aby bol mo-
tor zbaveny odpadov a ostatnych usadenin,
aby sa motor ochranil pred poskodenim alebo
moznym vznikom poziaru.

Dbaijte na to, aby boli v8etky kryty a zabrany
na svojom mieste a v dobrom pracovnom
stave.

Stroj nenaklanajte, ak bezi motor.

Pred upevnenim a odstranenim zbernej

13.01.2022 15:35:27



nadoby najskor vypnite stroj.

Stroj pouzivajte iba vo vonkajSom prostredi
(t.j. nie v blizkosti steny alebo iného pevného
predmetu).

Poskodené a necitatelné nalepky sa musia
vymenit.

Nechaijte stroj vychladnut pred udrzbou,
prestavovanim a pod.

Nikdy nepouzivajte stroj, ak sa v blizkosti
nachédzaju osoby.

Pri nasypani materialu dbajte obzvlast na

to, aby sa v iom nenachadzal ziadny kov,
kamene, flaSe, konzervy alebo iné cudzie
predmety.

Nenechajte spracovany material nahromadit
v oblasti vyhadzovania, mohlo by to zabranit
spravnemu vyhadzovaniu a viest k spatnému
narazu materialu do nasypacieho otvoru.

Pri udrzbe rezného nastroja sa musi dbat na
to, Ze mdze od Startovacieho mechanizmu
este stale bezat, aj ked uz motor nebezi

v désledku zablokovania krytu.

Deti nesmu pristroj pouzivat!

Noste ochranu sluchu a ochranné okuliare.
Noste ich pocas celej doby prevadzky stroja.
Pred spustenim stroja do prevadzky sa musi
skontrolovat riadne upevnenie vSetkych skru-
tiek, matic, €apov a iného upevriovacieho ma-
terialu a spravna poloha krytov a ochrannych
Stitov. PoSkodené a necitatelné nalepky sa
musia vymenit.

Pripajajte pristroj iba cez prudovy chranic¢ s
maximalnym spustacim prddom 30 mA.
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Veiligheidsinstructies

BELANGRIJK
VOOR GEBRUIK AANDACHTIG LEZEN EN
BEWAREN BlIJ UW DOCUMENTEN

Lees de handleiding aandachtig alvorens de ma-
chine in gebruik te nemen.

Dit gereedschap is niet bedoeld om door perso-
nen (inclusief kinderen) met een beperkt fysiek,
sensorisch en geestelijk vermogen of door perso-
nen, die niet de nodige ervaring en/of kennis heb-
ben, te worden gebruikt, tenzij dit onder toezicht
van een persoon gebeurt die verantwoordelijk is
voor hun veiligheid of die hen aanwijst, hoe het
gereedschap moet worden gebruikt. Op kinderen
moet toezicht worden gehouden om te voorko-
men dat ze met het gereedschap spelen.

Let op ! Breng de AAN/UIT-schakelaar naar de
stand AUS (UIT) en trek de netstekker uit het
stopcontact telkens voordat u aan het toestel
werkt, het toestel reinigt of bij een in de war ge-
brachte verlengkabel. Na het uitschakelen blijft
het toestel nog een korte tijd draaien.

De bedieningspersoon is binnen het werkge-
bied van de hakselaar verantwoordelijk tege-
nover derden.

Bij het starten of inschakelen van de motor
moet de hakselaar naar behoren gesloten zijn
(inlaattrechter en uitlaatinrichting).

De machine moet op een effen en vaste on-
dergrond worden opgesteld zodat ze veilig
staat.

Bij het verhakselen handschoenen en veilig-
heidsbril dragen.

Bij hakselaars zonder geluidwerende voor-
zieningen is een gehoorbescherming aan te
raden.

Voordat u de machine verlaat is de motor
stop te zetten; bovendien moet de contact- en
schakelsleutel uit worden getrokken of de
netstekker uit het stopcontact worden getrok-
ken.

Onderhouds- en schoonmaakwerkzaamhe-
den alsook het verwijderen of omlaagklappen
van de veiligheidsinrichtingen mogen slechts
bij stopgezette motor en enkel worden uitge-
voerd als de contact- of schakelsleutel of de
bougiestekker verwijderd of de netstekker uit
het stopcontact getrokken is.

De bijgeleverde veiligheidsinrichtingen (b.v.
uitlaatinrichting) moeten zeker worden gebru-

ikt.

Voer telkens voor het gebruik een visuele
controle van het toestel uit. Gebruik het toes-
tel niet als veiligheidsinrichtingen beschadigd
of versleten zijn. Zet nooit de veiligheidsin-
richtingen buiten werking.

Gebruik het toestel uitsluitend conform het
gebruiksdoeleinde vermeld in deze gebruik-
saanwijzing.

Werk enkel bij voldoende zicht.

Let bij het werken steeds op een veilige en
vaste stand. Let op als u achteruit gaat, strui-
kelgevaar!

Laat het toestel nooit onbeheerd op uw werk-
plaats achter. Indien u uw werk moet onder-
breken.

Indien u uw werk moet onderbreken teneinde
naar een andere werkplaats te gaan, zet dan
het toestel zeker uit voordat u er naartoe gaat.
Gebruik het toestel nooit bij regen of in vochti-
ge, natte omgeving.

Bescherm uw toestel tegen vocht en regen.
Werk altijd met de gepaste kleding om op

die manier verwondingen aan uw hoofd, uw
handen en voeten te voorkomen. Draag te
dien einde een helm, een veiligheidsbril (of
een veiligheidsscherm), hoge laarzen (of vast
schoeisel en een lange broek van vaste stof)
en werkhandschoenen.

Schakel de motor uit als u het toestel niet ge-
bruikt, u het onbeheerd laat, u het controleert,
de voedingskabel beschadigd is, u er de spo-
el uit neemt of verwisselt, u het toestel van de
éne plaats naar de andere brengt.

Hou het toestel op afstand van andere perso-
nen, in het bijzonder van kinderen en ook van
huisdieren; in het gesneden en opgejaagde
gras zouden stenen en andere voorwerpen
kunnen zijn.

Gebruik het toestel nooit zonder beschermin-
richting.

LET OP ! De bescherminrichting is belangrijk
voor uw veiligheid en de veiligheid van an-
deren alsook voor de correcte werkwijze van
de machine. Niet-naleving van dit voorschrift
leidt, buiten het feit dat daardoor een poten-
tiéle gevarenbron wordt geschapen, tot het
verlies van uw recht op garantie.

Gebruik geen andere dan de originele nylon-
draad. Gebruik i.p.v. de nylondraad in geen
geval metalen draden.

Let er goed op dat de luchtopeningen vrij zijn
van verontreinigingen.
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Trek na gebruik de netstekker uit het stopcon-
tact en controleer de machine op beschadi-
ging.

Als u het toestel niet gebruikt bewaar het op
een droge en voor kinderen ontoegankelijke
plaats.

Gebruik het toestel enkel op de manier be-
schreven in deze gebruiksaanwijzing en hou
het altijd loodrecht t.0.v. de grond. Elke ande-
re stand is gevaarlijk.

Controleer regelmatig of de schroeven naar
behoren zijn aangehaald.

De netspanning moet overeenstemmen met
de spanning vermeld op het kenplaatje.

De aansluitkabel dient regelmatig op tekens
van beschadiging of veroudering te worden
gecontroleerd. Het toestel mag niet gebruikt
worden als de aansluitkabel niet in perfecte
staat is.

De gebruikte aansluitkabels mogen niet lich-
ter zijn dan lichte rubberslangkabels HO7RN-
F volgens DIN 57282/VDE 0282 en moeten
een minimumdiameter van 1,5 mm? hebben.
De insteekverbindingen moeten voorzien zijn
van een randaarding en de koppeling moet
spatwaterdicht zijn.

Vergewis u er zich van dat geen van de draai-
ende elementen beschadigd is en dat de
draadspoel correct is geinstalleerd en beves-
tigd alvorens het toestel aan te sluiten op het
stroomnet.

Gebruik voor het onderhoud enkel originele
wisselstukken.

Herstellingen mogen enkel door een elektro-
vakman worden uitgevoerd.

Voor de ingebruikneming dient u het toestel
naar behoren in elkaar te zetten.

Controleer het te verhakselen goed alvorens
te beginnen werken. Verwijder voorhanden
zijnde vreemde voorwerpen. Let tijdens

het werk op vreemde voorwerpen. Mocht u
desondanks tijdens het verhakselen een hin-
dernis tegenkomen, gelieve dan de machine
buiten werking te zetten en dit te verwijderen.
Hou andere personen, vooral kinderen en
ook huisdieren weg van het toestel.

Gebruik het toestel enkel zoals beschreven in
deze handleiding.

De stroomkring moet door een zekering van
minstens 16 A beveiligd zijn.

Een aansluitkabel met een te kleine draad-
doorsnede veroorzaakt een aanzienlijke
vermindering van het vermogen van het toe-
stel. Bij kabels tot 25 m lengte is een draad-
doorsnede van minstens 3 x 1,5 mm? vereist,
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bij een lengte van meer dan 25 m moet de
draaddoorsnede minstens 3 x 2,5 mm? be-
dragen.

Indien het toestel moet worden opgeheven
om het te transporteren, dient u de motor stop
te zetten en te wachten tot het gereedschap
stilstaat. Voordat u het toestel verlaat moet de
motor worden stopgezet en moet de netstek-
ker uit het stopcontact worden getrokken.
Voordat u het toestel aansluit op het stroom-
net dient u er zich van te vergewissen dat de
vultrechter naar behoren verbonden is met de
motorbehuizing en dat de ontgrendelschroef
vast dichtgedraaid is.

Mocht de hakselaar bovenmatig vibreren, de
motor afzetten, netstekker uit het stopcontact
trekken en onmiddellijk de oorzaak nagaan.
Sterke trillingen wijzen doorgaans op een de-
fect.

Draag geen los hangende kleding of kleding
met hangende banden of touwtjes.

Gebruik de machine niet op een opperviak
dat geplaveid is of waarover grind is gestrooid
en waar uitgeworpen materiaal verwondingen
kan veroorzaken.

Zorg ervoor dat de invoertrechter steeds leeg
is voordat u de machine start.

Hou hoofd en lichaam weg van de invoerope-
ning.

Handen, andere lichaamsdelen en kleding
mogen niet in de vulkamer, de uitwerpope-
ning of in de buurt van andere bewegelijke
onderdelen worden gebracht.

Let steeds op uw evenwicht en zorg ervoor
dat u veilig en vast staat. Strekt u zich niet
naar voren. Ga nooit hoger staan dan de
machine als u materiaal de invoertrechter in
gooit.

Blijf bij het in gebruik nemen van de machine
steeds buiten de uitwerpzone.

Mochten in het versnipperwerk vreemde
voorwerpen terechtkomen of mocht de
machine ongewone geluiden verwekken of
ongewoon vibreren dient u de motor onmid-
dellijk stop te zetten en de machine te laten
uitlopen. Verwijder de netstekker uit het stop-
contact en ga als volgt te werk:

- controleer de machine op schade

- controleer of de onderdelen goed vast zit-
ten, haal los zittende stukken, indien nodig,
aan.

- laat alle beschadigde stukken vervangen of
herstellen, waarbij de stukken van dezelfde
kwaliteit moeten zijn.

Is de machine verstopt geraakt, schakelt u de
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motor uit en verwijdert u de netstekker uit het
stopcontact voordat u met de schoonmaak-
beurt begint. Let er goed op dat de motor vrij
blijft van afval en andere opeenhopingen ten-
einde de motor te beschermen tegen schade
of mogelijk brand.

Zorg ervoor dat alle afdekkingen en deflec-
tors op hun plaats zijn en naar behoren wer-
ken.

Kantel de machine niet bij draaiende motor.
Schakel de machine uit voordat u de verza-
melbak aanbrengt of verwijdert.

Gebruik de machine enkel in open lucht
(d.w.z. niet dichtbij een muur of een ander
star voorwerp).

Beschadigde of niet leesbare stikkers dienen
te worden vervangen.

Laat de machine vé6r elk onderhoud, elke
verstelling enz. afkoelen.

Gebruik de machine nooit terwijl personen in
de buurt zijn.

Let er bij het ingooien van materiaal bijzonder
op dat het geen metaal, stenen, flessen, blik-
ken of andere voorwerpen bevat.

Laat verwerkt materiaal zich niet binnen de
uitwerpzone opeenhopen; daardoor zou het
correct uitwerpen van het materiaal kunnen
worden verhinderd en een terugstoot van het
materiaal doorheen de inwerpopening wor-
den veroorzaakt.

Bij het onderhouden van het snijgereedschap
dient u er rekening mee te houden dat dit
door het startmechanisme nog steeds kan
draaien zelf als de motor door de vergrende-
ling van de afdekking niet draait.

Kinderen is het niet toegestaan het ge-
reedschap te gebruiken!

Draag oorbeschermer en een veiligheidsbril.
Draag die tijdens de hele bedrijfsduur van de
machine.

Ga voor inbedrijfstelling van de machine na
of alle schroeven, moeren, bouten en andere
bevestigingsmaterialen goed vast zitten en
of alle afdekkingen en beschermschilden op
hun plaats zijn. Beschadigde of niet leesbare
stikkers dienen te worden vervangen.

Voed het gereedschap alleen via een aard-
lekschakelaar met een afschakelstroom van
maximaal 30mA.
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Instrucciones de seguridad

IMPORTANTE }
LEER CON ATENCION ANTES DE USARY GU-
ARDAR PARA SU DOCUMENTACION

Es preciso leer con atencion las instrucciones
de uso antes de poner la maquina en funciona-
miento.

Este aparato no ha sido concebido para ser utiliz-
ado por personas (incluyendo nifios) cuyas capa-
cidades estén limitadas fisica, sensorial o psiqui-
camente, o que no dispongan de la experiencia
y/o los conocimientos necesarios. Las personas
aptas deberan recibir formacion o instrucciones
necesarias sobre el funcionamiento del aparato
por parte de una persona responsable para su
seguridad. Vigilar a los nifios para asegurarse de
que no jueguen con el aparato.

jAtencion! Antes de realizar cualquier opera-
cion en el aparato, antes de limpiarlo o cuando
el cable alargador se enrede, hay que apagar el
aparato y quitar el enchufe de la toma de corri-
ente. Tenga en cuenta que tras apagar el aparato
este aun sigue funcionando durante unos instan-
tes.

El usuario es responsable ante terceras per-
sonas en el area de trabajo.

En el momento del arranque o del encendido
del motor, la trituradora debe hallarse correc-
tamente ensamblada como se indica en las
prescripciones (tolva de vertido y dispositivo
de expulsion).

Hay que colocar la trituradora de forma esta-
ble sobre una superficie llana y firme.

Lleve guantes y gafas de proteccién durante
el funcionamiento del aparato.

Si trabaja con una trituradora que carece de
medidas de insonorizacién lleve cascos anti-
ruido.

Antes de alejarse de la trituradora apague el
motor y quite la llave de encendido o de con-
tacto o bien quite el enchufe.

Antes de llevar a cabo operaciones para el
mantenimiento y limpieza del aparato, asi
como antes de quitar o anular los dispositivos
de proteccioén, asegurese de que el motor
esté parado y la llave de encendido o de con-
tacto, la terminal de la bujia de encendido o el
enchufe de la corriente estén quitados.

Hay que utilizar los dispositivos de proteccion
suministrados (por ejemplo, el dispositivo de
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expulsion).

Antes de poner en funcionamiento el aparato
hay que asegurarse de que esté correcta-
mente montado.

Antes de cada uso, inspeccione visualmente
el aparato. No lo utilice si los dispositivos de
seguridad estan deteriorados o desgastados.
Nunca anule estos dispositivos de seguridad.
Utilice el aparato exclusivamente para la
aplicacion prevista en este manual de instruc-
ciones.

Antes de empezar a trabajar inspeccione el
material que hay que triturar. Retire los even-
tuales cuerpos extrafos. Durante el trabajo,
preste atencién a la posible presencia de
cuerpos extranos. Si a pesar de todo apa-
rece algun cuerpo extrafio en la trituradora,
apague el aparato y retirelo.

Usted es el responsable de la seguridad en
su area de trabajo.

Trabaje unicamente en buenas condiciones
de visibilidad natural o asegurese una buena
iluminacion artificial.

Trabaje siempre en posicion estable y segura.
Tenga cuidado en caso de retroceder. jCorre
el riesgo de tropezar!

Nunca abandone el aparato sin vigilancia

en el lugar de trabajo. En caso de tener que
interrumpir su actividad, guarde el aparato en
un sitio seguro. En caso de tener acudir a otra
zona de trabajo, es imprescindible mantener
el aparato apagado durante el desplazamien-
to.

No utilice el aparato con tiempo lluvioso o en
un entorno humedo o mojado.

Proteja el aparato de la humedad y de la llu-
via.

Apague el motor y desenchufe el aparato
cuando no lo esté utilizando, si lo deja sin
vigilancia, mientras lo esté inspeccionando,
si el cable de alimentacién esta dafado, cu-
ando retire y/o cambie la bobina y mientras
traslada el aparato de un lugar a otro.
Mantenga el aparato alejado de otras perso-
nas, en especial de los nifios y de los anima-
les domésticos.

Nunca utilice el aparato sin los dispositivos
de proteccion.
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{ATENCION ! El dispositivo de proteccion
resulta esencial para su seguridad y la de las
otras personas, asi como para lograr un cor-
recto funcionamiento de la maquina. La inob-
servancia de esta norma conlleva la pérdida
de los derechos de la garantia, ademas de
suponer una fuente de potencial peligro.
Asegurese de que las ranuras de ventilacion
no estén sucias.
Tras el uso, quite el enchufe de la corriente y
verifique que el aparato no esté deteriorado.
Cuando no utilice el aparato, guardelo en un
sitio seco y fuera del alcance de los nifios.
Utilice el aparato siguiendo unicamente las
instrucciones descritas en este manual.
Verifique con regularidad que los tornillos es-
tén bien apretados.
La tensién local debe coincidir con la especi-
ficada en la placa indicativa.
El circuito eléctrico debe estar protegido con
al menos 16A.
Los cables de conexion utilizados no deben
pesar menos que los cables ligeros de tubo
flexible HO7RN-F, conforme a la norma DIN
57282/VDE 0282, y deben tener un diametro
minimo de 1,5mm?. Los enchufes de cone-
Xion deben contar con tomas de tierra, y la
conexion debe quedar protegida del agua.
Una linea de conexién con una seccion trans-
versal de cable demasiado pequefa conlleva
una disminucidén del rendimiento del aparato.
Para cables menores de 25 m de longitud,
la seccion transversal minima del mismo es
de 3x1,5 mm?; para los que superan los 25 m
de longitud tal seccidn alcanza como minimo
3x2,5 mm2.
Cuando sea necesario levantar el aparato
para trasladarlo, pare el motor y espere a que
la herramienta se detenga. Antes de alejarse
del aparato, pare el motor y quite el enchufe
de la corriente. Antes de conectar el aparato
a la corriente, asegurese de que la tolva de
vertido esté bien ajustada a la caja del motor
y que el tornillo de desbloqueo esté firme-
mente apretado.
Si la trituradora comienza a vibrar de forma
exagerada, apague el motor, quite el enchufe
y busque inmediatamente la causa. Una vib-
racion excesiva suele indicar la existencia de
alguna averia.
Cuando sea necesario levantar el aparato
para trasladarlo, pare el motor y espere a que
la herramienta se detenga. Antes de alejarse
del aparato, pare el motor y quite el enchufe
de la corriente.
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En cuestiones de mantenimiento utilice exclu-
sivamente piezas de recambio originales.
Confie las reparaciones Unicamente a electri-
cistas especializados.

Inspeccione el aparato en busca de senales
de desgaste o de dafio antes de ponerlo

en marcha y después de cualquier tipo de
golpe, y lleve a cabo inmediatamente las
reparaciones necesarias. Mantenga siempre
sus manos y pies alejados del dispositivo de
corte, sobre todo cuando ponga en marcha el
motor.

No utilice nunca piezas de recambio ni acce-
sorios que no estén previstos o recomenda-
dos por el fabricante.

Quite siempre el enchufe de la corriente an-
tes de realizar una inspeccion del aparato, su
limpieza u otra operacion, y cuando no esté
siendo utilizado.

No llevar ropa holgada o de la que cuelguen
adornos o cordones.

No utilizar el aparato sobre una superficie
empedrada y cubierta con grava sobre la que
el material expulsado pueda provocar lesio-
nes.

Antes de poner en marcha el aparato, ase-
gurarse de que la tolva de introduccién esté
vacia.

Mantener la cabeza y el cuerpo alejados del
orificio de entrada.

Mantener las manos, otras partes del cuerpo
y la ropa alejados de la cadmara de llenado,
del expulsor u otras piezas moviles.

Adoptar una posicion segura y guardar en
todo momento el equilibrio. No trabaje inclina-
do hacia el aparato. Al introducir el material,
nunca colocarse por encima del aparato.
Mantenerse alejado de la zona de expulsion
al ponerlo en marcha.

En caso de que las cuchillas topen con
cuerpos extrafos o el aparato emita ruidos
extrafos o vibre de forma anormal, descon-
ectar el motor de inmediato y esperar a que
el aparato se pare por completo. Desenchufar
el aparato y proceder de la siguiente forma:

- Comprobar si el aparato presenta dafos

- Comprobar que las piezas se encuentren
bien colocadas, en caso necesario, apretar-
las.

- Sustituir o reparar las piezas dafiadas, las
cuales deben presentar las mismas caracteri-
sticas que las originales.

Cuando el aparato se atasque, desconectar
el motor y desenchufarlo antes de limpiarlo.
Asegurarse que el motor esta limpio de resi-
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duos u otras acumulaciones para evitar que
se dafie o prenda fuego.

Asegurarse de que todas las cubiertas y to-
pes se encuentren en su lugar y en correcto
estado.

No inclinar el aparato cuando el motor se en-
cuentre en marcha.

Desconectar el aparato antes de poner y reti-
rar el recipiente colector.

Utilizar la maquina sélo al aire libre (es decir,
nunca cerca de una pared o de otro objeto
fijo).

Cambiar los adhesivos dafados o ilegibles.
Dejar que la méaquina se enfrie antes del
mantenimiento, ajuste, etc.

No conectar nunca la maquina mientras haya
personas cerca de la misma.

Al introducir material es preciso asegurarse
en especial de que no contenga metal, pie-
dras, botellas, latas ni otros cuerpos extrafios.
No permitir que el material procesado se
acumule dentro de la zona de salida, puesto
que se podria impedir que el material saliese
correctamente y rebotase a través de los orifi-
cios de entrada.

Al realizar el mantenimiento de las cuchillas
es preciso tener en cuenta que ésta se pue-
de poner en marcha con el mecanismo de
arranque, incluso aunque el motor no marche
por el enclavamiento de la cubierta.
iMantener el aparato alejado de los nifios!
Llevar proteccion auditiva y gafas protecto-
ras. Llevarlas durante todo el tiempo que la
maquina esté en funcionamiento.

Antes de la puesta en marcha, comprobar
que todos los tornillos, tuercas, pernos y otro
material de fijacion estén bien apretados y
que las cubiertas y los paneles protectores se
encuentren en su sitio. Cambiar los adhesi-
vos dafiados o ilegibles.

La conexidn eléctrica del aparato solo debe
hacerse a través de un dispositivo de protec-
cion diferencial con una corriente de activaci-
6n max. de 30 mA.
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Turvallisuusméaéaraykset

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkil6i-
den (mydskaéan lasten) kaytettavaksi, joiden fyysi-
set, aistiperéiset tai henkiset kyvyt ovat rajoitetut,
tai joilla ei ole kayttoon tarvittavaa kokemusta ja/
tai taitoja, paitsi sellaisen heidan turvallisuude-
staan vastuullisen henkilén valvonnassa, joka

voi antaa heille laitteen oikeaa kaytt6a koskevat
ohjeet. Lapsia tulee valvoa, jotta he eivat missaan
tapauksessa voi leikkia laitteella.

Huomio! Ennen koneelle tehtavid huoltotoimia,
puhdistusta tai sahkdéliitantajondon kiertymien
purkamista tulee paélle-pois-katkaisin kytkea
»Pois“-asentoon ja verkkopistoke irroittaa pisto-
rasiasta. Sammuttamisen jéalkeen laite kéy viela
lyhyen aikaa edelleen.

Silppurin kayttaja on koneen tydalueella vas-
tuussa muiden henkiléiden turvallisuudesta.
Kun moottori kdynnistetaan tai kytketaén
paalle, tulee leikkurin (syéttdsuppilon ja pois-
tolaitteen) lla maéraysten mukaisesti suljettu-
na.

Leikkuri tulee asettaa tasaiselle, kantavalle
alustalle tukevasti niin, ettei se paase kaatu-
maan.

Kéyta silppuamistydn aikana késineité ja suo-
jalaseja.

Jos silppurissa ei ole melusuojalaitteita, suo-
sittelemme kuulosuojusten kayttda.

Ennen silppurin luota poistumista tulee moot-
tori sammuttaa ja sytytys- tai katkaisinavain
ottaa pois tai verkkopistoke irroittaa.

Huolto- ja puhdistustyét seké suojavarustei-
den poisto tai avaaminen on sallittu vain
moottorin ollessa sammutettuna seka vain
kun sytytys- tai katkaisinavain tai sytytystul-
panpistoke tai verkkopistoke on irroitettu.
Toimitukseen kuuluvia turvavarusteita (esim.
poistolaitteita) tulee ehdottomasti kayttaa.
Ennen joka kayttda tarkista laite silmdmaara-
isesti. Al4 kayta konetta, jos sen turvallisuus-
varusteet ovat vahingoittuneet tai loppuunku-
luneet. Ala koskaan poista turvavarusteita.
Kéyta konetta ainoastaan sen tassé kayttdéoh-
jeessa maaritettyyn kayttétarkoitukseen.
Ty6skentele vain kun nékyvyys on riittdvan
hyva.

Huolehdi tyéskennellessasi siita, ettd asento-
si on tukeva ja varma.

Ala jata konetta koskaan yksin tydalueelle.
Jos keskeytat tydsi, vie kone turvalliseen
paikkaan.
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Jos keskeytat tydsi siirtyéksesi toiseen paik-
kaan, niin sammuta kone ehdottomasti ennen
sinne siirtymistasi.

Al koskaan kéyta konetta sateessa tai koste-
assa, marassa ymparistossa.

Suojaa koneesi kosteudelta ja sateelta.

Kayté tydskennellessési aina tarkoituksen-
mukaisia vaatteita paan, kasien tai jalkojen
vammojen valttamiseksi. Kayta siksi kyparaa,
suojalaseja (tai suojuslippaa), pitkavartisia
saappaita (tai tukevia kenkié seké tukevasta
kankaasta valmistettuja pitkia housuja) seka
tybkéasineita.

Pida kone aina poissa muiden henkildiden,
varsinkin lasten, tai myds kotielainten lahelta.
Ala koskaan kéyta konetta ilman siihen kuulu-
vaa turvasuojusta.

HUOMIO! Turvasuojus on ehdottoman tarkea
oman turvallisuutesi sekd muiden henkiléi-
den turvallisuuden ja koneen moitteettoman
toiminnan vuoksi. Taman maarayksen nou-
dattamatta jattdminen luo mahdollisen vaar-
anldhteen ja aiheuttaa takuun raukeamisen.

Huolehdi siitd, ettéd ilmanottoaukkoihin ei ker-
ry likaa.

Irroita kayton jalkeen verkkopistoke ja tarkas-
ta, onko laitteeseen tullut vaurioita.

Kun et kayté konetta, sailyta se kuivassa tilas-
sa poissa lasten ulottuvilta.

Kéyta konetta vain tassé kayttdohjeessa an-
netun kuvauksen mukaisesti ja pida se aina
maahan nahden pystysuorassa asennossa.
Kaikki muut asennot ovat vaarallisia.

Tarkista sdanndllisin valiajoin, etta ruuvit ovat
kirealla.

Verkkojannitteen tulee vastata tyyppikilvessa
annettua verkkojannitetta.

Kaytetyt litdntajohdot eivéat saa olla ohu-
empia kuin ohuet kumiletkujohtimet tyyppi
HO7RN-F standardin DIN 57282 / VDE 0282
mukaan, ja niiden véhimmaislapimitan tulee
olla 1,5 mm?2. Pistokeliitdntdjen tulee olla maa-
doitettuja ja liitoskappaleen tulee olla suojattu
roiskevedelta.

Kéyta koneen kunnossapitoon vain alkupera-
isvaraosia.

Korjaukset saa suorittaa vain séhkdalan am-
mattihenkild.

Ala koskaan kéyta vara- tai lisdosia, joita val-
mistaja ei ole sallinut tai suositellut.

Irroita verkkopistoke ennen laitteen tarkastus-
ta, puhdistusta tai huoltotoimia tai kun sita ei
kayteta.
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Ennen kayttéénottoa tulee laite koota oikein.
Tarkasta silputtava materiaali ennen tyéhén
ryhtymista. Poista siin& olevat vieraat esineet.
Tarkkaile tydn aikana, ettei muita vieraita esi-
neita joudu mukaan. Jos silppuamisen aikana
kuitenkin tallaisia joutuu koneeseen, sammu-
ta kone ja ota vieraat esineet siita pois.

Pida laite poissa muien henkildiden l&histélta
ja varo erityisesti lapsia ja kotiel&imia.

Kéyta laitetta ainoastaan tassé kayttdoh-
jeessa annettujen ohjeiden mukaisesti.
Virtapiiri tulee varmistaa vahintéin 16 A varok-
keella.

Liitdnt&johto, jonka johdinlapimitta on liian
pieni, aiheuttaa selvasti havaittavan tehon
menetyksen. Alle 25 m pituisen johdon joh-
dinlapimitan tulee olla vahintaan 3x1,5 mm2,
yli 25 m pituisissa johdoissa tarvittava johdin-
lapimitta on vahintaan 3x2,5 mm3.

Jos laitetta taytyy nostaa kuljetusta varten,
tulee moottori sammuttaa ja odottaa, kunnes
silppurin terat ovat pysahtyneet. Jos poistut
koneen luota, sammuta moottori ja irroita ver-
kkopistoke. Ennen kuin liitat laitteen verkko-
virtaan, varmista, etta tayttésuppilo on liitetty
oikein moottorin koteloon ja sen irroitusruuvi
on kierretty tiukkaan kiinni.

Jos silppuri térisee kohtuuttomasti, sammuta
moottori, irroita verkkopistoke ja etsi heti ta-
rin&n syy. Voimakas tariné on yleensa merkki
toimintahdiriésta.

Ala kayta I6ysana riippuvia vaatteita tai sel-
laisia vaatteita, joissa on riippuvia nauhoja tai
nydrejé.

Ala kéyta konetta paallystetylla, sorapintai-
sella pinnalla, jossa poissinkoutuva materiaali
saattaa aiheuttaa tapaturmia.

Varmista ennen koneen kdynnistysta, etta
sy6ttdsuppilo on tyhja.

Pida p&asi ja vartalosi mahdollisimman kau-
kana tayttdaukosta.

Ala pane kasiasi, muita ruumiinosia tai
vaatteita tayttbkammioon, poistokanavaan tai
muiden liikkuvien osien lahettyville.

Huolehdi aina tasapainosta ja tukevasta
asennosta. Ala kurkottele eteenpain. Ala
koskaan seiso konetta ylempéana materiaalia
sisdén heittaessasi.

Pysyttele aina poissa poistoalueelta, kun otat
koneen kayttoon.

Mikali leikkurikoneistoon on joutunut vieraita
esineité tai kone kehittda epéatavallisia aania
tai tavallisuudesta poikkeavaa tarinda, sam-
muta moottori heti ja anna koneen kayda lop-
puun. Irroita verkkopistoke ja suorita seuraa-
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vat toimet:

- tarkasta, onko koneessa vaurioita

- tarkasta, ovatko osat lujasti paikallaan, ja
kirist& niita tarvittaessa.

- anna korjata kaikki vahingoittuneet osat tai
vaihda ne uusiin, talléin uusien osien pitaa
olla vahintédan yhté hyvalaatuisia

Jos koneen sy6tto- tai poistokanava tukkeu-
tuu, sammuta moottori ja irrota verkkopistoke,
ennen kuin ryhdyt poistamaan materiaalia sy-
Ottd- tai poistokanavasta. Huolehdi siita, etta
moottoriin ei paése jatteit tai muita kertymia,
jotta se ei vahingoitu tai mahdollisesti syty
palamaan. Muista aina, ettd kun moottori-
kayttdisten koneiden k&ynnistysmekanismi
toimennetaan, niin myds leikkuritydkalut 1&h-
tevat kayntiin.

Huolehdi siita, etté kaikki suojakannet ja suo-
jalevyt ovat paikallaan ja hyvassé kéyttokun-
nossa.

Ala kallista konetta moottorin kaydessa.
Sammuta kone ennen kerdyssailion kiinnitta-
mista paikalleen ja irroittamista.

Kayté konetta ainoastaan ulkona (ts. ei seini-
en tai muiden jaykkien esineiden |&hettyvilld).
Vahingoittuneet tai huonosti luettavat tarrat
tulee vaihtaa uusiin.

Anna koneen jadhtya ennen huoltoa, saato-
toimia yms.

Ala koskaan kéyta konetta, kun lahistslla on
muita ihmisia.

Huolehdi materiaalia koneeseen syéttéessési
erityisesti siita, ettei mukana ole metallia, ki-
vig, pulloja, télkkeja tai muita vieraita esineité.
Ala paasta kasiteltya materiaalia kasautuma-
an poistoalueelle; kasautumat saattavat haita-
ta kunnollista poistoa ja aiheuttaa materiaalin
takapotkun syéttdéaukosta.

Huoltaessasi leikkuriteria ota aina huomioon,
etté terat saattavat Iahtea liikkeelle k&ynnistin-
mekanismin vuoksi, vaikka moottori ei kédynni-
styisikdan suojuksen ollessa lukittuna.

Lapset eivat saa kayttaa laitetta!

Kéyta kuulosuojuksia ja suojalaseja. Kayta
niitd koko ajan koneen kéydessa.

Ennen koneen kéyttéonottoa tulee tarkastaa,
ettd kaikki ruuvit, mutterit, pultit ja muut kiinni-
tysvalineet ovat tiukasti kiinni ja etté suojukset
ja suojakilvet on asennettu paikalleen. Vahin-
goittuneet tai huonosti luettavat tarrat tulee
vaihtaa uusiin.

Syota laitteeseen virtaa vain vuotovirtasuo-
jakytkimen kautta, jonka laukaisuvirta on kork.
30 mA.
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Splosni varnostni predpisi

POMEMBNO
PRED UPORABO SKRBNO PREBERITE IN
SHRANITE V SVOJI DOKUMENTACIJI

Navodila za uporabo skrbno preberite, preden
uporabite stroj.

Ta naprava ni namenjena, da bi jo uporabljale
osebe (vkljuéno otroci) z omejenimi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali zara-
di pomanjkanja izkusenj in/ali pomanjkanja znan-
jarazen, ¢e so pod nadzorom za njihovo varnost
pristojne osebe ali, ¢e so prejele od takSne osebe
navodila kako uporabljati napravo. Otroci morajo
biti pod nadzorom, da bo zagotovljeno, da se ne
bodo igrali z napravo.

Pozor! Pred izvajanjem del na napravi,
¢is€enjem, skladis¢enjem ali pri odvitem kabels-
kem podalj$ku se mora nahajati stikalo za vklop /
izklop v polozZaju ,Aus” (,Izkljuéeno®) in elektri¢ni
prikljuéni vtika¢ mora biti izkljuen iz vti€nice. Po
izklopu naprave le-ta 8e dela za kratki ¢as.

Oseba, ki upravlja napravo, je odgovorna

v delovnem obmodju elektri¢nega vrtnega
rezalnika za varnost tretjih oseb.

Pri zagonu ali vklopu motorja mora biti
elektri¢ni vrtni rezalnik prikljueni v skladu s
predpisi (lijak za sprejem materiala in oprema
za izmet materiala).

Elektri¢ni vrtni rezalnik mora biti postavljen
stabilno na ravni in Evrsti podlagi.

Pri rezanju uporabljajte rokavice in zas€itna
ocala.

Ko zapustite elektri¢ni vrtni rezalnik, ugasnite
motor in izvlecite elektriéni prikljuéni vtikac.
Vzdrzevalna in &istilna dela ter snemanje ali
odpiranje za$c¢itne varnostne opreme je do-
voljeno izvajati samo pri ugasnjenem motorju
in samo, ko je odklopljen elektriéni prikljuéni
vtikag.

Uporabljati morate z napravo dobavljeno
varnostno za$¢itno opremo (n.pr. oprema za
izmet rezanega materiala).

Pred uporabo mora biti naprava pravilno ses-
tavljena.

Pred vsako uporabo izvrsite vizuelno kont-
rolo naprave. Naprave ne uporabljajte, Ce je
varnostna za$¢itna oprema poskodovana ali
obrabljena. Nikoli ne izklapljajte varnostne
za$citne opreme.

Napravo uporabljajte izkljuéno samo za na-
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men uporabe kot je navedeno v teh navodilih
za uporabo.

Pred zaCetkom dela preglejte material, ki ga
Zelite rezati.

QOdstranite v materialu nahajajoce se tuje
predmete. Med delom pazite na prisotnost
tujih predmetov. V kolikor bi kljub temu med
rezanjem naleteli na tuji predmet, prosimo
ustavite stroj in odstranite takSen tuji predmet.
Delajte samo v dobrih svetlobnih pogoijih ali
poskrbite za odgovarjajo¢o umetno razsvetl-
javo.

Med delom se mora rezalnik nahajati na &vrsti
povrSini in na isti viSini kot upravljalec.

Pri delu zmeraj pazite na varni in stabilni
polozaj telesa.

Nikoli ne pus¢ajte naprave brez nadzora na
delovnem mestu. V kolikor bi prekinili z delom,
shranite napravo na varnem kraju. V kolikor bi
prekinili z delom, ker se Zelite podati na drugo
delovno obmocje, brezpogojno izkljucite nap-
ravo preden greste na drugo mesto.

Nikoli ne uporabljajte naprave v dezju ali

v vlaznem, mokrem okolju. Vaso napravo
zascitite pred vlago in dezjem.

Izkljucite motor in izvlecite elektri¢ni prikljuéni
vtikag, ko ne uporabljate naprave in jo
puscate berz nadzora, jo preverjate, ¢e je
poskodovan kabelski podaljSek, ko demonti-
rate oziroma zamenjujete noze ali, ko trans-
portirate napravo iz enega mesta na drugo.
Napravo drzite vstran od drugih oseb, Se po-
sebej od otrok in tudi domacih zivali.

Nikoli ne uporabljajte naprave brez montirane
zas¢itne varnostne opreme.

POZOR!

Varnostna za$¢itna oprema je bistvenega po-
mena za Va$o varnost in za varnost drugih ter
za pravilno delovanije stroja. Ne glede na to, da
s tem nastaja potencialni vir nevarnosti, pomeni
neupostevanje tega predpisa izgubo pravice do
garancijskih zahtevkov.

Pazite na to, da bodo vse zra¢ne odprtine
proste umazanije.

Po uporabi izvlecite elektri¢ni prikljuéni
vtikac¢ in preverite stanje stroja glede moznih
poskodb.

Ko naprave ne uporabljate, jo shranjujte na
suhem in za otroke nedostopnem mestu.
Napravo uporabljajte samo tako kot je to opi-
sano v teh navodilih za uporabo.

Redno preverjajte, ¢e so vijaki pravilno zateg-
njeni.
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Omrezna elektri¢na napetost se mora sklada-
ti z napetostjo, ki je navedena na tipski podat-
kovni tablici.

Napravo priklju€ujte samo na pravilno v skla-
du s predpisi instalirano varnostno vtiénico,
katera je zavarovana z varovalko z vrednostjo
najmanj 16 A.

Uporabljani prikljuéni kabli ne smejo biti lazji
kot lahki gumijasti oplas¢eni kabli HO7RN-

F po DIN 57282/VDE 0282 in morajo imeti
presek najmanj 1,5 mm?2. Spojne povezave
morajo imeti zad¢itne kontakte in spoji morajo
biti zas¢iteni pred brizgajo¢o vodo. Prikljuéni
kabel je treba redno preverjati glede znakov
poskodb ali staranja. Naprave ne smete upo-
rabljati, Ce stanje prikljuénega kabla ni brez-
hibno.

Priklju¢ni kabel s premajhnim presekom vod-
nikov povzro¢i ob¢utno zmanjSanje ucinka
naprave. Pri kablih dolZine do 25 m mora ime-
ti kabel presek vodnikov najmanj 3x1,5 mm2,
pri kablih dolZine nad 25 m pa mora zna$ati
presek vodnikov najmanj 3x2,5 mm2.

Ce je treba napravo dvigniti zaradi transporta,
je potrebno ugasniti motor in po¢akati, da

se orodje zaustavi. Preden zapustite nap-
ravo, ugasnite motor in izvlecite elektricni
prikljuéni vtika€. Preden priklju€ite napravo na
elektriéno omrezje se prepricajte, ¢e je polnil-
ni vijak dobro pritrjen na ohisje motorja.

Ce bi prislo do premoénih vibracij rezalnika,
ugasnite motor, izvlecite elektri¢ni prikljucni
vtikag¢ in takoj pois€ite vzrok za motnjo.
Mocne vibracije praviloma pomenijo, da je
priSlo do moten;.

Za vzdrzevanje naprave uporabljajte samo
originalne nadomestne dele.

Popravila sme izvajati samo elektro strokovn-
jak.

Ce se elektriéni priklju&ni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegova servisna sluzba ali podobna stro-
kovna usposobljena oseba, da bi prepredili
ogrozanje varnosti.

Pred zagonom stroja in po kakrSnem koli
udarcu preverite znake obrabljenosti ali
poskodb in pustite izvrsiti potrebna popravila.
Zmeraj drzite roke in noge vstran od rezalne
naprave, predvsem, ko vkljucite motor.

Nikoli ne uporabljajte nadomestnih delov in
pribora, katerih proizvajalec ni predvidel ali
priporocal.

Izvlecite elektri¢ni prikljuni vtika¢ pred izva-
janjem preverjanj, ¢iS¢enja ali del na stroju in
kadar stroja ne uporabljate.
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Ne nosite ohlapnih obladil ali oblagil z
vise€imi trakovi ali obrobami.

Ne uporabljajte stroja na tlakovani s peskom
posuti povrs$ini, na kateri lahko izmetani mate-
rial povzro€i posSkodbe.

Pred zagonom stroja se prepric¢ajte, ¢e je pol-
nilni lijak prazen.

Glavo in telo drzite vstran od odprtine za poln-
jenje.

Rok, drugih delov telesa in obladil ne smete
priblizevati polnilnemu lijaku, izmetalnemu ka-
nalu ali v blizino drugih premi¢nih delov stroja.
Zmeraj pazite na ravnotezje in stabilni polozaj
telesa. Ne nagibajte se naprej nad stroj. Pri
metanju materiala v stroj se nikoli ne nahajaj-
te visje od stroja.

Pri zagonu stroja se zmeraj nahajajte izven
obmocdja izmeta materiala.

Ce bi v rezalno orodje dospeli tuji predmeti

ali bi zacel stroj proizvajati neobi¢ajne zvoke
ali neobi¢ajno vibriral, takoj izklju¢ite motor in
pustite, da se stroj zaustavi. Izvlecite elektri¢ni
prikljuéni vtika¢ in izvrSite sledece korake:

- Preverite poskodbe na stroju

- Preverite ¢vrsto namesc€enost delov stroja,
po potrebi jih zategnite.

- Dajte zamenjati ali popraviti vse
poskodovane dele, pri ¢emer morajo za-
menijani deli posedovati enake lastnosti kot
originalni deli.

Ce je stroj zamasen, izkljuéite motor in
izvlecite elektriéni prikljuéni vtika¢ preden
zacgnete izvajati iS€enje stroja. Pazite na to,
da se ne bodo v motorju nahajali odpadki in
ostali nakopi€eni material, da bi prepredili
poskodbe motorja ali mozni nastanek pozara.
Pazite na to, da se bodo pokrovi in odvodnik
nahajali na svojem mestu in bodo v dobrem
stanju za delo.

Stroja ne prevracajte, ko motor dela.

Pred name$¢anjem in odstranjevanjem poso-
de za material izklju€ite motor.

Stroj uporabljajte samo na prostem (t.p. ne v
blizini sten ali drugih togih predmetov).
Zamenjajte poSkodovane ali necitljive opozo-
rilne nalepke.

Pred izvajanjem vzdrZevalnih del, prestavljan-
jem stroja, itd. pustite, da se stroj ohladi.
Nikoli ne vklju€uijte stroja, ko so v blizini druge
osebe.

Pri metanju materiala v stroj posebej pazite
na to, da material ne bo vseboval kovinskih
predmetov, kamnov, steklenic, plo¢evink ali
drugih tujih predmetov.

Ne pustite, da bi se rezani material kopicil
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znotraj obmocja izmeta materiala; to bi lahko
oviralo nemoteni izmet in povzrocilo vzvratne
sunke materiala skozi lijak za polnjenje.

®  Privzdrzevanju rezalnega orodja morate
upostevati, da le-to Iz zagonskim mehaniz-
mom lahko $e zmeraj dela tudi, ¢e motor veé
ne deluje po zapiranju pokrova.

®  Otrokom je prepovedano uporabljati napravo!

* Uporabljajte zas¢ito za usesa in zascitna
ocala. Le-to opremo uporabljajte ves ¢as, ko
stroj obratuje.

® Pred zagonom stroja morate preveriti ¢vrsto
names¢enost vseh vijakov, matic, sornikov
in drugih delov za pritrditev in, ¢e se pokrovi
in za$¢itni deli nahajajo na svojem mestu.
Poskodovane ali neéitljive nalepke zamenjaj-
te.

® Zanapajanje naprave morate uporabljati
samo varnostno stikalo za okvarni tok s
sprozilnim tokom najve¢ 30 mA.
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Biztonsagtechnikai tudnivalok

FONTOS . 3
HASZNALAT ELOTT FIGYELMESEN ATOL-
VASNI ES MEGORIZNI A DOKUMENTAIVAL

Miel6tt Gzembe helyezné a gépet, olvassa gondo-
san végig a hasznalati utasitast.

Ez a készlilék nem lett olyan személyek (gyereke-
ket is beleértve) altali hasznalatra meghatarozva,
akik csak egy korlatozott testi, érzéki vagy szel-
lemi képeséggel rendelkeznek vagy nem rendel-
keznek elegendé tapasztalattal és/vagy tudassal,
kivéve, ha egy a biztonsagukért felelés személy
altal feligyelve vannak, vagy ha utasitasokat kap-
tak téle, hogy hogyan kell a készuléket hasznalni.
Gyerekeket fellll kellene lgyelni, azért hogy bizto-
sitva legyen, hogy nem jatszanak a készllékkel.

Figyelem! A berendezésen végzendé munkak és
a tisztitas elétt vagy 6sszekuszalddott hosszab-
bitd kdbel esetén a ki-be kapcsolénak .Ki. allason
kell alini és a haldzati dugdnak a csatlakozdaljzat-
bdl kihuzva kell lenni. A kikapcsolas utan a kom-
posztaprité gép még révid ideig tovabb fut.

16 éven aluli fiatalok valamint azon szemé-

lyek, akik ezt a hasznalati utasitast nem isme-

rik, nem kezelhetik az apritogépet.

A kezelészemély az apritogép munkaterile-

tén belll harmadik személlyel szemben

felelés.

A motor meginditasakor vagy bekapcsolasa-

kor az apritégépnek eldiras szerint zarva

kell lenni (t6lcséretetd nyilas és kidobdszer-

kezet).

Az apritdgépet egy egyenletes és biztos alap-

ra stabilan kell felallitani.

Apritaskor kesztylt és védészemuveget kell

viselni.

Zajvédelem nélkili apritdgépek esetén ajan-

latos flilvédd hasznélata.

Az apritdgép elhagyasa elétt le kell allitani a

motort, ezenkivll ki kell huzni a gyujtas- és

kapcsolokulcsot vagy a haldzati dugot.

A karbantartasi és tisztitasi munkélatokat

valamint a biztonsagi véddéberendezések

levételét vagy lehajtaséat csak leallitott motor

esetén és csak akkor szabad elvégezni, ha

a gyujtasvagy kapcsolokulcs vagy a haldzati

dugo ki lett huzva vagy a gyujtoégyertyacsatla-

kozdsapka el lett tavolitva.

Az egyutt szallitott biztonsagi

védbberendezéseket (pl. kidoboszerkezetet)

hasznalni kell.
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Uzembe helyezés el6tt a komposztapritd gép-
nek helyesen kell 6sszeszerelve lenni.
Végezze el minden hasznalatbavétel el6tt a
gép vizualis ellenérzését. Ne hasznélja az
apritdgépet, ha a biztonsagi berendezések
sérliltek vagy elhasznalédtak. Soha ne iktas-
sa ki a biztonsagi berendezéseket.

A gépet kizarélag ebben a hasznalati
utasitasban megadott felhasznalasi célnak
megfeleléen hasznalja.

Munkakezdés el6tt ellenérizze az apritandd
anyagot. Tavolitsa el az apritand6 anyag kdzé
kerult idegen anyagot. Munkavégzés kézben
Ugyeljen az idegen anyagokra. Ha az apri-
taskor mégis idegen anyagot talalna, kérjik,
allitsa le a gépet és tavolitsa el ezt.

Csak jo fényviszonyok mellett dolgozzon vagy
gondoskodjon egy megfelelé mavilagitasrol.
Munkavégzés kézben a komposztapritonak
biztos fellleten és a kezel6vel azonos szinten
kell allni.

Munkavégzés kézben mindig Ggyeljen a biz-
tos és allando allasra.

Soha ne hagyja egyediil a gépet felligyelet
nélkil a munkavégzés helyén. Ha félbeszakit-
ja a munkat, akkor a gépet egy biztonsagos
helyen 6rizze. Amennyiben On munkajat
félbeszakitja azért, hogy egy méasik munkate-
rulethez mehessen, feltétlendl kapcsolja ki a
gépet, miel6tt oda menne.

Soha ne haszndlja az apritdgépet esében
vagy nedves, vizes kérnyezetben. Védje gé-
pét a nedvességtél és az es6tdl.

Kapcsolja ki a motort és huzza ki a halozati
dugot, ha a gépet nem hasznalja, Srizetlendl
hagyja vagy ellendrzését végzi, ha az ellato-
vezeték megrongalddott, ha kiszereliill.
kicseréli a késeket vagy ha a gépet az egyik
helyrél egy masik helyre szallitja.

Tartsa tavol a gépet mas személyektdl, kild-
ndsen gyermekektdl és a hazi allatoktdl is.
Soha ne hasznélja a gépet biztonsagi beren-
dezés nélkul.

FIGYELEM! A biztonsagi berendezés az On
biztonsaga és masok biztonsaga valamint a
gép helyes miikodése szempontjabal fontos.
Ha nem veszi figyelembe ezt az elGirast, ak-
kor ez - fiiggetleniil attdl, hogy ezaltal egy
potencialis veszélyforras is keletkezik - a ga-
ranciaigény elvesztéséhez vezet.

Ugyeljen arra, hogy a légnyilasok mentesek

legyenek a szennyezddésektdl.

Hasznalat utédn huzza ki a halézati dugét és

ellendrizze a gépet sérllés végett.
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Ha a gépet nem hasznalja, akkor azt egy
szaraz és gyermekek szamara hozzaférhete-
tlen helyen érizze.

Csak ugy hasznalja a gépet, ahogy ez ebben
a hasznélati utasitasban le lett irva.
Rendszeresen ellenérizze, hogy a csavarok
helyesen meg vannak-e huzva.

A halézati fesziltségnek meg kell egyezni az-
zal a feszliltséggel, mely az adattablan meg
van adva.

Az dramkdrnek legalabb 16A -rel kell lebizto-
sitva lenni.

A felhasznalt csatlakoz6vezetékeknek nem
szabad kdnnyebbnek lenni a DIN 57282/VDE
0282 szerinti HO7RN-F kdnnyd gumitémié-
vezetékeknél és legalabb 1,5 mm?3-es
keresztmetsze-tlieknek kell lenni. A dugos
csatlakozésoknak véddérintkez6vel kell ren-
delkezni és a csatlakozasnak freccsend viz
ellen védettnek kell lenni. A csatlakozéveze-
téket rendszeresen meg kell vizsgélni sériilés
vagy 6regedés végett. A gépet nem szabad
hasznalni, ha nem kifogastalan a csatlakozé-
vezeték allapota.

Tul kis vezeték-keresztmetszettel

rendelkezd csatlakozévezeték a gép
teljesitbképességének jelentds csdkkenését
okozza. 25 m-nél rovidebb kébelek esetén a
vezeték keresztmetszetének legalabb 3x1,5
mm2-nek, 25 m felett a vezeték keresztmets-
zetének legalabb 3x2,5 mm2-nek kell lenni.
Ha a gépet szallitas céljabdl fel kell emelni,
akkor le kell allitani a motort és meg kell
varni a szerszam nyugalmi allapotat. A gép
elhagyésa elétt le kell &llitani a motort és

ki kell htizni a halézati dugét. Mielstt On

a gépet a villamoshaldzatra rdkapcsolnd,
gy6z6djén meg arrdl, hogy a téltétdlcsér he-
lyesen lett-e csatlakoztatva motorhazra és a
reteszel6csavar erésen be lett-e csavarva.
Ha a komposztaprité tulsagosan berezeg,
allitsa le a motort, hizza ki a hal6zati dugot
és azonnal keresse meg a vibralas okat. Egy
erds vibralas altaldban utalas egy zavarra.

A karbantartashoz csak eredeti potalkatrés-
zeket szabad felhasznalni.

Javitdsokat csak villamossagi szakembernek
szabad elvégezni.

A gép Uzembe helyezése elétt és valamilyen
nekicsapddas utan, ellendrizze kopas vagy
rongalédas végett a komposztapritd gépet és
végeztesse el a szikséges javitasokat. Tar-
tsa mindig tavol kezét és l1abat a vagémutél,
féképpen akkor, ha a motort bekapcsolja.
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Soha ne hasznaljon olyan pétalkatrészeket és
tartozékokat, amelyeket a gyarté nem
tervezett vagy nem ajanlott.

Huzza ki a hal6zati csatlakozé dugét
ellenérzések, tisztitasok vagy a gépen
végzendd munkak elétt és ha a gép nincs
hasznalatban.

Ne hordjon lelégé ruhat vagy olyanokat ahol
szallagok vagy diszzsinorok lognak le.

Ne haszndlja a gépet egy betonozott, kavicc-
sal teleszért fellleten, amelyen a kidobott
anyag séruléseket okozhat.

Gy6z6djén meg a gép inditasa elétt, arrol
hogy az adagolotélcsér Ures.

Tartson tavolsagot a fejével és a testével az
adagolé nyillashoz.

Kezeket, valamint mas testi részeket és ruhat
nem kell a betéltbkamra, kidobaldkanalis
vagy a mozgo részek kdzelébe tenni.
Ugyelien mindig az egyensulyra és a stabil
allasra. Ne nyujtsa ki magat elére. Ne élljon az
anyagok bedobasanal sohasem magasabban
a gépnél.

A gép uzembehelyezéskor tartézkodjon min-
dig a kidobasi zénan kivdl.

Ha a vagoszerszamba egy idegen test jutna,
vagy ha a gép szokatlan zérejeket hozna létre
vagy szokatlanul vibralna, akkor kapcsolja
azonnal ki a motrot és hagyja a gépet kifutni.
Huzza ki a hal6zati csatlakozét és végezze el
a kdvetkez0 lépéseket:

- Ellendrizze le a gépet karokra.

- Ellendrizze le a részeket feszes allasukra,
huzza éket adott esetben utanna.

- Hagyjon minden sérlt részt kicserélni vagy
megjavitani, ennél a részeknek egyenértéké
mindséget muszaj felmutatniuk.

Ha el van dugulva a gép, akkor kapcsolja ki

a motort és huzza le a hal6zati csatlakozét,
mielbtt elkezdené a tisztitast. Ugyeljen arra,
hogy a motor hulladék és egyébbi gyllem-
lések nélkil legyen, azért hogy megoévja a
motort karosodasoktdl vagy esetleges tlizek
eldl.

Ugyeljen arra, hogy a burkolatok és a
tereldomeé a helyikén és jo munkaallapotban
vannak.

Ne déntse meg a gépet futdé motor melett.

A gyujtétartaly feltevése vagy levevése el6tt
kapcsolja ki a gépet.

A gépet csak szabadban hasznalni (ez annyit
jelent, hogy nem egy fal vagy egy mas merev
targy kdzelében)

A megsérilt vagy nem olvashaté éntapadd
cimkéket ki kell cserélni.
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Hagyija a karbantartas, elallitas, stb. elétt a
gépet lehiini.

Ne hasznalja sohasem a gépet, amig szemé-
lyek vannak a kdzelben.

Az anyag bedobasanal tgyeljen kiléndsen
arra, hogy ne legyen benne fém, k&, palack,
doboz vagy mas idegen test.

Ne hagyja a megmunkalt anyagot a kidobasi
téren belll felhalmozddni; ez meg tudna aka-
dalyozni a helyes kidobalast és az anyagnak
a bedobalasi nyilason keresztlli visszacsapo6-
dasahoz vezethet.

A vagoészerszam karbantartasanal figyelembe
kell venni, hogy ez a startol6 mechanizmus
altal még mindig futhat, még akkor is, ha a
motor a burkolat reteszelése altal nem fut.
Gyerekek szamara tilos a készlléket hasznal-
ni!

Hordjon flllvédét és egy véddszemiveget.
Ezeket a gép egész Uizemeltetési ideje alatt
hordani.

A gép Uzembevétele el6tt le kell ellendrizni
minden csavart, anyat, csapszeget és mas
régzitéanyagot feszes Ulésikre és hogy a
burkolatok és a védépajzsok a helyikdn
vannak. Megrongal4édott vagy nem olvashato
O6ntapadé cimkéket ki kell cserélni.

A készlléket most egy
hibagramvéddkapcsoldn keresztil legfébb
30mA-os kioldéarammal ellatni.
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Prevederi generale de siguranta

IMPORTANT

CITITI CU ATENTIE ACESTE INDICATII
INAINTE DE UTILIZAREA APARATULUI SI
PASTRATI-LE PENTRU DOCUMENTATIA DVS

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare Thainte
de punerea in functiune a maginii.

Acest aparat nu este destinat a fi utilizat de perso-
ane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale limitate sau care nu au experienta
si/sau cunostinte, cu exceptia cazului in care

sunt supravegheate de o persoana responsabila
pentru siguranta lor sau atunci cand primesc de
la aceasta persoana instructiuni despre modul in
care se utilizeaza aparatul. Copiii trebuie sa fie
supravegheati pentru a asigura ca acestia nu se
joaca la aparat.

Atentie! Inaintea lucrérilor la aparat, curatérii,
depozitarii sau daca cablul prelungitor este
ncalcit, intrerupatorul pornit/oprit trebuie sa fie
comutat pe pozitia “Oprit” si stecherul trebuie sa
fie scos din priza. Dupa deconectare, aparatul
functioneaza mai departe scurt timp.
Tocatoarea electrica nu poate fi utilizata de
copii si tineri sub 16 ani precum si de perso-
ane care nu sunt familiarizate cu modul de
utilizare al aparatului.
in zona de lucru a tocatoarei electrice, opera-
torul este responsabil fata de terti.
La pornirea motorului tocatoarea electrica
trebuie sa fie inchisa regulamentar (palnia de
umplere si dispozitivul de evacuare).
Tocatoarea electrica trebuie amplasata pe o
suprafata plana si stabila, intr-o pozitie sigura.
Pe timpul maruntirii se vor purta manusi si
ochelari de protectie.
inainte de a parisi aparatul, motorul trebuie
oprit si stecherul trebuie scos din priza.
Lucrari de curatare si intretinere, precum si
demontarea sau rabatarea dispozitivelor de
protectie, sunt permise numai daca motorul
este oprit si stecherul este scos din priza.
Dispozitivele de protectie livrate (de ex. dis-
pozitivul de evacuare) se vor folosi in mod
obligatoriu.
inainte de punerea in functiune, aparatul tre-
buie montat corect.
Tnainte de fiecare utilizare efectuati o veri-
ficare vizuala a aparatului. Nu folositi acest
aparat atunci cand dispozitivele de siguranta
sunt deteriorate sau uzate. Nu scoateti

niciodata din functiune dispozitivele de
siguranta.

Utilizati aparatul exclusiv in conformitate cu
scopul indicat Tn acest manual de utilizare.
Verificati materialul de tocat inainte de ince-
perea lucrului.

Tndepértagi eventualele corpuri straine exis-
tente. Fiti atenti la corpuri straine in timpul
lucrului. Daca ajungeti la un corp strain in
timpul tocarii, opriti aparatul si indepartati res-
pectivul corp strain.

Lucrati numai in conditii de luminozitate buna
sau asigurati un sistem de iluminat artificial
corespunzator.

in timpul lucrului tocatoarea trebuie s fie
amplasata pe o suprafata stabila si la acelati
nivel cu operatorul.

Fiti atenti Tn timpul lucrului la o pozitie sigura
si stabila.

Nu lasati aparatul nesupravegheat in zona
de lucru. Daca trebuie sa intrerupeti lucrul,
depozitati aparatul intr-un loc sigur. Daca tre-
buie sa intrerupeti lucrul pentru a va deplasa
in altd zona de lucru, deconectati neaparat
aparatul in timp ce-l deplasati in noua zona
de lucru.

Nu utilizati niciodata aparatul pe timp de
ploaie sau intr-un mediu umed. Protejati apa-
ratul impotriva umezelii i a precipitatiilor.
Opriti motorul si scoateti stecherul din priza
atunci cand nu utilizati aparatul, atunci cand
il lasati nesupravegheat, il verificati, cablul
de alimentare este deteriorat, atunci cand
indepartati sau schimbati cutitul, sau atunci
céand transportati aparatul dintr-un loc intr-
altul.

Tineti aparatul la distanta de alte persoane, in
special copii $i animale de casa.

Nu utilizati niciodata aparatul fara dispozitivul
de protectie.

ATENTIE! Dispozitivul de protectie este
esential pentru siguranta Dvs. si siguranta
celorlalti, precum si pentru functionarea
corecta a aparatului. Nerespectarea acestei
instructiuni duce la situatii periculoase care
pot duce la pierderea garantiei.

Aveti grija ca deschiderile de aerisire sa nu

prezinte impuritati.

Dupa utilizare scoateti stecherul din priza

si verificati aparatul pentru a nu prezenta

deteriorari.

Atunci cand nu utilizati aparatul, pastrati-I intr-

un loc uscat si inaccesibil copiilor.

Utilizati aparatul numai asa cum este descris
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in aceste instructiuni de utilizare.

Verificati in mod regulat daca suruburile sunt
bine stranse.

Tensiunea din retea trebuie sa corespunda cu
tensiunea indicata pe placuta de identificare.
Racordati aparatul numai la o priza cu
protectie de contact instalatd regulamentar,
cu siguranta de min. 16 A.

Cablurile de alimentare utilizate nu pot fi mai
usoare decét cablurile ugoare cu invelis din
cauciuc HO7RN-F cf. DIN 57282/VDE 0282
si trebuie sa aiba un diametru minim de 1,5
mm2. Imbinérile cu fise trebuie s& prezinte
contacte de protectie si cuplajul trebuie asi-
gurat impotriva apei pulverizate. Cablul de ali-
mentare trebuie verificat cu regularitate pen-
tru a nu prezenta semne de deteriorare sau
uzurd. Aparatul nu poate fi utilizat daca starea
cablului de alimentare nu este ireprogabila.
Un cablu de alimentare cu sectiunea con-
ductorului prea mica provoaca o reducere
considerabila a eficientei de lucru a apara-
tului. Cablurile cu o lungime de panala25m
trebuie sa prezinte o sectiune a conductorului
de cel putin 3x1,5 mm?2, cele cu o lungime de
peste 25 m, o sectiune a conductorului de cel
putin 3x2,5 mm?.

Daca aparatul trebuie ridicat in vederea
transportului, motorul trebuie oprit si trebuie
sa asteptati pAna cand toate componentele in
migcare sunt oprite. inainte de a parasi apa-
ratul, motorul trebuie oprit si stecherul trebuie
scos din priza. inainte de racordarea aparatu-
lui la reteaua electrica, asigurati-va ca palnia
de umplere este bine imbinata cu carcasa
motorului.

in cazul in care tocatoarea incepe sa vibre-
ze exagerat, opriti imediat motorul, scoateti
stecherul din priza si determinati cauza
vibratiei. Vibrarea puternica a aparatului
indica de obicei un deranjament.

Pentru intretinere utilizati numai piese de
schimb originale.

Reparatiile pot fi efectuate numai de catre un
electrician calificat.

in cazul deteriorarii cablului de racord a
acestui aparat, pentru a evita pericolele,
acesta trebuie Tnlocuit de catre producator,
de service-ul sau pentru clienti sau de o
persoana cu calificare similara.

Inainte de punerea in functiune a masinii si
dupa orice ciocnire, verificati eventualele
semne de uzurd sau deteriorare si solicitati
efectuarea reparatiilor necesare. Mentineti in-
totdeauna méinile si picioarele la distanta de
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dispozitivul de taiere, in special atunci cand
porniti motorul.

Nu utilizati niciodata piese de schimb si acce-
sorii care nu sunt prevazute sau recomandate
de producator.

Scoateti stecherul din priza inainte de
verificari, de curatare sau de lucrarile efec-
tuate la aparat si atunci cand acesta nu este
utilizat.

Nu purtati imbrac@minte larga sau
imbracaminte cu panglici sau cordoane care
atarna.

Aparatul nu se va folosi pe o suprafata pavata
si cu pietrig, unde materialul evacuat poate
provoca vatamari corporale.

Asigurati-va inainte de pornirea aparatului ca
péalnia de umplere este goala.

Nu va apropiati cu capul si corpul prea mult
de orificiul de alimentare.

Nu introduceti méinile, alte parti ale corpului
si imbracamintea in péalnia de umplere, ca-
nalul de evacuare si tineti-le la distanta de
partile aflate in migcare.

Aveti grija sa va mentineti mereu echilibrul

si 0 pozitie sigurd. Nu va intindeti inainte.

La umplerea materialului in palnie, nu stati
niciodatd la nivel mai inalt decat tocatoarea.
in timpul functionarii aparatului ramaneti in
afara zonei de evacuare a materialului tocat.
in cazul in care ajung corpuri straine la scula
de taiere, aparatul emite zgomote neobisnuite
sau incepe sa vibreze neobignuit, opriti
imediat motorul si asteptati pana aparatul se
opreste complet. Scoateti stecherul din priza
si executati urmatorii pasi:

- Verificati daca aparatul prezinta deteriorari

- Verificati pozitia stabild a partilor componen-
te, fixati-le, daca este necesar.

- Lasati toate partile deteriorate sa fie inlocui-
te sau reparate si tineti cont de constructia
similara a noilor piese.

Daca aparatul este infundat, opriti motorul

si scoateti stecherul din priza inainte de a
incepe curatarea. Tineti cont ca motorul sa
fie liber de deseuri si alte acumulari, pentru a
evita eventuale deteriorari sau incendii.

Fiti atenti ca toate capacele si deflectoarele
sa se gaseasca la locul lor si sé fie intr-o sta-
re de functionare buna.

Nu inclinati masina atunci cand motorul mer-
ge.

Decuplati magina inaintea montarii si
demontarii recipientului de colectare.

Folositi magina numai in exterior (deci nu
prea aproape de un perete sau de un alt
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obiect rigid).

Se vor inlocui autocolantele deteriorate sau
ilizibile.

inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere,
reglare si altele, lasati masina sa se raceasca.
Nu porniti niciodata masina atunci cand se
gasesc persoane in apropiere.

La introducerea materialului fiti atenti in mod
special ca acesta sa nu contina metale, piet-
re, sticle, doze sau alte corpuri straine.
Materialul prelucrat nu se va lasa sa se aglo-
mereze in fata orificiului de iegire; acest lucru
poate impiedica evacuarea corecta si poate
provoca reculul materialului din palnia de um-
plere.

La intretinerea uneltei de taiat se va tine
cont ca acesta, prin mecanismul de pornire,
poate functiona chiar si atunci cand motorul,
datorita blocarii capacului, nu merge.
Protejati-va urechile si purtati ochelari de
protectie. Purtati-le pe intreaga durata de
functionare a maginii.

Tnainte de punerea in functiune se vor cont-
rola toate suruburile, piulitele, bolturile si alte
materiale de fixare daca sunt prinse bine si
daca toate capacele si placutele de protectie
se gasesc la locul lor. Autocolantele deterio-
rate sau ilizibile se vor inlocui.

Alimentati aparatul numai prin intermediul
unei prize dotata cu un intrerupator impo-
triva curentilor vagabonzi cu un curent de
declansare de max. 30mA.
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levikég untodei&elg acpaleiag

NPOZOXH
MNPIN TH XPHZH AIABAZTE KAl ®YAAZTE TIZ
OAHFIEZ NPOZEKTIKA

Mpwv apxioete va epyaleoTe pe TN Unxavn,
Sl0BAaoTe MPOOTEKTIKA TIG 0dnyieg Xpriong.

AuTtr n ouokeun dev TipoopideTal yia dtopa
(oupTePIAAUBAVOUEVWYV KAL TIALSIWV) e
TIEPLOPLOUEVEG CWUATIKEG, ALOONTIKEG 1)
TIVEUUATIKEG IKavOTNTEG 1) EAAEiPEL TIEipag ri/kat
eAeiPel yvwoewv, eKTOG AV ETIITNPOUVTAL ATIO
ATOMO aPHOdI0 Yia TNV achaAela 1i edv EAapav
0dnyieg yla To WG TIPETEL Va XpnolLoToneein
ouokeun). Ta madld va erPBAgmnovTal yla va givat
oilyoupo wg dev Taifouv e TN CUOKELT.

Npocoxn! Oplv ané epyacieq oTn CUCKELT),
TPV amod Kabaplopo, GUAaEN 1) eav umAextel
TO KOAWSL0 TNG HrtaAavTELag TipETEL va BAAETE
Tov Slakoérm oto ,,OFF* kal va Slakoyete TV
Tapoxrn peupatog. Apou arnevepyoronoei, n
OUOKeUT ouveyidel va AeIToupyel yla CUVTOUO
Slaotpa.

O xelplotg eublvetal oto redio epyaciag
TOU ATEVAVTL OE TPITOUG.

Katd v ekkivnon 1 evepyortoinon mpemnet
NAEKTPIKOG TEUAXLOTNG KATIOU Va gival KaAA
KAELOUEVOQ (XwVi UTIOSOXTIG KAl cUOTNUA
ggaywyng).

O NAEKTPIKOG TEUAXLOTNG KATIOU Va
TomoBeTeiTal O€ £TMESO KAl OTEPED SATESO.
Na popdTe yAvTia Kal TIPOCTATEVUTIKA YUAALd
Katd Tnv epyacia

Mpwv agprjoete PdVO TOU TOV NAEKTPIKS
TEUAXLOTH KNTIOV, AKIVNTOTIOOTE TO HOTEP
Kat BydkAete To BUoUa amod TV Tipida.
Epyaocieq ouvtripnong kat kabaplopov
KaBWG Kal N armopdkpuUVoT TWV CUCTNHATWY
TIPOOTAGCIAG VA EKTEAOUVTAL HOVO E
QKLVNTOTIOMEVO KIvnTrpa Kat adov Byei To
Buoua aro v npida.

Mpérel va xpnoluorolovvTtal Td
oupTapadIdéeEVA CUOTANATA TIPOOTACIAG
(T.X. ovoTNua eEaywyng).

Mptv TN B6€0n o€ Aettoupyia Tpérel va
OUVAPHOAOYNBOEl CWOTA N CUCKELN).

Mpwv amd kabe xprion va KAVETE OTITIKO
€AEYXO TNG OUOKEUNG. Mn xpnoylomnoleite
N ouokeun OTav eival EAATTWHATIKA Ta
ouotiuata aocpaieiag. MNote pn B€tete
€KTOG AetToupyiag ta cuotnuata acpaAeiag.

Na XPNOUOTIOLEITE TN CUOKEUT| ATIOKAELOTIKA
Kal LOVO yla To oKOTIO TIoU avadEpeTal oe
autéq Tig Odnyieg xpriong.

Mpwv apxioete TNV epyaocia eAéyEte Ta
KAQSLA TIOU BEAETE VA KOYETE.
ATopaKpUVTE OAA TA EEVA QVTIKEIUEVA.
MNpooéxete kata tn Sldpkela Tng epyaciag
Ta §€va avtikeipeva. Eav map’'6Aa autd
OUVAVTNOETE KATA TNV KOTtr éva eumnodio,
ATIEVEPYOTIOOTE TN KNXavn Kal adalpeote
To EEVO QVTIKEipEVO.

Na epydleote povo e KaAd dwTIoNS 1y va
PpovTileTe yia avaloyo TexvnTd GwTIoUO.
Katd ) d1dpkela TG pyaciag o TEUAXIOTAS
KATIOU TIPETIEL VA OTEKETAL 0TAOEPA KAL OTO
{610 eminedo 6MwG 0 XEIPIOTAG.

Katd v epyacia va mpooexete mavta v
€uoTABELd 0ag.

Mnv aprveTe Tn CUCKEULT) TIOTE XWPIG
eMiBAEYN otn B€on epyaciag. Eav
SlakdYete TNV epyaoia, va puAdcoeTe T
OUOKeUN o€ aoPaleéq pépog. Edv dlakoyete
TNV gpyacia oag yla va ndate oe AAAo onueio
£pYa0iag, va arevePYOTIOLE TIE OTIWOSNTIOTE
TN ouokeun 6Tav nyaivete otn véa B€on
epyaociag.

MoTE N XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUT)

ot Bpoxn 1 oe vypo TepIPBaAiov. Na
TIPOOTATEVETE TN GUOKeUN 0ag and vypacia
Kal Bpoxn.

2Brote 10 HOTEP Kal ByAAte To fuoua

anod v npida 6Tav dev XPNOLUOTIOLEITE

TN CGUOKEUN, 0Tav TNV adpniveTe Xwpig
emiBAeYn, dTav TNV EAEYXETE, OTAV EXEL
BAGRN 10 KAAWSLO, OTAV BydleTe 1} AAAAleTE
TO paxaipta 1y étav Tnv HETAPEPETE Ao Eva
oneio oto dAAo.

Na kpatdte Tn cuokeur| Hakpld ard AAAa
dtopa, Waitepa pakpld and nadla kat
Katolkidla {wa.

Mn XPNOLOTIOLEITE TN CUCKEUT XWPIG
TIPOOTATEUTIKO KAAUULA.

MPOZOXH! To cucTNnua MpooTaciag givat
OTMAVTIKO Yla TNV acPAAeld oag Kat

Vv acpalela TpiTwv, aAAd kat yia
owoTN AelToupyia Tng cuokeunq. Eav dev
TNPNOETE auTn TNV mpodiaypadn, Xt Hovo
Snuovpyeital eveeXOHEVT TINYT| KIVSUVOU,
AAAd Kat anwAegla ToU SIKAIWHATOG amod Tnv
gyyunon.

-43-

SiHi_Messerhaecksler_SPK13.indb 43

13.01.2022 15:35:28



Mpooé€te va eival dpwg KaBapES oL OXIOUES
QAEPLOOV.

Metd ™ xprion BydAte To Buoua amnod v
mpida katL eAeéyETe TN unxavn yla evéexoueva
eAATTWHATA.

Edv ev xpnouoroleite Tn ouokeun, va

™ GUAAYETE OE OTEYVO XWPO, LAKPLA aTtd
madLd.

Na xpnolporoleite T cuokeur) LoVo OTIWG
TepLlypAdeTal o€ QUTEQ TIG 0dNnYieg Xpriong.
Na eAEyXETE TAKTIKA AV gival KAAG ODIKTEG
ol Bideg.

H tdon Siktvou va cupdwvel e tnv Tdon
TIoU avaypdadeTal oTnV mvakida g
OUOKEUNG.

2UVSEDTE TN CUOKEUN 0€ CWOoTA
EYKATECTNUEVN TIPIXA LE AOPAAELQ TOUA.
16A.

Ol xpnotomoloUpevol aywyoi dev
ETUTPETETAL VA eival eEAadppuTEPOL aTtd
eAadploug AaoTixévioug aywyoug HO7RN-
F oupdwva pe DIN 57 282/VDE 0282 kal

va €xouv eAdxlotn Statoun 1,5 mmz2. Ot
OUVOECELG VA €ival COUKO KAl USATOOTEYAVES
KaL 0 CUUTTIAEKTNG va SlaBETeL TipooTacia
ano murolAiopata vepov. To KaAwdLo
oUVOEDNG VA EAEYXETAL TAKTIKA YIa
evdexoueva eatTwuata fj ynpavon. H
OUOKEUN Va UV Xpnotlomoleital eav to
KaAwdlo dev gival o ayoyn katdotaon.
‘Eva KOAWSLO JE TIOAU LIKPT) SlaTon
AYWYWV TIPOKAAEL ONUAVTIKA Helwon TG
anoedoongq NG CUCKEUNG. 2 KaAwdla
MrKoug €wg 25 m 1 Slatourn TIPEMEL va ival
TouAdylotov 3x1,5 mm?, og Prkog avw arno
25 m n dlatourn TPETEL va gival TOUAAGXIOTOV
3x2,5mm?2.

Edv mipérmel va avaonKwoeTe TN cUoKEUN yla
va NV HETAPEPETE, VA ORNOETE TN UNXavh
KOl VA TIEPIUEVETE TNV AKIVNTOTIOMOoN

TWV gpyaieiwv. MNpv eykAataAeiPete
OUCKEUN VA aKLVNTOTIOMOEL 0 KIvnTr)pag Kat
€KTOG auTou va Byel To Buopa amod Tnv Tpida.
Mptv cuvEETETE TN CUCKEUT) [E TO PEVKA,
OlYOUPEUTEITE TIWG €XEL OUVOEDEL KAAA TO
XWVi Ue To TIEPIBANA TOU LOTEP.

2 TiepinTwon urepBoAlkwVY Sovrioewv,
ofBnote T unxavr, Bydaite to fuoua ard
v mpida kal avadntioTe TV atia. loxupég
Sovnoelg eival ouvnewg EvoelEn yia PAARN.
lMa eTIOKEVEG VA XPNOLUOTIOLETE HOVO
YVNola avTaAAGKTIKA.

Ol ETIIOKEVEG ETUTPETIETAL VA EKTEAOUVTAL
Hévo ard eEelSIKEVUEVO NAEKTPOAOYO.
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Edv to kaAwdlo ouvdeong pe To SiKTuo
QAUTNAG TNG CUOKEUNG €ival EAATTWUATIKO,
TIPETIEL, TIPOG ATIOHUYY) KIVOUVWY, va
AVTIKATAOTAOEL amd TOV KATACKEVAOTN 1)
anod mapopoLa eEESIKEVIEVO ATOLO.

Mpwv TN B€0m o€ Aeitoupyia at HeTA anod
OTTIOLadNTIOTE CUYKPOUON VE EAEYXETE

TN ouokeun yia {npEG 1) $OopES kat va
eKTEAEITE TIG anapaitnTeq emokeveg. Na
Kpatdte AvTa rodla Kat XEpLa Hakpld arod
TO OUOTNA KOTING, W8laitepa OTav avapete
TN Unxavn.

Na xpnotporoteite pévo eEaptrpata kat
QAVTAAAGKTIKA TIOU OUVIOTWVTAL Ao TOV
KATOOKEUAOTY).

Mpwv anéd kabe Eleyxo, KaBapLoUo 1
gpyaoieq oTn pnxavn ) étav dev Tnv
xpnotuoroteite va Byadete 1o uopa ano
mv mpida..

Mn popate papdid pouxa 1) pouxa e
KPOOEAEG.

Mn xpnotoroleite Tn Pnxavn o empAaveleq
TIAOKOOTPWHEVEG 1) OTPWHEVEG LE XAAIKL,
ATI0U Ta UAIKA auTd Ba prtopovoav va
TIPOKAAECOUV TPAUUATIOHOUG.

Mptv TNV eKKivnoM CLlYOUPEUTEITE TIWG TO
Xwvi eival kevo.

Me 10 kedAAL 0OG KAl TO CWHA 0ag va
Kpatdte andéoTtaon anéd To Avolyua
€10aYWYNG.

MNpoogEte va unv Badete ta x€pla o0ag

1 GAAA HEAN TOU OWHATOG O0TO BAAapo
TIANPWONG, 0TOV aywyo eEaywyngq 1 Kovtd
o€ AAAa Kivoupeva e€aptripara.

Katd v epyaocia va mpooexete mavta v
guoTABELd 0ag. MnVv oKUBETE EMAVW OTN
unxavn. Moté va unv Botékeote YnAdtEPa
arod T unxavn 0Tav I YeULeTe e VAKA.
Katd ) 6€on oe Aettoupyia va Bpiokete
TavTta eKTOG TNG aKTivag eEaywyng.

Edv urouv £éva avtikeipeva oto cuotnua
KOTIAG 1} €AV N UNXavr) KAVEL TIEPIEPYOUS
BopUPoug 1) dovrioelg, oPNOTE TN UNXaAv
AUEOWG KAL aprjoTe TNV VA AKLVNTOTIOm Ol
TeAeiwg. BydAte to Buopa arod Ty Tpixa Kat
akoAoubriote ta €€ng Pripata:

- EA&yETe T pnxavn ya BAABeg

- EA&yETe 6Aa Ta TUAUA Y 0TaBePOTNTA,
evbexopevwg odifte Ta.

- AVTIKATAOTAOTE OAQ TA EAATTWHATIKA
TUNHATA XPNOLOTIOIWVTAG VEA LE (BlEQ
150TNTEG.

2e mepintwon ¢payng oty eloaywyry
€Eaywyn g UNxavng, oprioTe To HOTEP
Kal BydAte 1o Buopa ano tnv mpida, PoTov
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adalpeoeTE TA UTIOAEIUATA UAIKOU artd TO
Aavolypa MARpwong 1 Twv aywyo eEaywyng.
Na pooéxete T0 HOTEP Va gival eAeBepO
ano anoppippara rj AAAa otoleia ya va
artopeuxBei PAAPN 1§ GwTLA TOU POTEP.

Mn EexvaTTe TIWG KATA TNV EKKivnon o€
MNXAVEQ UE HOTEP EKKLVEITAL KAL TO CUCTNHA
KOTING.

Mpooé€te va eival dAa Ta KAAUPATA Kal Ta
CUCTANATA TIPOOTACIAG 0TN B€0T TOUG Kal
o€ KOAN KaTaoTaon.

Mnv yépveTe TN Unxavn 6tav sivat
EVEPYOTIOMNUEVN.

ATevepPYOTIOMOTE TN UNXAVH PV
TOTIOBETNOETE 1) APAPECETE TO SOXEIO
GUAAOYNG.

Na xpnotporoleite Tn pnxavr Hovo oTto
UTtaBpo (SnA. 6L KovTd o€ Toixo 1 o€ AAAO
OTEPED KAl AKIVNTO AVTIKEIUEVO).

Na avtikaBloToUvTal EAATTWHATIKA 1) Wn
avayvwlOueVa AUTOKOAANTA.

Mpwv and epyacieq cuvinpnong, pubuong
KATL. adpriOTE TN UNXAVY] VO KPUWOEL.

Moté un xpnouoroleite T pnxavr, étav
OTEKOVTAL KOVTA 0aG AAAA ATONA.

Katd v eloaywyr] VAIKWV va TIPOCEXETE
1blaitepa va punv cuurneptAauBdavovtat
TIETPEG, MMOUKAALQ, KOUTLA 1] AAAa EEva
avTIKeipeva

Mnv agprvete emeEepyacpéva UAKA va
padevovTal TNV Teploxr eEaywyng ya va
UNV TIOPEPTOSIOTEL N CWOoTY eEaywyn) Kat va
MNV TIETAXTOUV TIPOG TA THOW.

211G EPYAOieq CUVTHPNONG TOU CUCTATOS
KOTING VO TIPOCEXETE OLAITEPA TIWG

propei va ouveyidel va kiveital amno Tov
MNXaviopd ekkivnong, akoun kKat av ev
KIVeiTal o Kivntrpag HeTd and acdpdaAlon tou
KOAUMHATOG.

Aev grutpéneral n xpriong TG CUCKEUNG
aro nadid!

Na popdte orwaodnmoTe nxomnpooTacia

KaL TIPOOTATEVTIKA YuaAld. Na ta popdte
KaBOAN T Sidpkela AetTouyiag TnG Unxavng.
Mptv TN B€0m TNG UNXAVNG o€ Aettoupyia
va eAEyxete OAeGg TIQ Bideg, Ta Maguadia,
TA MITOUASGVLA KAl AAAQ UAIKA O0TEPEWONG
Kal eav gival otn B€om TOug Ta KAAUUUATA
KQL TIPOOTATEVTIKA cuoTtrpata. Na
AVTIKABOIOTOUVTAL EAATTWHATIKA 1) 1N
avayvwlOeVa AUTOKOAANTA.

H mapoxn peVHATOG TIPOG TN CUCKEUT] Va
yivetal pe SlakoTmtn aopaieiag To avwTEPO
30mA.
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Instrucoes gerais de seguranca

IMPORTANTE

LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUGCOES AN-
TES DE UTILIZAR O APARELHO E GUARDE-
AS PARA FUTURO APOIO

Leia atentamente as instru¢des de servico antes
de utilizar a maquina.

Este aparelho n&@o se destina a ser usado por
pessoas (inclusive criangas) com limitagdes
fisicas, sensoriais ou psiquicas e experiéncia ou
conhecimento insuficientes, a ndo ser quando
acompanhadas de uma pessoa responsavel pela
sua seguranga ou que instrua sobre como se
deve utilizar a maquina. As criangas devem ser
mantidas sob vigilancia para garantir que nao
brincam com o aparelho.

Atencao! Antes de realizar qualquer trabalho

no aparelho, proceder a sua limpeza ou se a
extensdo estiver emaranhada, tem de posicionar
o interruptor para ligar/desligar em “desligado”

e puxar a ficha da corrente eléctrica. Depois de
desligar o aparelho, este ainda continua a funcio-
nar por pouco tempo.

Na area de trabalho do triturador eléctrico de
jardim, o operador é responsavel pelos danos
causados a terceiros.

Antes de colocar em funcionamento ou ligar
o motor, o triturador eléctrico de jardim tem
de estar fechado de forma adequada (tre-
monha colectora e dispositivo de saida).

O triturador eléctrico de jardim tem de ser
colocado de modo seguro sobre uma base
plana e sdlida.

Quando triturar, use luvas e 6culos de pro-
teccao.

Antes de abandonar o triturador eléctrico de
jardim, pare o motor e retire a ficha da corren-
te

Os trabalhos de manutengéo e de limpeza,
bem como a desmontagem ou o rebatimento
dos dispositivos de protec¢do s6 podem ser
efectuados com o motor parado e com a fi-
cha da corrente removida.

Tem de utilizar os dispositivos de protec¢ao
fornecidos (p. ex. o dispositivo de saida).

O aparelho tem de estar correctamente mon-
tado antes de ser colocado em funcionamen-
to.

Antes de cada utilizagéo, efectue um controlo
visual do aparelho. Nao utilize o aparelho

se os dispositivos de seguranca estiverem
danificados ou gastos. Nunca desactive os
dispositivos de seguranca.

Utilize o aparelho exclusivamente para os fins
indicados no presente manual de instrugoes.
Antes de iniciar o trabalho, verifique o materi-
al que pretende triturar.

Remova os corpos estranhos existentes. Du-
rante o trabalho, preste atencéo aos corpos
estranhos. Se mesmo assim encontrar um
corpo estranho ao triturar, desligue a maqui-
na e remova o obstéculo.

Trabalhe apenas com boa luminosidade ou
providencie luz artificial adequada.

Durante o trabalho, o triturador tem de estar
sobre um superficie segura e ao mesmo nivel
do operador.

Certifiqgue-se de que dispde sempre de uma
base segura e solida para efectuar os trabal-
hos.

Nunca deixe o aparelho no local de trabalho
sem qualquer vigilancia. Se tiver de inter-
romper o trabalho, coloque o aparelho num
local seguro. Se interromper o trabalho para
se deslocar para uma outra area de trabalho,
desligue sempre o aparelho.

Na&o utilize o aparelho se estiver a chover ou
num ambiente humido e molhado. Proteja o
aparelho da humidade e da chuva.

Desligue o motor e retire a ficha da corrente
eléctrica se nao estiver a utilizar o aparelho,
se deixar o aparelho sem vigilancia, se efec-
tuar um controlo no mesmo, se o cabo de ali-
mentacao se encontrar danificado, se estiver
a retirar ou substituir as 1dminas ou durante o
transporte do aparelho.

Mantenha o aparelho afastado de outras pes-
soas, especialmente de criangas e animais
domeésticos.

Na&o utilize o aparelho sem o dispositivo de
seguranga.

ATENGCAO! O dispositivo de seguranca é
fundamental para a sua seguranca e de ter-
ceiros, assim como para um funcionamento
correcto da maquina. Para além do facto de
ser criada uma potencial fonte de perigo, a
nao observancia desta norma faz cessar o
direito a garantia.

Certifiqgue-se de que as aberturas de venti-
lag&o estéo limpas.

Apos cada utilizagao, retire a ficha da cor-
rente eléctrica e verifiqgue se a maquina esta
danificada.
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Se nao estiver a utilizar o aparelho, guarde-o
num local seco e inacessivel a criangas.
Utilize o aparelho conforme descrito no ma-
nual de instrucdes.

Verifique regularmente se os parafusos estéao
correctamente apertados.

A tenséo de rede tem de corresponder a
tensao indicada na placa de caracteristicas.
O circuito de corrente eléctrica tem de estar
protegido por um disjuntor com uma am-
peragem minima de16A.

Os cabos de ligagao utilizados ndo podem
ser mais leves do que os cabos de ligagao
em borracha HO7RN-F segundo a norma
DIN 57282/VDE 0282 e devem apresentar
uma secgao transversal minima de 1,5 mm2.
As ligagbes de encaixe tém de estar providas
de contactos de seguranca e o acoplamento
tem de estar protegido contra respingos de
agua. Inspeccione regularmente a ligagao
quanto a existéncia de danos ou envelheci-
mento. O aparelho ndo pode ser utilizado se
o cabo de ligacdo néo estiver em perfeitas
condicdes.

Um cabo de ligag&o com uma secggo trans-
versal muito pequena provoca uma clara
diminuicdo da capacidade do aparelho. Os
cabos com um comprimento até 25 m reque-
rem uma secgao transversal minima de
3x1,5 mm?2, com um comprimento superior a
25 m é necessaria uma sec¢ao transversal
minima de 3x2,5 mm?2.

Se tiver de levantar o aparelho para o trans-
portar, desligue previamente o motor e
aguarde a paragem da ferramenta. Antes de
deixar o aparelho, imobilize o motor e retire

a ficha da corrente eléctrica. Antes de ligar o
aparelho a corrente eléctrica, certifique-se de
que a tremonha de enchimento esta bem fixa
a carcaga do motor e o parafuso de bloqueio
esta bem apertado.

Se o triturador vibrar excessivamente, des-
ligue o motor, retire a ficha da corrente eléc-
trica e procure imediatamente a causa. Uma
vibragéo forte indicia normalmente uma falha.
Para a reparacéo, utilize apenas pecas sob-
ressalentes originais.

As reparag6es podem apenas ser efectuados
por um electricista.

Para evitar situacdes de perigo, o fabricante,
0 seu servico de assisténcia técnica ou outra
pessoa com qualificacdo equivalente devem
substituir o cabo de ligacdo quando este se
danificar.

Antes da colocagéo da maquina em funci-
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onamento e depois de qualquer impacto,
verifique se ha indicios de desgaste ou danos
e mande efectuar as reparagdes que forem
eventualmente necessarias. Mantenha semp-
re as maos e os pés afastados do dispositivo
de corte, especialmente quando ligar o motor.
Nunca utilize pecas sobressalentes e aces-
sérios que ndo tenham sido previstos ou
recomendados pelo fabricante.

Retire a ficha da corrente antes de proceder
a inspecgoes, limpezas ou trabalhos na
maquina e sempre que esta nao esteja a ser
utilizada.

N&o use vestuario largo e solto ou com fitas
ou corddes.

N3&o utilize a maquina numa superficie cober-
ta com pavimento de gravilha, na qual o ma-
terial projectado pode provocar ferimentos.
Antes de ligar a maquina certifique-se que a
tremonha de recep¢éo esta vazia.

Mantenha a cabeca e o corpo afastados da
abertura de alimentagéo.

N&o coloque as méaos, outras partes do corpo
e vestuario na cdmara de enchimento, no
canal de saida ou préximos de outras pegas
moveis.

Certifique-se sempre que esta numa posigao
equilibrada. Nao se estique para a frente. Ao
verter material, nunca se posicione num nivel
mais elevado do que a maquina.

Durante a colocagao em funcionamento da
maquina mantenha-se sempre afastado da
zona de saida.

Se existirem corpos estranhos no dispositivo
de corte ou se a maquina produzir ruidos ou
vibragbes anormais, desligue de imediato o
motor e deixe parar a maquina. Retire a ficha
da corrente e siga os seguintes passos:

- Verifiqgue se a maquina esta danificada

- Verifique se as pecas estéo fixadas correc-
tamente, se necessario reaperte-as.

- Mande substituir ou reparar todas as pecas
danificadas, mas nédo se esquega que as
pecas que sédo montadas tém de ter uma
qualidade idéntica.

Se a maquina entupir, desligue o motor e
retire a ficha da corrente antes de proceder
a limpeza. Certifique-se de que o motor se
encontra livre de detritos e outros residuos
acumulados, a fim de protegé-lo de danos e
eventuais incéndios.

Certifique-se, de que todas as coberturas

e protecgOes se encontram no seu lugar e
estdo em bom estado de trabalho.

N&o vire a maquina com o motor a trabalhar.
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Desligue a maquina antes de colocar e retirar
o recipiente colector.

Utilize a maquina apenas ao ar livre (ou seja,
afastada da parede ou de outros objectos
rigidos).

Deve substituir os autocolantes danificados
ou ilegiveis.

Deixe arrefecer a maquina antes de efectuar
manutengdes, ajustes, etc.

Nunca utilize a maquina quando se encontra-
rem pessoas nas imediacdes.

Ao verter o material para a maquina, certi-
fique-se que este ndo contém metais, pedras,
garrafas, latas e outros corpos estranhos.
N&o amontoe o material ja processado na
area de saida, por correr o risco de este im-
pedir a expulséo correcta e provocar o recha-
¢o do material pela abertura de alimentagao.
Durante a manutencéo do dispositivo de cor-
te certifique-se de que este continua a funcio-
nar através do mecanismo de arranque, mes-
mo quando o motor é impedido de funcionar
através do bloqueio da cobertura.

As criangas estéo proibidas de utilizar o apa-
relho!

Use proteccao para os ouvidos e 6culos de
protecgdo. Mantenha-os postos durante todo
o tempo em que a maquina estiver a funcio-
nar.

Antes de colocar a maquina em funciona-
mento, verifique o assento correcto de todos
os parafusos, porcas, pernos e outro tipo de
material de fixag&o, certificando-se de que as
coberturas e placas de proteccéo estdo no
lugar. Deve substituir os autocolantes danifi-
cados ou ilegiveis.

Alimente o aparelho apenas através de um
interruptor de corrente diferencial residual
com a corrente de activacdo maxima de
30mA.
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Opéi sigurnosni propisi

VAZNO 3 .
PRIJE UPORABE PAZLJIVO PROCITAJTE I
SACUVAJTE OVE DOKUMENTE

Prije nego cete upotrijebiti stroj, pazljivo procitajte
upute za uporabu.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuCujudi
djecu) s ograni¢enim fizi¢kim, osjetilnim ili
psihi¢ckim osobinama ili one bez iskustva iili
znanija, ve¢ bi trebale biti pod nadzorom osobe
nadlezne za njihovu sigurnost ili od nje primiti
upute za koriStenje uredaja. Djeca trebaju biti pod
nadzorom, kako bismo se uvijerili da se ne igraju
uredajem.

Paznja! Prije radova na uredaju, ¢is¢enja ili ako je
produzni kabel zapleten, sklopka za ukljuc¢ivanje/
iskljuivanje mora biti u polozaju ,Iskljuéeno” a
mrezni utika¢ mora biti izvaden iz uti€nice. Nakon
isklju€enja uredaj radi jos neko vrijeme.

Korisnik je odgovoran za druge osobe u rad-
nom podruéju elektriéne vrtne sjeckalice.
Kod pokretanja ili uklju€ivanja motora
elektri¢na vrtna sjeckalica mora biti propisno
zatvorena (prihvatni lijevak i naprava za izba-
civanje).

Elektrina vrtna sjeckalica mora se staviti u
stabilan polozaj, na ravnu i vrstu podlogu.
Kod usitnjavanja nosite rukavice i zastitne
naocale.

Prije nego se udaljite od elektri¢ne vrtne
sjeckalice, isklju€ite motor i izvucite mrezni
utikac.

Radovi odrzavanja i popravaka kao i skidanje
ili preklapanje zastitnih naprava smiju se
izvoditi samo kad je motor iskljuen i izvu€en
mrezni utikac.

Isporu€ene zastitne naprave (npr. naprava za
izbacivanje) moraju se koristiti. Prije pustanja
u rad uredaj mora biti ispravno sastavljen.
Prije svakog koriStenja provedite vizualnu
kontrolu uredaja. Ne Koristite uredaj ako su
sigurnosne naprave ostecene ili istroSene. Ni-
kad nemojte deaktivirati sigurnosne naprave.
Uredaj koristite isklju€ivo za namjene koje su
navedene u ovim uputama za uporabu.

Prije po€etka rada provjerite materijal za
sjeckanje.

Uklonite postojeca strana tijela. Tijekom

rada pripazite na strana tijela. Ako bi tijekom
sjeckanja naisli na strano tijelo, iskljudite stroj

i uklonite strano tijelo.

Radite samo kod dobre rasvijete ili se pobrini-
te za odgovarajucu umjetnu rasvjetu.

Tijekom rada sjeckalica mora stajati na
&vrstoj povrsini i na jednakoj razini kao i koris-
nik.

Kod rada uvijek pazite na ¢vrst i stabilan
polozaj.

Uredaj nemojte nikad ostaviti na mjestu rada
bez nadzora. Prekidate li rad, smjestite uredaj
na sigurno mjesto. Trebate li prekinuti rad da
biste se uputili na neko drugo radno podrudje,
obavezno iskljucite uredaj prije nego to kre-
nete.

Uredaj nikad nemojte koristiti po kisi ili u
vlaznoj i mokroj okolini. Uredaj zastitite od
vlage i kiSe.

Iskljuite motor i izvucite mrezni utika¢ kad ne
koristite uredaj, kad ga ostavljate bez nadzo-
ra, kad ga kontrolirate, ako je oStecen kabel
za napajanje naponom, kad vadite odnosno
mijenjate noz, ili kad transportirate uredaj s
jednog mjesta na drugo.

Uredaj drzite podalje od drugih osoba,
narocito od djece i domacih zivotinja.

Nikad ne koristite uredaj bez zastitne napra-
ve.

PAZNJA! Zastitna naprava je bitna za Vasu si-
gurnost i sigurnost drugih ljudi, kao i za isp-

ravno funkcioniranje stroja. Nepridrzavanjem
ovog propisa gubi se jamstvo, bez obzira sto
se time stvara potencijalni izvor opasnosti.

Obratite paznju na to da na otvorima za zrak
nema prljavétine.

Nakon uporabe izvucite mrezni utika¢ i pro-
vjerite je li stroj oSteéen.

Ako ne koristite uredaj, spremite ga na suho
mijesto nepristupaéno djeci.

Uredaj koristite samo na nacin koji je opisan u
ovim uputama za uporabu.

Redovito kontrolirajte jesu li vijci pravilno pri-
tegnuti.

Mrezni napon mora odgovarati naponu na-
vedenom na ploc€ici s podacima na stroju.
Strujni krug mora biti osiguran s najmanje

16 A.

Koristeni prikljuéni vodovi ne smiju biti laksi
od laganih gumenih crijeva HO7RN-F prema
DIN 57282/VDE 0282 i moraju imati presjek
najmanje 1,5 mm2. Uti¢ni spojevi moraju
imati zastitne kontakte, a spojka mora imati
zastitu od prskanja vode. Redovito morate
provjeravati znakove ostecenja ili starenja na
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prikljuénom vodu. Uredaj ne smijete koristiti
ako prikljuéni vod nije u besprijekornom stan-
ju.

Prikljuéni vod premalog presjeka znatno
smanjuje ucinkovitost uredaja. Kod kabela do
25 m duzine potreban je presjek od najmanje
3x1,5 mm?, a kod duZzine vec¢e od 25 m pres-
jek od najmanje 3x2,5 mm?2.

Treba li u svrhu transporta podici uredaj,
isklju¢ite motor i pricekajte da se alat zausta-
vi. Prije nego se udaljite od uredaja, iskljucite
motor i izvucite mrezni utikag. Prije nego Cete
uredaj prikljuéiti na strujnu mrezu, provjerite je
li lijevak za punjenje dobro spojen s kucistem
motora i vijak za deblokadu dobro pritegnut.
Ako sjeckalica prekomijerno vibrira, iskljucite
motor, izvucite mrezni utika¢ i odmah
potrazite uzrok vibracija. Jako vibriranje u pra-
vilu ukazuje na smetnju.

Za odrzavanje uredaja koristite samo original-
ne rezervne dijelove.

Popravke smije provoditi samo elektri¢ar.
Osteti li se kabel za mrezni priklju¢ak, mora
ga zamijeniti proizvodac, njegova servisna
sluzba ili neka sli¢no kvalificirana osoba kako
bi se izbjegle opasnosti.

Prije pustanja stroja u rad i nakon bilo kak-
vog udarca, provjerite znakove istroSenosti

ili oStecenja i dajte stroj na popravak. Ruke i
stopala drzite uvijek podalje od naprave za
rezanje, prije svega kad uklju€ujete motor.
Nikad ne koristite rezervne dijelove ili dije-
love pribora koje proizvodac ne predvida ili
preporucuje.

Prije kontrola, €iS¢enja ili radova na stroju kao
i kad on nije u uporabi, izvucite mrezni utikac.
Ne nosite odjecu koja visi ili koja ima trake ili
uzice.

Ne koristite stroj na poplo€enoj povrsini po-
sipanoj Sljunkom na kojoj izbaceni materijal
moze uzrokovati ozljedivanja.

Prije pokretanja stroja provijerite je li lijevak za
ubacivanje prazan.

\ Glavu i tijelo drzite na razmaku od ot-
voa za ubacivanje.

Ruke i druge dijelove tijela ne drzite u blizini
komore za punjenje, kanala za izbacivanije ili
drugih pokretljivih dijelova.

Uvijek pazite na ravnotezu i stabilan polozaj.
Ne naginjite se naprijed. Prilikom ubacivanja
materijala nikad ne budite na viSem polozaju
od stroja.

Kod pustanja stroja u pogon uvijek budite
izvan zone izbacivanja.

Dospiju li u rezadéi alat strana tijela ili stroj
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pocinje stvarati neuobi¢ajenu buku i vibrirati,
odmah iskljucite motor i pustite da se stroj
zaustavi. Izvucite mrezni utika¢ i poduzmite
sljedece korake:

- provjerite eventualno oste¢enje motora

- provjerite pri¢vrséenost dijelova i po potrebi
ih pritegnite.

- zamijenite ili popravite doti¢ne oStecene
dijelove, nakon ¢ega dijelovi moraju imati jed-
naka svojstva kao i prije

Ako je stroj zaepljen, prije nego zapoc€nete
s ¢iS¢enjem iskljucite motor i izvucite mrezni
utikag. Pripazite na to da motor odistite od
otpadaka i ostalih nakupina kako biste ga
zastitili od oStecenja ili moguceg izbijanja pla-
mena.

Provjerite jesu li svi poklopci i odvodnik na
svom mjestu i u dobrom radnom stanju.

Ne prevréite stroj dok motor radi.

Prije stavljanja i skidanja sabirne posude
iskljucite stroj.

Stroj koristite samo na otvorenom (tj. ne u
blizini zida ili nekog drugog krutog predmeta).
Ostecene ili necitke naljepnice potrebno je
zamijeniti.

Prije odrzavanja, podeSavanja itd. pustite da
se stroj ohladi.

Nikad ne koristite stroj dok su u blizini druge
osobe.

Prije ubacivanja materijala narocito pripazite
da u njemu nema metala, kamenja, boca,
doza ili drugih stranih tijela.

Ne ostavljajte usitnjeni materijal unutar
podrucja izbacivanja; to bi moglo sprijediti
ispravno izbacivanje i dovesti do povratnog
udarca materijala kroz otvor za ubacivanje.
Kod odrzavanja rezaceg alata uzmite u obzir
to, da zbog mehanizma za pokretanje on
moze jo$ uvijek malo raditi ¢ak i kad motor
zbog blokade poklopca vise ne radi.

Djeci nije dopusteno Koristiti uredaj!

Nosite zastitu za sluh i zastitne naoc¢ale. Nosi-
te ih za cijelo vrijeme rada stroja.

Prije pustanja stroja u rad provjerite jesu li
priévrséeni svi vijci, matice i svornjaci kao i
ostali materijal za pri¢vrdcivanje i jesu li na
mjestu poklopci i stitnici. Ostecene ili necitke
naljepnice potrebno je zamijeniti.

Napajajte uredaj samo preko zastitne sklopke
najvece struje isklapanja od 30 mA.
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Opsti bezbednosni propisi

VAZNO 3 3
PRE UPOTREBE PAZLJIVO PROCITATI |
SPREMITI DOKUMENTA

Pre nego $to ¢ete upotrebiti masinu, pazljivo
procitajte uputstva za upotrebu.

Ovaj uredaj ne smeju koristiti lica (ukljuujudi
decu) s ograni¢enim fizickim, osetilnim ili metal-
nim sposobnostima ili bez iskustva i/ili znanja,
sem uz nadzor lica nadleznog za njihovu bez-
bednost koje ¢e im davati uputstva kako da koris-
te uredaj. Decu treba nadzirati, da bi se sprecila
njihova igra s uredajem.

Paznja! Pre radova na uredaju, ¢is¢enja ili
skladistenja ili u slu€aju da se zaplete produzni
kabl, prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje treba
da bude u polozaju ,Isklju¢eno” a mrezni utika¢
izvu€en iz uti€nice. Nakon iskljuivanja uredaj radi
jo$ neko krace vreme.

Korisnik uredaja odgovoran je za druga lica
koja se nalaze u radnom podru¢ju masine.
Prilikom paljenja ili uklju€ivanja motora
elektri¢na masina za sitnjenje mora biti pro-
pisno zatvorena (levak za prihvatanje materi-
jala i naprava za izbacivanje).

Elektriénu masinu za sitnjenje morate postavi-
ti na ravnu i évrstu podlogu.

Prilikom sitnjenja nosite rukavice i zastitne
naocari.

Pre napustanja elektri¢ne masine za sitnjen-
je ugasite motor i izvucite utika¢ iz strujne
mreze.

Radove odrZzavanja i ¢iS¢enja kao i skidanja ili
otklapanja zastitnih naprava smete da spro-
vediti samo kada je motor isklju¢en i mrezni
kabl izvuéen.

Moraju se koristiti isporu¢ene zastitne napra-
ve (npr. naprava za izbacivanje).

Pre pustanja u rad uredaj mora da bude pra-
vilno sastavljen.

Pre svakog kori§c¢enja provedite vizuelnu
kontrolu uredaja. Nemojte ga koristiti ako su
zastitne naprave ostecéene ili istroSene. Nika-
da nemojte da deaktivirate sigurnosne napra-
ve.

Uredaj koristite iskljuivo za namenu za koju
je predviden u skladu s ovim uputstvima za
upotrebu.

Pre pocetka rada proverite materijal koji ¢ete
sitniti.

Odstranite eventualna strana tela. Tokom
rada obratite paznju na strana tela. Ako biste
tokom sitnjenja ipak naisli na strana tela,
isklju¢ite masinu i uklonite ih.

Radite samo kod dobrog osvetljenja ili se po-
brinite za odgovarajuéu vestacku rasvetu.
Tokom rada masina za sitnjenje treba stajati
na évrstoj podlozi i biti u jednakoj ravnini sa
korisnikom.

Tokom rada uvek pazite na stabilnost.
Nikada nemojte da ostavite uredaj na radnom
mestu bez nadzora. Ako biste rad trebali da
prekinete rad, ostavite uredaj na bezbednom
mestu. Ako trebate prekinuti rad zato da biste
se premestili na neko drugo mesto, pre pre-
laska na to mesto, obavezno iskljucite uredaj.
Uredaj nemojte nikada da koristite na kisi ili

u vlaznoj i mokroj okolini. Zastitite uredaj od
kiSe i vlaznosti.

Iskljuite motor i izvucite mrezni utikac,

kada ga ne koristite, ostavljate bez nadzora,
kontroliSete, ako je oStecen kabl za naponsko
napajanje, kada skidate odnosno menjate
nozeve i kada transportirate uredaj s jednog
mesta na drugo.

Uredaj drzite podalje od drugih lica, narocito
dece, a takode i domadih Zivotinja odnosno
kuénih ljubimaca.

Uredaj nemojte nikad koristiti bez zastitne
naprave.

PAZNJA! Zastitna naprava je bitna za Vasu
bezbednost kao i bezbednost drugih lica,
kao i za ispravno funkcionisanje masine. U
sluéaju da se ne pridrzavate ovog propisa,
bez obzira hoce li nastati potencijalan izvor
opasnosti, do¢i ¢e gubitka garancije.

Pripazite na istocu otvora za vazduh.

Nakon upotrebe izvucite mrezni utikac i pro-
verite da li na masini postoje neka ostecenja.
Ako ne upotrebljavate uredaj, spremite ga na
suvo i za decu nedostupno mesto.

Uredaj koristite samo na nacin opisan u ovim
uputstvima za upotrebu.

Redovno proveravajte da li su zavrtnji dobro
stegnuti.

Napon mreze mora odgovarati naponu koji je
naveden na plocici s podacima o uredaju.
Uredaj prikljucite samo na propisno instali-
ranu utiCnicu sa zastitnim kontaktom koji je
osiguran s minimalno 16 A.

Koris¢eni priklju¢ni vodovi ne smeju da budu
laksi od laganih gumenih creva HO7RN-F
prema DIN-u 57282/VDE 0282 i moraju imati
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presek od najmanje 1,5 mm2. Uti¢ni spojevi
moraju imati zastitne kontakte, a spojnica
zastitu od prskanja vode. Prikljuéni vod mo-
rate redovno da proveravate zbog mogucéih
znakova ostecenja ili starenja. Uredaj ne sme
da se koristi ako mrezni prikljuéni kabl nije u
besprekornom stanju.

Priklju¢ni kabl sa premalim presekom vodi¢a
prouzro€ice jasno smanjenje efikasnosti
uredaja. Kod kablova duzine do 25 m pot-
reban je presek vodi¢a od najmanje 3 x 1,5
mm2, a kod duzine veée od 25 m presek
mora biti najmanje 3 x 2,5 mm2.

Ako se zbog transporta uredaj mora podici,
ugasite motor i saekajte da se alat posve
zaustavi. Pre napustanja uredaja ugasite
motor i izvucite utikag iz strujne mreze. Pre
nego Cete uredaj prikljuciti na strujnu mrezu,
obezbedite da levak za punjenje bude dobro
spojen s kuéistem motora.

Ako bi masina za sitnjenje prekomerno vibri-
rala, ugasite motor, izvucite utikaca iz strujne
mreze i odmah potrazite uzrok kvara. Jake
vibracije u pravilu su upozorenje na neku
smetnju.

Prilikom popravki koristite samo originalne
rezervne delove.

Popravke sme da vrsi samo kvalifikovan
elektricar.

Ako se osteti prikljuéni kabl ovog uredaja,
treba da ga zameni proizvodag, njegov servis
ili sli¢éno kvalifikovano lice kako bi se izbegle
eventualne opasnosti.

Pre pustanja masine u rad i nakon bilo kakvog
udarca, proverite ima li na masini ikakvih zna-
kova istroSenosti ili oSteéenja, pa prema tome
sprovedite potrebne popravke. Ruke i noge
drzite uvek podalje od naprave za rezanje,
pre svega kad ukljuujete motor.

Nikada nemojte da koristite rezervne delove i
pribor koje proizvoda¢ masine nije predvideo
ili preporucio.

Pre kontrola, ¢is¢enja ili radova na masini, ili
kada je ne koristite, izvucite mrezni utika¢ iz
utinice.

Ne nosite odecu koja visi ili ima trake ili uzice.
Ne koristite masinu na poplo¢anoj povrSini
posipanoj sljunkom na kojoj izba¢eni materijal
moze da prouzroci povrede.

Pre pokretanja masine proverite je li levak za
ubacivanje prazan.

Glavu i telo drzite na odstojanju od otvora za
ubacivanje.

Ruke i druge delove tela ne drzite u blizini ot-
vora levka za punjenje, kanala za izbacivanje
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ili drugih gibljivih delova.

Uvek pripazite na svoju ravnotezu i stabilan

polozaj. Ne naginjite se prema napred. Prili-

kom ubacivanja materijala nikada ne budite

na viSem polozaju od masine.

Kod pustanja masine u pogon uvek budite

izvan zone izbacivanja.

Dospeiju li u rezni alat strana tela ili masina

pocinje stvarati neuobi¢ajenu buku i vibrirati,

odmah iskljuéite motor i pustite da se masina

zaustavi. Izvucite utika¢ i preduzmite sledecée

korake:

- proverite oSteéenje masine

- proverite u¢vrséenost delova i po potrebi ih
pritegnite

- zamenite ili popravite doti¢ne oSteéene de-

love, nakon ¢ega delovi moraju imati jednaka

svojstva kao i pre popravke.

Ako je masSina zacepljena, pre nego

zapocnete sa €iS¢enjem iskljucite motor i iz-

vucite mrezni utikac. Pripazite na to da motor

ocistite od otpadaka i ostalih nakupina kako

biste ga zastitili od ostecenja ili moguceg izbi-

janja plamena.

Proverite jesu li svi poklopci i odvodnik na

svom mestu i u dobrom radnom stanju.

Ne prevréite masinu dok motor radi.

Pre stavljanja i skidanja posude za sakupljan-

je iskljucite masinu.

Masinu koristite samo na otvorenom (tj. ne u

blizini zida ili drugog krutog predmeta).

Ostecene ili neditljive nalepnice treba da zna-

menite.

Pre odrzavanja, premestanja ili sli€nog ostavi-

te masinu da se ohladi.

Nemoijte koristiti masinu dok su u blizini druga

lica.

Prilikom ubacivanja materijala narocito pripa-

zite na to da u njemu ne bude metala, kamen-

ja, flada, doza ili drugih stranih tela.

Obradeni materijal nemojte ostaviti da se

nakupi unutar prostora za izbacivanje; to bi

moglo da spreci pravilno izbacivanje i naku-

pljianje materijala u levku.

Tokom odrZavanja reznog alata treba da

obratite paznju na to da zbog mehanizma za

startovanje on moze jo$ uvek da radi, ¢ak i

kad motor zbog blokade poklopca vise ne

radi.

Deci nije dozvoljeno da koriste ovaj uredaj!

Nosite zastitu za sluh i zastitne naocari. Nosi-

te ih celo vreme dok radite sa masinom.

Pre pustanja masine u rad, trebate proveriti

ucvrséenost svih zavrtanja, navrtki, svor-

njaka i drugog materijala za uévrscivanje i
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kao i to da li su svi poklopci i §titnici pravilno
namesteni. Ostecene ili necitljive nalepnice
treba da znamenite.

® Uredaj treba da se snabdeva strujom samo
putem zastitnog strujnog prekida¢a maksi-
malnom isklopnom strujom od 30 mA.
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Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

WAZNE

PRZECZYTAC UWAZNIE PRZED UZYCIEM |
PRZECHOWAC DO POZNIEJSZYCH KONSUL-
TACJI

Przed uruchomieniem maszyny starannie
przeczytaé instrukcje obstugi.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez osoby (wtgcznie z dzie¢mi) z ograniczo-
nymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi lub ktére majg niewystarczajgce
doswiadczenie lub wiedze do momentu, az

nie zostang pouczone lub przyuczone do
uzytkowania urzadzenia przez osobe, ktora jest
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo. Uwazac
na dzieci, zeby nie bawity sie urzgdzeniem.

Uwaga! Przed rozpoczeciem pracy z
urzgdzeniem, czyszczeniem lub gdy kabel
zasilajgcy jest zwinigty, wigcznik/ wytacznik
musi znajdowac sie w pozycji ,0” i wtyczka musi
by¢ wyciggnigta z gniazdka. Po wytgczeniu
urzgdzenia silnik jeszcze przez chwilg pracuje.
Mtodziezy ponizej lat szesnastu oraz oso-
bom, ktére nie zapoznaly si¢ z niniejszg
instrukcjg obstugi, nie wolno obstugiwac roz-
drabniacza.
Osoba uzytkujgca rozdrabniacz jest odpo-
wiedzialna za szkody wyrzadzone osobom
trzecim przez pracujace urzadzenie.
Podczas uruchamiania silnika, rozdrabniacz
musi by¢ zamknigty zgodnie z zaleceniami
(lej napetniajacy i wyrzut odpadkéw).
Rozdrabniacz ustawic¢ na prostym i twardym

zabezpieczajgcych nie uzywac rozdrabnia-
cza.

Prosze zawsze stosowac sie do wskazowek
bezpieczenstwa

Urzadzenia zawsze uzywac w celu opisanym
W niniejszej instrukciji.

Prosze skontrolowac resztki, ktére majg byé
rozdrobnione, przed rozpoczeciem pracy.
Usunaé ewentualne przeszkody, kamienie itp.
Podczas pracy prosze uwazac na odtamki
kamieni i inne przedmioty. W razie napotkania
podczas pracy na taki przedmiot, urzadzenie
nalezy wytgczy¢ a przeszkode usungc
Miejsce pracy musi by¢ zawsze dobrze
oswietlone $wiattem naturalnym bgdz sztucz-
nym.

Podczas pracy rozdrabniacz oraz jego
uzytkownik muszg znajdowac si¢ na prostej,
utwardzonej nawierzchni.

Podczas pracy zawsze zachowywac pewng i
stabilng pozycje ciata.

Po pracy nigdy nie pozostawia¢ urzgdzenia
bez dozoru na miejscu pracy. W razie przerwy
w pracy prosze¢ schowac podkaszarke w bez-
piecznym miejscu. W razie przerwy w pracy
ze wzgledu na zmiang miejsca koszenia,
prosze koniecznie wytgczy¢ urzadzenie pod-
Czas jego przenoszenia.

Nigdy nie uzywac urzadzenia podczas
deszczu i w wilgotnym otoczeniu. Chronié¢
urzgdzenie przed deszczem i wilgocia.
Zawsze wytgczac silnik oraz wyciggnaé
wtyczke z gniazdka, gdy urzadzenie nie jest
uzytkowane, pozostawiane bez dozoru, pod-
czas kontroli urzadzenia, gdy kabel zasilajgcy
jest uszkodzony, podczas zdejmowania badz
wymiany nozy tngcych oraz transportu i prze-

podtozu. noszenia.
Podczas pracy nosi¢ rekawice i okulary Zachowac odlegtos¢ od innych osob i
ochronne. zwierzgt domowych. Szczegdlnie uwazac na

Przed oddaleniem sig od urzgdzenia
wytgczy¢ silnik i wyciggna¢ wtyczke z gniazd-

dzieci.
Nigdy nie uzytkowac urzadzenia bez

ka. zabezpieczen.

Prace zwigzane z konserwacjg i czyszcze-

niem urzgdzenia oraz zdejmowanie lub Uwaga! Elementy ochronne sa niezbedne
podnoszenie urzgdzen ochronnych mozna ze wzgledu na bezpieczenstwo uzytkownika
przeprowadzac jedynie przy wytgczonym sil- podkaszarki i oséb postronnych oraz na jego
niku i wtyczce wyciagnietej z gniazdka. prawidtowe funkcjonowanie. Nieprzestrzega-
Nalezy uzywa¢ znajdujgcych sie w dostawie nie tego zalecenia, ze wzgledu na stwarzanie
urzadzen ochronnych. potencjalnego niebezpieczenstwa, do utraty
Przed uruchomieniem nalezy wtasciwie praw gwarancyjnych.

zmontowac urzgdzenie. Prosze pamigtac, aby otwory

Przed kazdorazowym uzyciem przeprowadzi¢ odpowietrzajgce byty zawsze wolne i czyste.
kontrole wzrokowg urzgdzenia W razie Po uzyciu wyciggna¢ wtyczke z gniazdka i
uszkodzenia lub zuzycia mechanizmoéw skontrolowac, czy urzgdzenie nie ulegto usz-
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kodzeniu.

Gdy urzadzenie nie jest uzywane, nalezy je
przechowywa¢ w suchym, niedostgpnym dla
dzieci miejscu.

Rozdrabniacz uzytkowac jedynie w sposob
opisany w niniejszej instrukcji obstugi.
Prosze regularnie sprawdzac, czy sruby sg
dobrze dokrecone.

Napigcie sieciowe musi by¢ takie samo, jak
napigcie podane na tabliczce znamionowe;j
urzadzenia.

Obwdd musi by¢ zabezpieczony za pomoca
bezpiecznika min. 16 A.

Nalezy uzywac wytgcznie przedtuzaczy, nie
Izejszych niz lekkie przedtuzacze gumo-

we HO7RN-F wg DIN 57282/VDE 0282 o
minimalnym przekroju 1,5 mm?2. Gniazdka
wtykowy musza by¢ wyposazone w zestyki
ochronne a ztgcza muszg by¢ zabezpiec-
zone ostong bryzgoszczelng. Kontrolowaé
regularnie kabel zasilajgcy pod katem usz-
kodzenia bgdz zuzycia. Nie wolno uzytkowaé
urzadzenia, jezeli kabel zasilajgcy wykazuje
oznaki uszkodzenia bgadz zuzycia.

Kabel zasilajgcy o zbyt matym przekroju
przyczynia sig do znacznego spadku mocy
urzgdzenia. W przypadku kabli do 25 m
dtugosci minimalna $rednica przewodu to 3
x 1,5 mm?, dla kabli powyzej 25 m minimalna
$rednica przewodu to 3 x 2,5 mm?. Jezeli
rozdrabniacz trzeba podnies¢ w celu prze-
niesienia go w inne miejsce, nalezy wytgczy¢
silnik i poczekaé, az urzgdzenie sig zatrzyma.
Przed oddaleniem sie od urzgdzenia zawsze
je wytaczy¢ i wyciggnac wtyczke z gniazdka.
Przed podtgczeniem urzadzenia do sieci
nalezy sie upewnic, ze lej napetniajgcy jest
pewnie potgczony z obudowg silnika i ze
sruba ryglujgca jest solidnie dokrecona.

W razie nadmiernych wibracji urzgdzenia
podczas pracy wytgczyc¢ silnik i wyciggnac
wtyczke z gniazdka. Natychmiast
skontrolowac przyczyne wibraciji. Silne wi-
bracje wskazujg na usterke urzadzenia.
Zawsze uzywac oryginalnych czesci zamien-
nych.

Napraw dokonywac¢ wytgcznie w autoryzowa-
nym serwisie.

W razie uszkodzenia kabla zasilajgcego,
musi by¢ on wymieniony przez autoryzowany
serwis lub osobe posiadajgca podobne kwali-
fikacje, aby uniknaé niebezpieczenstwa.
Przed uruchomieniem urzadzenia i po jakim-
kolwiek upadku nalezy skontrolowac, czy nie
wykazuje ono oznak zuzycia bgdz nie jest us-

SiHi_Messerhaecksler_SPK13.indb 55

-55-

zkodzone oraz oddac w razie potrzeby do na-
prawy. Nie zbliza¢ rgk ani stép do urzgdzenia,
zwtaszcza podczas jego uruchamiania.
Zawsze uzywac czesci zamiennych i osprzetu
zalecanego przez producenta.

Przed rozpoczeciem kontroli, czyszczenia i
wszelkich prac przy urzadzeniu a takze, gdy
nie jest ono uzytkowane, nalezy wyciggnaé
wtyczke z gniazdka.

Nie nosi¢ luznej odziezy ani odziezy z luzno
wiszgcymi paskami i troczkami.

Nie uzytkowaé urzgdzenia na nawierzchni
wytozonej brukiem lub posypanej zwirem.
Wyrzucane odpadki mogg spowodowac zra-
nienia.

Przed uruchomieniem rozdrabniacza upewni¢
sie, ze lej napetniajacy jest pusty.

Nie zbliza¢ gtowy ani czgsci ciata do otworu
wrzutowego.

Nie wktadac rak, innych czesci ciata ani
odziezy do leja napetniajgcego ani nie zbliza¢
do innych ruchomych elementéw.
Zachowywaé zawsze rownowage i
utrzymywac pewng postawe podczas pracy

z rozdrabniaczem. Nie wychylac sie do przo-
du. Podczas wrzucania resztek, ktére maja
zostac rozdrobnione, nigdy nie stawac wyzej,
niz znajduje sie urzgdzenie.

Zachowac odstep podczas pracy urzadzenia
od strefy wyrzutu.

Jezeli do mechanizmu tngcego urzgdzenia
dostanie sie jaki$ przedmiot bgdz wydaje
ono nienaturalne odgtosy albo wykazuje
nadmierny poziom wibracji, natychmiast
wytgczyé silnik i poczekaé, az mechanizm sig
zatrzyma. Wyciggna¢ wtyczke z gniazdka i
przedsiewzigé nastepujace kroki:
Skontrolowaé urzgdzenie pod katem ewentu-
alnych uszkodzen

Skontrolowaé, czy czesci sg solidnie zamon-
towane i ewentualnie je dokrecic.
Uszkodzone czesci nalezy wymienic lub
naprawic¢, przy czym uzyte czesSci zamienne
muszg miec takie same wiasciwosci, jak
czesci oryginalne.

Jezeli urzadzenie jest zatkane, nalezy
wytgczyé silnik i wyciggna¢ wtyczke z gniazd-
ka, przed rozpoczeciem czyszczenia. Prosze
zwrdcic¢ uwage, aby silnik byt wolny od
osadow i odpadkow, aby go uchronié przed
uszkodzeniem i zapobiec powstaniu pozaru.
Pamigtac o tym, aby wszystkie pokrywy oraz
drgzek popychajgcy zawsze znajdowaty sie
na miejscu pracy w dobrym stanie.

Nie przechyla¢ rozdrabniacza podczas pracy.
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Przed wtozeniem bgdz wyjeciem zbiornika na
odpadki zawsze wytgczyc¢ urzadzenie.
Nalezy pamietaé, aby urzgdzenie zawsze
miato swobode ruchu podczas uzytkowania
(tzn. nie uzywac go blisko $ciany lub innej nie-
ruchomej przeszkody, muru).

Nieczytelne lub uszkodzone nalepki nalezy
wymienic.

Przed rozpoczeciem prac zwigzanych z
konserwacja lub ustawianiem, wychtodzi¢
urzadzenie.

Nigdy nie witgczaé urzgdzenia, jesli w poblizu
znajdujg si¢ ludzie.

Przy wrzucie materiatow zwracaé szczegél-
na uwage na to, zeby nie zostaty wrzucone
zadne kamienie, metal, butelki, puszki lub
inne zanieczyszczenia.

Nie doprowadzi¢ do nagromadzenia przero-
bionego materiatu w obrebig obszaru wyrzu-
tu; moze to spowodowaé niepoprawny wyrzut
oraz odbicie materiatu przez otwor wrzutowy.
Przy konserwacji urzadzenia do cigcia nalezy
zwrdci¢ uwage, ze poprzez mechanizm star-
towy urzadzenie moze pracowaé, nawet jesli
silnik nie pracuje przez zatrza$nigcie pokrywy.
Zabronione jest uzywanie urzadzenia przez
dzieci!

Nosi¢ okulary ochronne i nauszniki. Nosic¢ je
w trakcie catkowitego uzywania urzgdzenia.
Przed uruchomieniem urzadzenia sprawdzié
wszystkie sruby, nakretki, bolce oraz inne
materiaty mocujgce pod kgtem mocowania

i zabezpieczenia oraz skontrolowac, czy
wszystkie pokrywy i ostony sg na swoim
miejscu. Nieczytelne lub uszkodzone nalepki
nalezy wymienic.

Zasila¢ urzadzenie pragdem zmiennym z
wytgcznikiem ochronnym pragdowym, z
pradem wyzwalajgcym max 30 mA.

-56 -
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Genel Giivenlik Yonetmelikleri

ONEMLI

MAKINEYi KULLANMADAN ONCE
DiKKATLICE OKUYUN VE DOKUMANLARINIZ
iLE BIRLIKTE SAKLAYIN

Makineyi kullanmadan énce Kullanma Talimatini
dikkatlice okuyun.

Bu aletin kisitli fiziksel, sensérik veya zihinsel
Ozelliklere kisiler veya tecrlibesiz ve/veya gerekli
bilgiye sahip olmayan kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullanilmasi yasaktir. Bu kisilerin an-
cak, kendi guvenlikleri icin tayin edilmig gérevliler
tarafindan gézetim altinda tutuldugunda veya bu
kigiler tarafindan cihazi nasil kullanacaklarina
dair bilgi verildiginde aleti kullanmalarina izin
verilmistir.

Alet ile oynamalarini dnlemek igin gocuklar, aleti
kullanirken gézetim altinda tutulmalidir.

Dikkat! Alet lizerinde yapilacak g¢alismalar, temiz-
leme veya uzatma kablosu dolastiginda kabloyu
agmadan 6nce Acik/Kapali salteri ,Kapall“ pozisy-
ona getirilecek ve elektrik kablosunun figi prizden
cikarilacaktir. Alet kapatildiktan sonra bigak kisa
bir sure ¢calismaya devam eder.

Makineyi kullanan kisi elektrikli dal
égutiictsinin ¢calisma alaninda ug¢lincu
sahislara karsi sorumludur.

Motoru galistirmadan énce dolum hunisi
komple monte edilmis ve guvenli sekilde yeri-
ne oturmus olmalidir.

Elektrikli dal 6gutuclisu diiz ve saglam bir
zemin uzerine devrilmeye karsi énlem alinmig
sekilde kurulmalidir.

Oglitme islemi esnasinda eldiven ve is
g6zlugu takin.

Elektrikli dal 6gutuciisiiniin yaninda
ayrilmadan énce motoru durdurun ve figi priz-
den cikarin.

Bakim ve temizleme ¢aligmalari ile koruma
donanimlarinin sékllmesi veya asaglya
katlanmasi sadece motor dururken ve elektrik
kablosunun fisi prizden ¢ikariimig durumday-
ken yapilacaktir.

Alet ile birlikte sevk edilmis olan koruma
tertibatlarinin (6rnegin firlatma tertibati)
kullanilmasi zorunludur.

Aleti calistirmadan 6nce aletin pargalari dogru
sekilde monte edilecektir.

Aleti kullanmadan énce daima gézden gegirin
ve kontrol edin. Emniyet tertibatlan hasarli
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veya asinmig oldugunda aleti kullanmayiniz.
Emniyet tertibatlarini kesinlikle devre digi
birakmayin.

Aleti sadece kullanma talimatinda belirtilen
kullanim amacina uygun olarak kullanin.
Galismaya baslamadan énce 6gitmek
istediginiz malzemeyi kontrol edin.

Mevcut yabanci maddeleri temizleyin.
Calisma esnasinda 6gtiicu igine yabanci
madde girmemesine dikkat ediniz. Buna
ragmen 8gutucu icine yabanci madde
girdiginde aleti derhal durdurun ve yabanci
maddeleri uzaklagtirin.

Sadece iyi 1sik sartlarinda galisin veya
calisma alaninin isiklandiriimasini saglayin.
Galisma esnasinda 6gUtlicu, saglam bir
zemin Gzerinde kullanici ile ayni diizeyde
durmalidir.

Calisirken daima saglam ve dengeli durmaya
dikkat edin.

Aleti kesinlikle gézetim altinda tutma-

dan ¢alistirmayin. Calismalariniza ara
vereceginide égutlictyu givenli bir yerde
saklayiniz. Calismaya baska bir yerde devam
etmek icin ¢calismaniza ara verdiginizde aleti
ilgili caligma alanina tagsimadan énce motoru
mutlaka durdurun.

Aleti kesinlikle yagmurda veya nemli ortamlar-
da kullanmayin. Aleti yagmurdan ve rutubet-
ten koruyun.

Ogitiictiniin motoru 6gitiicl
kullaniimadiginda, é6gutlciyu géze-

timsiz sekilde terk ettiginizde, kontrol
calismalarinda, elektrik kablosu hasar
gérdugunde, bigagi sékmek ve degistirmek
istediginizde veya 6gutuclyu baska bir yere
tasimak istediginizde durdurulacak ve fig priz-
den ¢ikarilacaktir.

Ogiticl galisirken diger sahislan dzellikle
gocuklari ve ev hayvanlarini galigma ahallin-
den uzak tutun.

Ogitiiciyl kesinlikle koruma tertibati
olmaksizin ¢aligtirmayin.

DIKKAT! Koruma tertibati kendi ve diger
kisilerin glivenligi ve makinenin diizgiin
sekilde calismasi agisindan é6nemli bir
parcadir. Bu yonetmelige aykiri davraniimasi
sonucunda tehlike kaynagi potansiyali
olusturuldugu gibi garanti haklariniz da kay-
bolur.

Hava deliklerinin kirli olmamasina dikkat edi-
niz.
Alet ile calismaniz sona erdikten sonra fisi
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prizden cikarin ve makine uzerinde herhangi
bir hasarin olup olmadigini kontrol edin.

Aleti kullanmadiginizda kuru ve ¢ocuklarin
erisemeyecegi bir yerde saklayiniz.

Dal 6guticusuni sadece sadece kullanma
talimatinda aciklandidi sekilde kullaniniz.
Civatalarin dogru sekilde sikili olup olmadigini
dizenli olarak kontrol edin.

Sebeke voltaji aletin tip etiketi (izerinde belirti-
len voltaj degeri ile ayni olmalidir.

Makineyi, elektrik devresi en az 16A'lik sigor-
ta ile sigortalanmis bir elektrik sebekesine
baglayin.

Kullanilacak elektrik kablolar DIN 57282/VDE
0282 normuna uygun HO7RN-F tipi lastik
kaplamali kablolardan daha hafif olmamali
sein ve asgari kablo kesiti 1,5 mm? olmalidir.
Fis baglantilarinin koruma kontaktlari olmali
ve kuplajlar suya karsi korunmus olmalidir.
Elektrik kablosunun hasarli veya eskimis

olup olmamasi diizenli olarak kontrol edile-
cektir. Elektrik kablosu miikkemmel durumda
olmadiginda égtucunin kullaniimasi yasaktir.
Kuguk kesitli (caph) elektrik kablosu égutcu
performansini 6nemli derecede dusurdr.
Uzunluklan 25 metreye kadar olan kablolarda
asgari 3x1,5 mm2, uzunluklari 25 metre lze-
rinde olan kablolarda ise asgari 3x2,5 mm?
Olclide kablo kullanilmasi zorunludur.
Ogitiich transport icin kaldinlacaginda

6nce motor kapatilacak ve bigagin tama-
men durmasi beklenecektir. Ogiitiiclyi

terk etmedne 6nce motoru durdurun ve

fisi prizden gekin. Ogitiiciyi elektrik dev-
resine baglamadan 6nce dolum hunisinin
motor gévdesine saglam sekilde baglanip
baglanmadigini kontrol edin.

Ogitiiciide anormal derecede titresme
oldugunda motoru kapatin, figi prizden ¢ikarin
ve derhal arizanin sebebini arayin. Ogutiiclide
anormal derecede titresme olmasi ariza
isaretidir.

Aletin bakimi icin sadece orijinal yedek parca
kullanin.

Onarim galismalari sadece uzman elektrik
personeli tarafindan gergeklestirilecektir.

Bu aletin elektrik kablosu hasar gérdiginde,
olusacak tehlikeleri 6nlemek igin kablo, Uretici
firma veya musteri hizmetleri veya uygun uz-
man personel tarafindan degistirilecektir.
Makineyi ¢alistirmadan énce aginma veya
hasar durumuna dair bir belirti olup olmadigini
kontrol edin ve gerekli onarim galismalarinin
yapiimasini saglayin. Ozellikle motoru
calistirma esnasinda ellerinizi ve ayaklarinizi

SiHi_Messerhaecksler_SPK13.indb 58

-58-

bicak tertibatindan uzak tutun.

Uretici firma tarafindan éngériilmemis veya
kullanimi tavsiye edilmemis yedek parca ve
aksesuar pargalarini kesinlikle kullanmayiniz.
Kontrol, temizleme veya makine lizerinde
yaplilacak calismalardan énce aletin fisini priz-
den gikarin.

CGalisma esnasinda bol giysi veya bant ve
kurdelalari agsadiya sarkan giysi giymeyin.
Makineyi micir dékilmus zemin tzerinde
calistirmayin, disari atilan 6gutilmas malze-
me yaralanmalara sebep olabilir.

Makineyi ¢alistirmadan énce dolum hunisinin
bos olmasini kontrol edin.

Basinizi ve viicudunuzu dolum hunisi
deliginden uzak ttun.

Ellerinizi, vicudunuzun diger bélimlerinive
giysilerinizi, 6gutilmus par¢a ¢ikis kanali veya
diger hareket eden parcgalarin kenarina getir-
meyin.

Calisma esnasinda daima dengeli ve emniy-
etli durmaya dikkat edin. Calisma esnasinda
6ne dogru egilmeyin. Makinenin icine mal-
zeme atarken makineden daha ylksekte
durmayin.

Makineyi ¢alistirmaya bagladiginizda daima
malzeme ¢ikis bélimanden uzak durun.
Bigaklarin igine yabanci madde girdiginde
veya makineden anormal sesler geldiginde
veya makine anormal derecede titremeye
basladiginda makineyi derhal kapatin ve
motorun durmasini bekleyin. Sonra elektrik
kablosunun figini prizden ¢ikarin ve agagida
aciklanan calismalari yerine getirin:

- Makine tzerinde herhangi bir hasar olup
olmadigini kontrol edin

- Pargalarin siki sekilde bagli olup olmadigini
kontrol edin, gevsek olan pargalari sikin.

- Hasarli ve arizali butin pargalari degistirin
veya onariimasini saglayin, degistirilen parca-
lar ayni sdkulen parcaya es 6zellikte olmalidir.
Makinede tikaniklik oldugunda, makineyi
kapatin ve temizleme islemine baglamadan
6nce elektrik kablosunun figini prizden
¢ikarin. Motorun hasar gérmesini veya olasi
alev almasini 6nlemek igin motor tizerinde
tikanikliga yol acan malzeme artiklarini temiz-
leyin.

Ogiitiicti Gizerinde bagli olan tim kapak ve
koruma elemanlarinin yerinde takili olmasini
ve iyi bir durumda olmasina dikkat ediniz.
Makineyi ¢alistirirken motoru devirmeyiniz.
Toplama deposunu s6kmeden ve takmadan
6nce makineyi kapatin.

Makineyi sadece agik havada kullanin (duvar
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yakininda veya bagka sabit cisim yaninda
calistirmayin).

Hasarli veya okunamayacak derecedeki uyar
levhalarinin yerine yenisi takilacaktir.

Bakim, ayar, vs. gibi calismalar yapmadan
énce makinenin sogumasini saglayin.
Makinenin yakininda insanlar oldugunda ma-
kineyi kesinlikle isletmeye almayin.

Ogiitiict igine malzeme atarken atilan mal-
zeme iginde kesinlikle metal, tas, sise, kutu
veya baska tlr yabanci malzeme olmamasina
dikkat edin.

Ogitilmis ve disan atilmis malzemenin bir
yigin halinde birikmesine izin vermeyin; mal-
zeme c¢ikis yerinde birikmis olan yigin gikigi
etkileyebilir ve malzeme ¢ikig bélimuindeki
yigilma nedeniyle geri tepme olugmasina se-
bep olabilir.

Bigak elemaninin bakimi calismasinda,
kapagin kilitli olmasina ragmen motorun
calismasinin mumkiin olmamasina ragmen
bigagdin start mekanizmasi sayesinde hareket
edebilecek olmasini dikkate alin.

Cocuklarin 6guttctyl kullanmalari yasaktir!
Ogitiic ile galigirken kulaklik ve is gézIigi
takin. Bu is glivenligi donanimlarini makine ile
calistiginiz toplam sure boyunca takin.
Makineyi ¢alistirmadan énce butin civata,
somun, ve diger baglanti elemanlarinin siki
sekilde bagli olup olmadigini kontrol edin ve
ayrica koruyucu kapak ve levhalarin da yerle-
rinde takili olmasini kontrol edin. Hasarli veya
okunamayacak derecedeki uyari levhalarinin
yerine yenisi takilacaktir.

Makineyi elektrik sebekesine sadece azami
30mA degeri ile donatilmisg hata akim salteri
Uzerinden baglayin.

-59-
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O6wue npegnucaHUsa No TEXHUKe
6e3onacHocTH

BAMHO

BHUMATEJIbHO NPOMTUTE NEPE],
MCMOJIb30BAHUEM, COXPAHAMTE
JIOKYMEHTALIMIO

MNepep cnonb3oBaHWeM ycTponcTea
BHMMAaTE/IbHO NPOYTUTE MHCTPYKLMIO NO
aKcnyaTauum.

OT0 YyCTPOMCTBO He NpeAHa3HayYeHo AnA
MCMONb30BaHWA €ro Muamu (BKIYas aeten)
C OrpaHuyYeHHbIMM PU3UHECKMMM, CEHCOPHBIMM
WJIM YMCTBEHHBIMW CMIOCOBHOCTAMM UK C

HeAOoCTaTO4YHbIM OMNbITOM m/vnm c HeAOoCTaTO4YHbIM

YPOBHEM 3HaHUWM, UCKIOYEHUEM SIBNIAETCA
Haanyme 3a HUIMK Ha30pa OTBETCTBEHHbLIMU
3a 1x 6e30MacHOCTb IMLLAMU MW ECNIN

OHW NOJIYYaIOT YKa3aHMA Mo NoJIb30BaHUIO
yCTporcTBOM. Heo6xoaumo cneamTb 3a AeTbMU

017 TOro, YTOObl y6eanTbCA, YTO OHU HE UrpatoT

C YCTPOMCTBOM.

BHumaHwue! Nepep pabotamn Ha UHCTPYMEHTE,

OYUCTHOM MIM €CNN 3anyTanca YAIMHUTENbHbIN
Kabenb, TO NepeKsoyaTeb BKIIOYEHO-
BbIK/IIOYEHO HYXHO NEePEBECTH B MNOJIOKEHNE
BbIK/IIOYEHO, a LUTEKEP AOIKEH ObITb BbIHYT

13 PO3ETKM aNEeKTpUYecKomn cetu. MNocne
BbIK/IIOYEHNA YCTPOMCTBO paboTaeT elle
HenpoAoKUTEIbHOE BpEMSA Jasiblue.

Pa6oTatowmii ¢ ycTpoMCTBOM B 06/1aCTH
paboyei 30HbI 3NEKTPUYECKOrO Ca0BOro
W3MeIbYUTENSI HECET OTBETCTBEHHOCTb MO
OTHOLLEHMIO K TPETbUM SIULaM.

Mpw 3anycKe nau BRAYEHUN ABUraTens
3/IEKTPUYECKUI Cal0BbINA U3MEIBYUTESb
417 6e30NacHOCTU JOHEH ObiTb 3aKPbIT
(npvemHas BOpoHKa 1 NpMcnocobsieHne
BbI6GpOCa).

Heo6x0anmo HagexHO yCTaHOBUTb

3JIEKTPUYECKUI CaZl0BbIM USMENBUUTENb HA

POBHYIO U NMPOYHYIO NOBEPXHOCTb.

Mpu n3menbYeHUn CNoNb3yTe NepyaThu 1

3aLUMTHbBIE OYKM.
Mepepn Tem KaK yaanntbea ot
9NIEKTPUYECKOTO Cafl0BOro M3MebYUTENSA

BbIK/IIO4YAUTb ABUraTesib U BblHYTb LUTEKEP U3

PO3ETKW 3N1EKTPOCETH.
PaspeluaeTtcsa ocywecTBAATb paboTbl NO
TEXO6C/TYHMBAHUIO U OUUCTKE, a TaKKe
CHMUMaTb WX OTKMUAbIBaTb 3allUTHbIE
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NPUCNOCOBEHUS TOJIBKO NPU HAXOAALMMCA
B MOKOE ABUraTesie U TONbKO, EC/N LUTEKEP
BbIHYT U3 PO3ETKMU.

Bxoasiine B cocTaB NOCTaBKM yCTpoMcTBa
3alMTHbIE NPUCNOCOBAEHNA (Hanpumep,
npucnocobaeHne BbIGpoca) JOKHbI ObITb
0653aTeIbHO UCNO/Ib30BaHbI.

Mepen BBOLOM B 3KCMJIyaTaLmio yCTPOMCTBO
[ONIKHO 6bITb NOIHOCTHIO W NPaBUJILHO
CMOHTMPOBAHO.

MNepepn KaKabIM UCNONb30BaHUEM
HEeo6X04MMO NPOBECTU ONTUYECKUM
KOHTPOJ1b YCTPOMCTBA. 3anpeLleHo
MCMO/Ib30BaTh YCTPOMCTBO EC/IN 3aLUUTHbIE
NpUCNoco61eHUs MOBPEKAEHbI MU
M3HOLLEHbI. 3anpeLLeHo NpMBOAUTL
3almTHbIe NPUCNocoba1eHns B Hepabouee
COCTOfIHME.

Mcnonb3yiTe yCTPOMCTBO UCKIIOUYUTENBHO
B COOTBETCTBUM C YKa3aHHbIM B
HacTOoSILLEM PYKOBOACTBE N0 aKcniyaTauum
HasHa4yeHWeM.

MpoBepbTe U3MenbYaeMblii IPOAYKT Nnepes
Ha4asom paboTbl.

Ypanute nmetownecs NoCTOPOHHME
npeameTbl. Bo Bpems paboTbl o6patiaite
ocoboe BHUMaHWe Ha Hain4ne
NOCTOPOHHWX NpeaMeToB. Ecnv Bce-Taku
npuv UsmenbYyeHun Bbl HaTKHeTech Ha
NOCTOPOHHWI NPEAMET, TO OTK/IUUTE
YCTPOWCTBO U yAannTe NOCTOPOHHMUM
npeamMer.

Pa6oTaviTe TO/bKO NpU XOPOLUMX

YCNOBUSIX OCBELLEHUS UK obecneysTe
COOTBETCTBYIOLLEE CKYCCTBEHHOE
ocBeLleHne.

Bo Bpems paboTbl MU3MENbYUTESNb AONKEH
CTOSITb HA MPOYHOM NOBEPXHOCTU U HA OJHOM
YPOBHE C paboTaroLimm.

Bo Bpems paboTbl cneaute 3a HaeHHbIM U
YCTOMYMBBIM MOJSIOKEHUEM TENA.

Hukoraa He ocTaBnsiTe Balie ycTpoicTBO
6e3 Haa30pa Ha paboyem mecTte. Ecnv Bam
HeobxoaMmo caenatb naysy B pabote, TO
ybupaiTe yCTPOMCTBO B HAAEHHOE MECTO.
Ecnn Bbl genaete naysy B pa6oTte Ans Toro,
4TO6bl NEPENTU K Apyromy paboyemy MecTy,
TO 06A3aTe/IbHO BbIK/IOYANTE YCTPOMCTBO Ha
BpeMs NepemMeLleHums.

3anpeLleHo MCnob30BaTh YCTPOMCTBO Mo,
JOMIEM WNIW BO BIAXKHOW, CbIpOM cpese.
3awmuianTe Ball MIHCTPYMEHT OT Bnaru u
nowpan.

BbikntouanTe ABuratesb v BbIHUMaTe
LUTEKEP U3 PO3ETKM 3NEKTPOCETH, ECIU
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Bbl He ucnonb3yeTe YyCTPOWCTBO, eC/n

Bbl ocTaBnseTe ero 6e3 npucmoTpa,

ecnv Bbl nposepsaeTe Kabesb NUTaHns

Ha noBpexaeHus, ecam Bol ynansete

HOXW UN 3aMeHAeTe Ux, Uin ecam Bbli
TPaHCNopTMPYMTE YCTPOMCTBO C OAHOIO
MecTa Ha gpyroe.

He ponyckaiiTe K yCTPOMCTBY ApYyrux ntogen
W Npexe BCero AeTen, a TaKe AoMaLlHUX
HUBOTHbIX.

3anpeLyeHo UCnosib30BaTh YCTPOUCTBO 6e3
3aLMTHbIX NPUCNOCOBNEHUN.

BHUMAHMUE! 3awmTHoe npucnocobneHue
urpaet BamHyl0 posb ana Baweii
6e3onacHocTU U 6e30NacHOCTU APYrux
Nlogen, a TaKKe ANA Hag/emallen

pabotbl ycTpoicTBa. Heco6ntogeHune
3TOro npegnucaHus NpUMBedeT He TOJIbKO

K BO3HUKHOBEHMIO NOTeHUUasibHOro
MCTOYHMHKA ONacHOCTH, a TaKHKe U K notepe
rapaHTUIHbIX NpaB.

CnepguTe 3a TeM, YTO6bl BEHTUAALMOHHbIE

0OTBEPCTUSA GblIv CBOGOAHbI OT 3arpsA3HEHWI.

BbIHbTE NOCAE OKOHYaHMA paboThbl WTEKep
13 PO3ETKU M NPOBEpPLTE YCTPOMUCTBO Ha
NOBPEHAEHUS.

Ecnu Bbl He nonb3yeteck YyCTPOMUCTBOM, TO
XpaHWUTe ero B CyXoM U HEOCTYMHOM A/1S
aeten mecTe.

McnonbayiTe yCTPOMCTBO TOMbKO TaKUM
06pa3oM, KaK 3TO ONMCaHO B HACTOSALLEM
PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTaLmu.
KoHTponupyiiTte perynsapHo na1oTHOCTb
3aTAMKWU BUHTOB.

HanpsixeHue aneKTpoceTH JOIKHO
coBnajarb C HanpsMxeHWeM, yKasaHHbIM
Ha 3aBOACKOWM Tab/IMYKe C NacnopTHbIMK
OaHHbIMW 060pYA0BaHMA.

MoaKntoyalTe yCTPOUCTBO TOBKO K
Hagnemxalmm o6pasomM MHCTaNIMPOBAHHOM
LUTEenCcesIbHOM PO3ETKE C 3alUUTHLIM
KOHTaKTOM, MMEIOLLEN 3aLUMTY MUHUMANbHO
Ha 16 A.

Mcnonb3yemble Kabenn NogKIoyYeHns

He JO/IHHbI ObITb MEHbLUE, YEM NETKME
Kabenu B pe3nHoBoi o6ono4ke HO7RN-F
B cooTBeTcTBUM ¢ DIN 57282/VDE 0282
(repmMaHCKMIM NPOMBbILLNEHHbIN CTaHAAPT)
W [ONKHBI UMETb AMAMETP MUHUMAJIbHO
1,5 MMm2, LLITeKepHble coeiMHeHUsA
[OJTHHbI UMETb 3aLUMUTHBIM KOHTaKT, a
COeAUHUTENbHBbIE MYDTbl AONKHBI UMETb
3almTy oT 6pbI3r BoAbl. Heobxoanmo
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perynfapHoO NpoBepATb Kabenn NOAKAYEHNA
Ha Ha/IM4yne NOBPEXAEHWUM AN NPU3HAKK
cTapeHus. 3anpeLleHo Ucnoab3oBaTh
YCTPOWCTBO B TOM C/1y4ae, eC/In COCTOAHUE
Kabenern NoAKII0YEHNA He ABNAETCA
6€3yKOPU3HEHHbIM.

Habenb nogKknto4eHUs ¢ MasleHbKUM
nonepeyHbIM ceveHrMem NpoBoaa
3HaYUTENIbHO CHUIKAET MOLHOCTb
yctporicTaa. [Mpu anvHe Kabensa o 25 m
nonepeyHoe cevyeHne NpoBoaa AOMKHO ObITb
MWHUManbHO 3x1,5 MM2, Npu aavHe 6onee
25 M nonepeyHoe cevyeHne nposoaa AO/IHKHO
6bITb MMHUMaIbHO 3 X 2,5 MM2.

Ecnv ycTpoMCTBO HYHO NPUNOAHATD

ONA TPAHCMOPTUPOBKM, TO HEOHXOANMO
ZBWratesib BbIKIOYUTb U [OHKAATHCSA NOMHOM
OCTaHOBKM MHCTPyMeHTa. [epes Tem Kak
YAANUTLCA OT YCTPOMCTBA HEOGXOAMMO
BbIK/IOYUTb ABUraTeb U BbITALLMTb LUTEKEP
13 pO3eTKM aneKTpoceTw. [Mpewae yem Bbl
NOAK/IIOUMUTE YCTPOMCTBO K 3NIEKTPOCETH
ybeamTecsh, YTo 3arpy3oyHas BOPOHKa
NPOYHO COeAUHEHA C KOPMYCOM ABUraTens.
Ecnun namenbumtens 4ypeamepHo BUGPUPYET,
TO OTH/IIOYMTE ABUraTe/ib, BbIHLTE LUTEKEP
M3 PO3ETKU 3/1EKTPOCETU U HEMEASIEHHO
BbISICHUTE NpUYKHY. CunbHana BUGpaumsa

KaK NpaBuI0 yKa3bIiBaeT Ha Ha/M4me
HEWCNpaBHOCTH.

Mpy pemMoHTe UCNOob3YITE TOSIbKO
OpUruHasbHble 3anacHble geTanm
npovsBoauTens.

PemoHTHble paboTbl paspeluaercsa
OCYLLECTBAATb TO/IbKO CNeuManmcTy
3NEKTPURY.

Ecnun 6yaeT nospexaeH Kabesb NUTaHmA
YCTPOWMCTBA, TO 4151 TOFO YTOObI N3GEerKaTb
ONacHOCTU ero JO/IHEH 3aMEHUTb
M3roToBUTENb, CNyHb6a cepemca
MU3roTOBUTENA UK INLLO MMEIOLLLEE TaKYIO e
KBamduKaumio.

Mepepn nepBbIM MYCKOM YCTPOMCTBA U

nocne 060ro coyaapeHns nposepsTe ero
Ha NPU3HaKM M3HOCA WY NOBPEXAEHUA,

1 OTAaKnTe NPy HEOGXOAMMOCTU B PEMOHT.
[epuTe BCerga pyKku 1 HOrv nogasblue oT
pexyLero npMcnocobaeHns n Npexae scero
Npu BKJOYEHWUU ABUraTeNs.

3anpeLleHo MCcno/b30BaTh 3anacHble
aeTanun v NPUHaANEHHOCTH, KOTOpble

He NpeAycMOTPeHbI A/ UCNO/Ib30BaHUA
MU3roTOBUTENIEM MW HE PEKOMEHAOBAHbI M.
BblHMMalTe WTeKep 13 po3eTkn
3NIEKTPOCETH Nepes, NpoBeAeHNEM
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KOHTPOJIS1, OYUCTKU MK paboT Ha
YCTPOWCTBE, @ TaKKe ec/iv YCTPOMCTBO He
HaxoauTcsa B paboTe.

He opeBaviTe cBOG0OAHYIO CBUCAIOLLYIO
OfleAY NN OAEK Y C CBMCAIOLLMMM
NIeHTaMu U ¢ pudneHuem.

He vcnonbayiite ycTpoMcTBO HA MOLLEHHOM
nocbiNaHHOM LWebHeM NOBEPXHOCTH, Ha
KOTOPOM OTOPOLLEHHbBIN MaTepuan MOKeT
HaHecTU TpaBMbl.

Mepepn nycKom ycTponcTea y6eamTech, YTo
npuvemMHasn BOPOHKa nycTas.

CobntoganTe gUCTaHUMIO MEHKAY FONI0BOM

1 TEIOM MO OTHOLLEHMIO K 3arpy304HOMY
OTBEpCTHIO.

He npocoBbiBaiTe pyKku, Apyrue 4acty Tena
M Ofeay B 3arpy304HY0 BOPOHKY, KaHan
BbIGPOCA, a TaKKe He NPUbnIKanTe Ux K
NOABUIKHBIM AeTasNsAM.

CoxpaHsiiiTe Bcerga paBHoBecue 1
YCTOMYMBOE NONOHKEHWe Tena. He HaBucawnTe
Hagz, yCTPOMCTBOM. 3anpeLleHo npu 3arpyske
maTtepvasia HaxoauTCs Bbille YyCTPoMCTBa.
Mpw ncnonb3oBaHMKM YCTPOMCTBA
pacnonaranTech BCceraa 3a npegenamum 30Hbl
Bblbpoca.

Ecnu B pexyLwuii MIHCTPYMEHT nonasnam
NOCTOPOHHWE NPEeAMETbI UM YCTPOMUCTBO
M3aaeT HeNPUBbIYHBIN 3BYK, MW BO3HUKIA
Heob6bl4yHasA BUOpaLusA, TO HEMEASIEHHO
BbIK/IOYMTE ABUraTeslb U faiTe YyCTPOMUCTBY
OCTaHOBWTLCA. BbIHBTE LITEKEP U3 PO3ETKM
9N1EKTPOCETH U OCYLLECTBUTE CheaytoLme
waru:

- NpoBepbTe YCTPOMCTBO Ha MOBPEHKAEHUSA

- MpoBepbTe AeTanu Ha NPOYHOCTb
KpenieHus, Npu Heo6Xo4MMOCTH 3aTAHUTE
UX Kpenye.

- OThanTe yCTPOMCTBO A/151 3aMeHbI JIt06bIX
NMOBPEHAEHHbIX AETaNEN UK A1 PEMOHTA B
cnyx6y cepBuca, Npu 3TOM AETANN AOMHKHbI
MMEeTb PaBHOLLEHHOE Ka4yecTBO.

Ecnu ycTpoiicTBO 3acopuiocs, To
OTK/IOYUTE ABUraTesib U BbITAHUTE LUTEKEP
M3 PO3ETKU SNIEKTPOCETU NPEHAE, YeM Bl
HayHeTe paboTbl MO O4UCTKE. BHUMaTensHo
cneauTe 3a TeMm, 4Toobl ABuratenb 6bin
CBO6GOJEH OT OTX0A0B paboTbl M NPOYEro
copa An1a Toro, 4Tobbl NpefoTBpaTUTb
NoBpeHAEHUE ABUraTesNs UM BOSMOMKHOCTb
BO3HWKHOBEHMS NoMapa.

Cnepute 3a TeM, YTOGbI KPbILIKA U
oTpararte/iu Haxo4UMCb Ha CBOMX MecTax 1
6bl/1M B HaA1exalem paboyem COCTOAHUM.
He onpokuabiBaliTe ycTpOUCTBO Npu
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paboTatoLem gsurarene.

BbIk/lo4ariTe yCTPOMCTBO NpKY YCTaHOBKE U
yAaneHnn cbopHoro pesepsyapa.
Mcnonb3yiTe yCTPOMCTBO TONIBKO Ha
OTKPbITOM MPOCTPAHCTBE (3TO O3HAYaET He
BGJIM3M CTEHbI MJIW APYrOro HEMOABUIKHOIO
npegmeTa).

MoBpexaeHHble nan HepasbopumBble
HaKNeNKn HeO6XOANMO 3aMEHUTb.

Mepep paboTamu NO TEXOGCAYKUBAHUIO,
perynmpoBKe, 1 T.4,. HE06X0AMMO faTb
YCTPOWCTBY OCTbITb.

3anpeLleHo MCnob30BaThb YCTPOWCTBO,
€C/IM PAAOM HaXOAATCA NOAU.

Oco6eHHO BHUMATENIbHO CneanTe Npu
3arpysKe marepuana 3a TeM, YTo6bl C HUM
B YCTPOMCTBO He nonaau MeTaiimiyeckme
npeamMeTbl, KaMHW, By TbINIKW, HECTAHbIE
6aHKK1 UM MPOYME NOCTOPOHHWE NPEAMEThI.
He HarpomomxanTe 06paboTaHHbIN
matepuan B 061acTv BbIGpoca; 3T0 MOKET
3aTPYAHWUTL OCYLLECTB/IEHNE HAA/1eMAaLLErO
BbIGpOCA M NPUMBECTU K OTAAYE MaTepuanom
B MPYEMHOIN BOPOHKE.

Mpu npoBeaeHnn TeEXobCNyHMBaHMA
PEMYLLEr0 MHCTPYMEHTa HE0BX0AMMO
Y4€eCTb, 4TO OH MOET BCe elle BpallaTbeca
6narogapa CTapToBOMY MEXaHu3my,
HECMOTpS Ha To, YTO ABWraTesib
3a6/I0KMPOBaH KPbILLKOM 1 He paboTaer.
3anpeLleHo NobL30BaTbCA YCTPOMNCTBOM
getam!

Mcnonb3yiTe cpeacTaa 3almTbl cayxa m
3alMTHbIE O4KU. Micnonb3ayiiTe Ux BO BpeEMsA
BCEro BPEMEHW JKCMAyaTaLmmn yCTpoicTBa.
Mepea ncnonb3oBaHWeM ycTponcTea
HEeo6X0MMO NPOKOHTPOIMPOBATb BCE
BWHTbI, ralKu, 60NTbI M NPOYME KPenemHble
npucnocobaeHns Ha MPOYHOCTb KPenaeHus,
a KPbILWKK Y LMTKK Ha Hasinyve B
NoONOKEHHOM MecTe. MoBpexgeHHbIe 1
HepasbopurBble HAKNENKU HEOBXOAMMO
3aMEeHUTD.

MopcoepuHaAnTe aneKTponuTaHue
YCTPOWCTBA TOJIbKO Yepe3 aBToMar
3aLUMTHOrO OTK/IIOYEHNA TOKA NOBPEHAEHMSA
C TOKOM cpabaTbiBaHus He Bbiwe 30 MA.
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Uldised ohutuseeskirjad

TAHTIS .
LUGEGE ENNE KASUTAMIST TAHELEPANE-
LIKULT, HOIDKE ENDA TARBEKS ALLES

Lugege kasutusjuhend enne masina kasutusele-
vottu hoolikalt I&bi.

Seda seadet ei tohi kasutada piiratud flusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete inimesed (kaa-
sa arvatud lapsed) voi kogemuste ja/voi teadmis-
teta isikud; kui siis ainult padeva isiku jarelevalve
all voi kui neid on dpetatud seadet kasutama.
Lapsi tuleb jalgida, kontrollimaks, et nad seadme-
ga ei mangi.

Tahelepanu! Enne seadme juures té6tamist,
puhastamise voi ladustamise ajal v6i sassilainud
pikendusjuhtme korral peab toiteluliti asendis
»Valjas" ja pistik pistikupesast vélja tdmmatud ole-
ma. Parast valjalilitamist td6tab seade veel veidi
aega edasi.

Oksapurustajat kaitav isik vastutab seadme
té6tsoonis kolmandate isikute eest.

Mootori kaitamisel voi sisselllitamisel peab
oksapurustaja olema nduetekohaselt suletud
(taitelehter ja valjalaskeava).

Oksapurustaja peab olema paigutatud tasa-
sele ja kindlale aluspinnale.

Kandke purustamisel kindaid ja kaitseprille.
Enne oksapurustaja juurest lahkumist pange
mootor seisma ja tdmmake pistik pistikupe-
sast vélja.

Hooldus- ja puhastustéid, kaitseseadiste &ra-
votmist voi kdrvale keeramist voib teostada
ainult seisva mootoriga, kui pistik on pistiku-
pesast vélja voetud.

Kaasasolevaid kaitseseadiseid (nt valjalas-
keseadis) tuleb kasutada.

Enne kasutuselevéttu tuleb seade korralikult
kokku panna.

Kontrollige seadet enne igat kasutamist
visuaalselt. Arge kasutage seadet, kui ohu-
tusseadised on katki v&i kulunud. Arge kunagi
koérvaldage ohutusseadiseid t66st.

Kasutage seadet ainult vastavalt kdesolevas
kasutusjuhendis nimetatud otstarbele.
Kontrollige enne 166 alustamist purustatavat
materjali.

Eemaldage v66rkehad. Pange toétamise ajal
tahele voodrkehi. Kui Te peaksite purustamise
ajal vdorkeha silmama, pange masin seisma
ja eemaldage vdorkeha.
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Tobtage ainult heades valgustingimustes voi
muretsege sobiv kunstlik valgustus.
Té6tamise ajal peab oksapurustaja olema
kindlal ja samasugusel tasasel pinnal nagu
selle kasutaja.

Hoolitsege td6tamise ajal alati kindla ja tuge-
va jalgealuse eest.

Arge laske seadmel jarelevalveta té6tada. Kui
Te peaksite t66 katkestama, pange seade
ohutusse kohta. Kui Te peaksite t66 katkesta-
ma teisele td6le siirdumiseks, lllitage seade
kindlasti kuni tagasitulekuni valja.

Arge kasutage seadet vihmaga véi niiskes,
marjas Umbruses. Kaitske seadet niiskuse ja
vihma eest.

Lulitage mootor vélja ja tommake pistik pisti-
kupesast, kui Te seadet ei kasuta, kui Te jata-
te selle jarelevalveta, kui Te kontrollite toiteka-
ablit, kui Te terad valja votate voi vahetate, kui
Te seadme teise kohta transpordite.

Hoidke seade teistest inimestest, eriti lastest,
ja ka koduloomadest eemal.

Arge kasutage seadet kunagi ilma kaitsesea-
diseta.

TAHELEPANU! Kaitseseadis on oluline nii
Teie ja teiste turvalisuse seisukohast kui

ka masina korralikuks funktsioneerimiseks.
Kéaesoleva eeskirja mittejargimine pohjustab
lisaks potentsiaalse ohuallika tekkimisele ka
garantiinbuete kehtivuse kaotamist.

Kontrollge, et kdik 6huavad oleksid mustusest
vabad.

Parast kasutamist tommake pistik pistikupe-
sast vélja ja kontrollige masinat kahjustuste
suhtes.

Kui Te seadet ei kasuta, hoidke seda kuivas ja
lastele ligipddsmatus kohas.

Kasutage seadet ainult nii, nagu on kéesole-
vas kasutusjuhendis kirjeldatud.

Kontrollige korrapéraselt, kas kruvid on korra-
likult kinni.

Vorgupinge peab Uhtima andmesildil nimeta-
tud pingega.

Uhendage seade ainult maarustekohaselt
paigaldatud maandusega pistikupessa, millel
on vahemalt 16 A kaitse.

Kasutatavad Gihendusjuhtmed ei tohi olla ker-
gemad kui kerged kummivoolikud HO7RN-F
standardi DIN 57282/VDE 0282 jargi ning
1abimd6t peab olema vahemalt 1,5 mm?2.
Pistikihendustel peavad olema kaitsekontak-
tid ning Ghendus peab olema veepritsmete
eest kaitstud. Uhendusjuhet peab kontrollima

-63-

13.01.2022 15:35:29



regulaarselt, et sel ei oleks kahjustuste voi
kulumise mérke. Seadet ei tohi kasutada, kui
Uhendusjuhe ei ole laitmatus seisukorras.
Liiga vaikese labim6dduga hendusjuhe
véhendab seadme t66vdimsust mérgatavalt.
Kuni 25 m pikkuste kaablite puhul peab juht-
me labimd4t olema véhemalt 3x1,5 mm?, lle
25 m pikkuste kaablite puhul vdhemalt

3x2,5 mm2.

Kui seadet on vaja transportimiseks Ules tos-
ta, tuleb mootor seisata ja oodata, kuni masin
seisma ja4b. Enne seadme juurest lahkumist
tuleb mootor seisata ja pistik pistikupesast
vélja tbmmata. Enne seadme vooluvdrku
Uhendamist veenduge, et taitelehter oleks
korralikult mootoriosaga Uhendatud.

Kui oksapurustaja peaks lUleméaaraselt vibree-
rima, seisake mootor, tdmmake pistik pistiku-
pesast vélja ja otsige pohjus kohe Ules. Tugev
vibreerimine on tavaliselt mérk torkest.
Remontimiseks kasutage ainult originaalvaru-
osi.

Remonti tohib teostada ainult elektrik.

Kui kdesoleva seadme Gihendusjuhe on kah-
justatud, tuleb see ohtude véltimiseks lasta
tootjal voi teda esindaval klienditeenindusel
voi sarnasel kvalifitseeritud isikul vahetada.
Enne masina kasutuselevottu ja parast tks-
koik millist nnetusjuhtumit kontrollige kulu-
mise vOi kahjustuste mérke ja laske teha va-
jalikud remontt66d. Hoidke kaed ja jalad alati
I6ikeseadisest eemal, eriti siis, kui Te mootori
sisse lulitate.

Arge kasutage varuosi ega tarvikuid, mis ei
ole tootja poolt ettenéhtud vdi soovitatud.
Témmake pistik pistikupesast vélja enne
kontrollimist, puhastamist voi teisi téid masina
juures ning siis, kui masinat ei kasutata.

Arge kandke avaraid laialt rippuvaid riideid
ega rippuvaid paelu ja néore.

Arge kasutage masinat kruusaga sillutatud
pinnal, kust véljalennanud materjal vdib poh-
justada vigastusi.

Kontrollige enne masina kaivitamist, kas taite-
lehter on tahi.

Hoidke pea ja keha téiteavast eemal.

Arge pange kasi, teisi kehaosi ega riietust
taitelehtri, valjaviskekanali voi teiste likuvate
osade ligidusse.

Hoolitsege selle eest, et oleksite tasakaalus
ja Teil oleks kindel jalgealune. Arge sirutage
end ettepoole. Materijali sisseviskamisel &rge
seiske kunagi masinast kdrgemal.

Masina kasutuselevétul hoidke end alati val-
jalaskepiirkonnast eemal.
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Kui I6ikeriista peaks sattuma vodrkehi voi kui
masin teeb ebatavalisi helisid voi vibreerib
rohkem kui tavaliselt, ilitage mootor kohe
vélja ja laske masinal seisma jadda. Tomma-
ke pistik pistikupesast vélja ja tehke jargmist:
- kontrollige, kas masinal on kahjustusi

- kontrollige, kas detailid on korralikult kinni,
vajadusel pingutage.

- laske koik kahjustatud detailid vahetada voi
remontida, kusjuures detailid peavad olema
Uhesuguse kvaliteediga.

Kui masin on ummistunud, siis enne puhasta-
mist Ulitage mootor vélja ja tdmmake pistik
pistikupesast vélja. Mootori kahjustuste ja
tulekahju valtimiseks jélgige, et mootor oleks
vaba jadkidest ja muust koguneda voivast
materjalist.

Jalgige, et koik katted ja suunavad seadised
oleksid oma kohal ja té6korras.

Arge kallutage masinat, kui mootor t66tab.
Lulitage masin enne kogumisndu paigalda-
mist ja eemaldamist vélja.

Kasutage masinat ainult véljas vabas kohas
(st mitte seina ega mdne teise jaiga objekti
vastas).

Kahjustatud voi loetamatud kleebised tuleb
asendada.

Enne hooldust, seadistamist vms laske masi-
nal maha jahtuda.

Arge pange masinat kunagi tééle, kui lahedu-
ses on inimesi.

Jélgige materjali sisseandmisel eriti seda, et
selles poleks metalli, kive, pudeleid, plekkpur-
ke ega muid voorkehi.

Arge laske tdddeldud materjalil véljavisket-
sooni kuhjuda; see voib takistada korraliku
véljaviset ja pdhjustada materjali tagasil6gi
1abi taitelehtri.

Loikeinstrumendi hooldamisel tuleb arvesta-
da, et see vdib stardimehhanismi tdttu ikka
veel té6tada, isegi siis, kui mootor katte lu-
kustamise parast enam ei t66ta.

Lapsed ei tohi seadet kasutada!

Kandke silmakaitseid ja kaitseprille. Kandke
neid kogu masina té6tamise aja.

Enne masina kasutuselevéttu tuleb kontrol-
lida koiki kruvide, mutrite, poltide ja muude
kinnitusvahendite korralikku kinnitust ja seda,
kas katted ja kaitseseadmed on oma kohal.
Kahjustatud voi loetamatud kleebised tuleb
asendada.

Varustage seade rikkevoolukaitselllitiga, mil-
le rakendusvool on kdige rohkem 30 mA.
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Visparigie droSibas noteikumi

SVARIGI!
PIRMS LIETOSANAS RUPIGI IZLASIET UN
UZGLABAJIET SAVA DOKUMENTACIJA.

Pirms masinas lietoSanas rupigi izlasiet
lietoSanas instrukciju.

Stierice nav paredzéta tam, lai to lietotu cilveki
(tostarp bérni) ar samazinatu jutibu, ierobezotam
fiziskam vai garigam spéjam, vai ar pieredzes un/
vai zinaSanu trukumu, iznemot gadijumus, kad
Sos cilvekus uzrauga persona, kura ir atbildiga
par vinu dros$ibu, vai Sie cilvéki sanem no per-
sonas noradijumus, ka jalieto ierice. Bérnus ir
jauzrauga, lai nodro8inatu to, ka vini nerotalajas
ar ierici.

Uzmanibu! Pirms veicat darbus aparatam, pirms
tiriSanas, novietoSanas glabasana vai satinuSos
pagarinataja vada attiSanas ieslégSanas un
izslegSanas slédzim jaatrodas pozicija ,,Aus”
(izsl.) un tikla kontaktdaksa ir jaatvieno no kon-
taktligzdas. Péc izslég8anas aparats Tsu bridi vél
darbojas.

Operators elektriska zaru smalcinataja darba
zona ir atbildigs par treSajam personam.
ledarbinot vai ieslédzot motoru, elektriska-
jam zaru smalcinatajam ir jabut aizvértam
atbilsto$i noteikumiem (padeves piltuve un
izsvieSanas ierice).

Elektriskajam zaru smalcinatajam jabut stabili
uzstaditam uz [ldzenas un cietas pamatnes.
Smalcinadanas procesa lietojiet cimdus un
aizsargbrilles.

Pirms atstajat elektrisko zaru smalcinataju,
izslédziet motoru un atvienojiet tikla
kontaktdak$u.

Apkopes un tirisanas darbus, ka art
aizsargieri¢u nonemsanu vai atlociSanu drikst
veikt tikai tad, ja ir apturéts motors un atvi-
enota tikla kontaktdaksa.

Ir jaizmanto klatpievienotas aizsargierices
(pieméram, izsvieSanas ierice).

Pirms sakat lietot aparatu, tam ir jabat pareizi
samontétam.

Pirms katras lietoSanas vizuali apskatiet
aparatu. Nelietojiet aparatu, ja aizsargierices
ir bojatas vai nolietotas. Nekad neatslédziet
aizsargieri¢u darbibu.

Lietojiet aparatu vienigi tadam izmanto$anas
mérkim, kas minéts 8aja lietoSanas
pamaciba.

Pirms darba sakuma parbaudiet smalcinamo
materialu.

Aizvaciet sveSkermenus. Darba laika
pievérsiet uzmanibu sveSkermeniem.

Ja smalcinasanas laika tomér pamanat
sveSkermeni, l0dzu, izslédziet aparatu un
iznemiet traucekli.

Stradajiet tikai laba apgaismojuma vai
parupéjieties par atbilstoSu maksligo apgais-
mojumu.

Darba laika gan smalcinatajam, gan opera-
toram jaatrodas uz cietas un lidzenas virs-
mas.

Darba laika vienmér ievérojiet stabilu un stin-
gru poziciju.

Nekad neatstajiet aparatu darba vieta bez
uzraudzibas. Ja jums japartrauc darbs,
lGdzu, novietojiet aparatu drosa vieta. Ja
jums japartrauc darbs, lai dotos uz citu dar-
ba zonu, noteikti atslédziet aparatu uz jusu
prombutnes laiku.

Nekad nelietojiet aparatu lietus laika vai mitra,
slapja vidé. Sargajiet aparatu no mitruma un
lietus.

Izslédziet motoru un atvienojiet tikla
kontaktdaksu, ja nelietojat aparatu, atstajat
to bez uzraudzibas, to parbaudat, ja ir bojats
baroSanas vads, ja iznemat vai nomainat
asmenus vai parvietojat aparatu no vienas
vietas uz citu.

Nepielaujiet citu personu, it padi bérnu, ka art
majdzivnieku atraSanos aparata tuvuma.
Nekad nelietojiet aparatu bez aizsargierices.

UZMANIBU! Aizsargierice ir butiska jisu

un citu drosibai, ka ari aparata pareizai
funkcionésanai. ST noteikuma neievérosana
rada ne tikai potencialu bistamibu, bet ar1 tas
rezultata tiek zaudetas ari garantijas tiesibas.

Uzmaniet, lai visas gaisa atveres butu tiras.
Péc lietoSanas atvienojiet tikla kontaktdakSu
un parbaudiet, vai aparatam nav radusies
bojajumi.

Ja nelietojat aparatu, glabajiet to sausa un
bérniem nepieejama vieta.

Lietojiet aparatu tikai tada veida, ka aprakstits
Saja lietoSanas instrukcija.

Regulari parbaudiet, vai ir pareizi pievilktas
skraves.

Tikla spriegumam ir jaatbilst spriegumam,
kas noradits uz datu plaksnites.

Pieslédziet aparatu tikai pie kontaktligzdas
ar zeméjuma kontaktu, kas ierikota atbilstoSi
noteikumiem un kam ir 16 A drosinatajs.
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Izmantojamie piesléguma vadi nedrikst

but vieglaki par vieglajiem vadiem gu-

mijas caurulité HO7RN-F saskana ar

DIN 57282/VDE 0282 un to minimalajam
Skérsgriezumam jabat 1,5 mm2. Spraudkon-
taktsavienojumiem ir jabut ar zemé&juma kon-
taktiem un savienojumam jabut aizsargatam
pret idens $lakatam. Piesléguma vads
regulari japarbauda, vai tam nav bojajuma vai
noveco$anas pazimju. Aparatu nedrikst lietot,
ja piesleguma vads nav nevainojama kartiba.
Piesleguma vads ar parak mazu vada
Skérsgriezumu rada aparata darbspéjas
ievérojamu samazinasanos. Kabeliem, kuru
garums neparsniedz 25 m, nepiecie$ams vis-
maz 3 x 1,5 mm? liels vada Skérsgriezums, ja
garums ir lielaks par 25 m — vismaz

3 x 2,5 mm? liels vada $kérsgriezums.

Ja aparats ir japacel, lai to varétu parvietot, ir
jaaptur motors un japagaida l1dz tas pilniba
apstajas. Pirms atstajat aparatu, ir jaaptur
motors un jaatvieno tikla kontaktdaksa.
Pirms aparatu pieslédzat stravas tiklam,
parliecinieties, ka padeves piltuve ir labi savi-
enota ar motora korpusu.

Ja smalcinatajs parmérigi vibré, apturiet
motoru, atvienojiet kontaktdaksu un uzriez
mekl€gjiet céloni. Stipra vibréSana parasti
norada uz traucéjumu.

UzturésSanai kartiba izmantojiet tikai originalas
rezerves dalas.

Remontdarbus drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis.

Ja saboja 81 aparata piesleguma vadu,
razotajfirmai, servisa dienestam vai attiecigi
kvalificétai personai tas ir janomaina, lai
izvairitos no briesmam.

Pirms sakat lietot aparatu un péc notikusas
sadursmes parbaudiet, vai tam nav nodiluma
vai bojajuma pazimju, ja tadas ir, tad uzticiet
veikt nepiecieSamos remontdarbus. Rokas
un kajas turiet nostak no griezéjmehanisma,
seviski, kad ieslédzat motoru.

Nekad nelietojiet rezerves dalas vai pie-
derumu detalas, kuras razotajfirma nav
paredzéjusi vai ieteikusi.

Atvienojiet tikla kontaktdaksu pirms
parbaudém, tiriSanas vai darbiem pie aparata
un tad, kad jus to nelietojat.

Nevalkajiet brivu plandosu apgérbu vai
apgeérbu ar nokarenam lentém vai auklinam.
Nelietojiet aparatu uz brugétas ar granti
nobértas virsmas, kur izsviestais materials
var izraisit traumas.

Pirms iedarbinat aparatu, parliecinieties, ka
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padeves piltuve ir tuksa.

Turieties drosa attaluma no padeves atveres.
Nelieciet rokas, citas kermena dalas un
apgérbu padeves piltuve, izsvieSanas kanala
vai tuvu citam kustigajam detalam.

Vienmer ievérojiet ltdzsvaru un stingru
poziciju. Nestiepieties uz priekSu. levieto-
jot materialu, nekad nestaviet augstak par
aparatu.

Sakot lietot aparatu, vienmér turieties arpus
izsvieSanas zonas.

Ja griezgjinstrumenta ieklust sveskermenis
vai aparats rada neparastus trokSnus vai ne-
parasti vibré, nekaveéjoties izslédziet motoru
un laujiet aparatam apstaties. Atvienojiet tikla
kontaktdakSu un izpildiet $adas darbibas:

- parbaudiet, vai aparatam nav bojajumu;

- parbaudiet detalu nostiprinajumu,
vajadzibas gadijuma pievelciet tas;

- uzticiet veikt bojato detalu nomainu vai
remontu, turklat jaunajam detalam ir jabat ar
lldzvertigam 1pasibam.

Ja aparats ir nosprostojies, pirms sakt ta
tiriSanu, izslédziet motoru un atvienojiet
kontaktdakSu no kontaktligzdas. Uzmaniet,
lai motors batu brivs no atkritumiem un ci-
tiem sablivéjumiem, lai pasargatu motoru no
bojajumiem vai iespéjamas aizdegSanas.
Uzmaniet, lai visi apvalki un novirzitaji butu
savas vietas un laba darba stavoklr.
Neapgaziet aparatu, kad dzinéjs darbojas.
Pirms pieliekat un nonemat savacéjkasti,
izslédziet aparatu.

Lietojiet aparatu tikai briva daba (t.i., ne-
lietojiet to blakus sienai vai citam cietam
priekSmetam).

Bojatas vai nesalasamas uzlimes ir
janomaina.

Pirms veicat aparata apkopi, regulé$anu utt.,
laujiet tam atdzist.

Nekad neizmantojiet aparatu, kameér tuvuma
atrodas cilveki.

levadot materialu, uzmaniet, lai taja nebatu
metala, akmenu, pudelu, karbu vai citu
svedkermenu.

Nelaujiet parstradatajam materialam
uzkraties izsvieSanas zona - tas varétu
traucét pareizo izsvieSanu, un padeves piltu-
ve varétu izraisit materiala atsitienu.
Griezejinstrumenta apkopes laika ir janem
vera, ka tas aizvien vél var darboties
iedarbinadanas mehanisma dél, pat ja motors
nedarbojas parsega fiksacijas dél.

Bérniem ir aizliegts lietot aparatu!

Lietojiet trok&nu slapéSanas austinas un aiz-
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sargbrilles. Lietojiet tas aparata visa darbibas
laika.

® Pirms sakt lietot aparatu, ir japarbauda visu
skrivju, uzgrieznu, tapu un cita stiprinasanas
materiala nostiprinajums, apvalkiem un aiz-
sargvairogiem jabut savas vietas. Bojatas vai
nesalasamas uzlimes ir janomaina.

© Aparata elektroapgadei izmantojiet ti-
kai automatisko aizsardzibas slédzi, kas
izslédzas nopliides stravas paradisanas bridr;
atslégSanas strava drikst but maks. 30 mA.
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Visparigie droSibas noteikumi

SVARBU _
PRIES NAUDODAMI |DEMIAI PERSKAITYKI-

TE, SAUGOKITE KARTU SU SAVO DOKUMEN-

TAIS

Prie$ naudodami masing, jdémiai perskaitykite
naudojimo instrukcijg.

So ierici nedrikst izmantot cilvéki (tostarp bérni)
ar samagzinatu jutibu, ierobeZotam fiziskajam
vai garigajam spéjam vai ar pieredzes un/vai
zinaSanu trukumu, iznemot gadijumus, kad Sos
cilvékus uzrauga persona, kura ir atbildiga par
vinu drosibu, vai minéta persona sniedz Siem
cilvékiem noradijumus par ierices lietoSanu.
Jaraugas, lai bérni nerotalatos ar ierici.

Uzmanibu! Pirms darbu veikS8anas iericei, pirms

tiriSanas, novietoSanas glabasana, ka art, pirms
attit sapinu$os pagarinataja vadu, ieslégSanas
un izsleégSanas slédzim jaatrodas pozicija “Aus”

(izsl.), un elektrotikla kontaktdak$a ir jaatvieno no

kontaktligzdas. Péc izslégSanas ierice Tsu bridi
vél darbojas.
Bérni un jauniesi l1dz 16 gadu vecumam, ka
art personas, kuras nav iepazinusas ar $o

lietoSanas instrukciju, nedrikst lietot elektrisko

zaru smalcinataju.

Operators elektriska zaru smalcinataja darba

zona ir atbildigs par treSajam personam.
ledarbinot vai ieslédzot motoru, elektriska-
jam zaru smalcinatajam (padeves piltuve un

izsvieSanas ierice) ir jabut aizvértam atbilstosi

noteikumiem.

Elektriskais zaru smalcinatajs stabili
jauzstada uz lldzenas un cietas pamatnes.
Smalcinasanas procesa jalieto cimdi un aiz-
sargbrilles.

Pirms elektriska zaru smalcinataja atstaSanas

jaizslédz motors un jaatvieno elektrotikla
kontaktdaksa.

Apkopes un tirisanas darbus, ka art

aizsargieri¢u nonemsanu vai atlociSanu drikst

veikt tikai tad, kad ir apturéts motors un atvi-
enota elektrotikla kontaktdaksa.

Ir jaizmanto pievienotas aizsargierices
(pieméram, izsvieSanas ierice).

Pirms lietoSanas sakSanas iericei ir pareizi
jasamonte.

Pirms katras lieto8anas reizes ierice vizuali
jaapskata. Nelietojiet ierici, ja aizsargierices
ir bojatas vai nolietotas. Nekad neatslédziet
dro8ibas mehanismu darbibu.
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lerice jalieto vienigi tam izmantoSanas
mérkim, kas minéts Saja lietoSanas
instrukcija.

Pirms darba sakuma japarbauda
smalcinamais materials.

Jaaizvac svesSkermeni. Darba laika japievérs
uzmaniba sveSkermeniem. Ja smalcinasanas
laika tomeér gadas svesSkermenis, ierice
jaizslédz un sveSkermenis jaiznem.

Jastrada tikai laba apgaismojuma vai
atbilsto$a maksligaja apgaismojuma.

Darba laika smalcinatajam un operatoram ir
jaatrodas uz cietas un lidzenas virsmas.
Darba laika vienmér jaievéro stabils un stin-
grs kermena stavoklis.

Nekad neatstajiet ierici darba vieta bez
uzraudzibas. Ja darbs ir japartrauc, ierice
janovieto drosa vieta. Ja darbs ir japartrauc,
lai dotos uz citu vietu, noteikti jaatslédz ierice,
kameér parvietojaties.

Nekad nelietojiet ierici lietus laika vai mitra,
slapja vide. lerice jasarga no mitruma un lie-
tus.

Jaizsledz motors un jaatvieno elektrotikla
kontaktdak$a, ja ierici nelieto, atstaj bez
uzraudzibas, parbauda, ja ir bojats baroSanas
vads, ja iznem vai nomaina nazus vai parvieto
ierici no vienas vietas uz citu.

Nepielaujiet citu personu, it 1padi bérnu, ka art
majdzivnieku atraSanos ierices tuvuma.
Nekad nelietojiet ierici bez aizsargierices.

UZMANIBU! Aizsargiericei ir biitiska
nozime personu drosSibai un ierices pareizai
funkcionésanai. $a noteikuma neievérosana
rada ne tikai potencialu bistamibu - tiek
zaudétas ari tiesibas uz garantijas prasibam.
Jaraugas, lai visas gaisa atveres butu firas.
Péc lietoSanas jaatvieno elektrotikla
kontaktdak$a un japarbauda, vai iericei nav
radusies bojajumi.
Jaierici nelieto, ta jaglaba sausa un bérniem
nepieejama vieta.
lerice jalieto tikai tada veida, ka noradits Saja
lietoSanas instrukcija.
Regulari japarbauda, vai ir pareizi pievilktas
skraves.
Elektrotikla spriegumam ir jaatbilst spriegu-
mam, kas noradits uz datu plaksnites.
lerice japieslédz tikai pie kontaktligzdas ar
zeméjuma kontaktu, kas ierikota atbilstoSi
noteikumiem un kam ir 16 A droSinatajs.
Izmantojamie piesléguma vadi nedrikst
bat vieglaki par vieglajiem vadiem gu-
mijas caurulité HO7RN-F saskana ar
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DIN 57282/VDE 0282 un to minimalajam
Skérsgriezumam jabat 1,5 mm2. Spraudkon-
taktu savienojumiem jabut ar zeméjuma kon-
taktiem un savienojumam jabut aizsargatam
pret udens Slakatam. Regulari japarbauda,
vai baroSanas vadam nav bojajuma vai
noveco$anas pazimju. lerici nedrikst lietot, ja
baro$anas vads nav teicama stavokli.
BaroSanas vads ar parak mazu vada
Skérsgriezumu rada ierices darbspéjas
ievérojamu samazinasanos. Kabeliem

lldz 25 m garumam nepiecieSamais vada
8keérsgriezums ir vismaz 3x1,5 mm?, ga-
rumam vairak par 25 m — vada 8kérsgriezums
vismaz 3x2,5 mm2.

Ja ierice ir japacel, lai to varétu parvietot, ir
jaizslédz motors un japagaida, lidz tas pilnigi
apstajas. Pirms ierices atstasanas ir jaizslédz
motors un jaatvieno elektrotikla kontaktdaksa.
Pirms ierices pieslég8anas elektrotiklam
japarliecinas, ka iepildisanas bunkurs ir labi
savienots ar motora korpusu.

Ja smalcinatajs parmeérigi vibré, jaizslédz mo-
tors, jaatvieno kontaktdakSa un nekavéjoties
janosaka célonis. Stipra vibré$ana parasti
liecina par traucéjumu.

Lai ierici uzturétu kartiba, jaizmanto tikai
originalas rezerves dalas.

Remontdarbus drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis.

Ja saboja ierices baro$anas vadu, razotajam,
servisa dienestam vai analogiski kvalificétai
personai tas ir janomaina, lai izvairttos no
briesmam.

Pirms ierices lietoSanas sakuma un péc
notikuSas sadursmes japarbauda, vai

iericei nav nodiluma vai bojajuma pazimju,

ja tadas ir, jaliek veikt nepiecieSamos re-
montdarbus. Rokas un kajas jatur nostak no
griezéjmehanisma, pirmam kartam, ieslédzot
motoru.

Nekad nelietojiet rezerves dalas vai piederu-
mu detalas, kuras razotajs nav paredzéjis vai
ieteicis.

Pirms parbaudém, tiri8anas darbiem vai dar-
biem pie ierices un, ja ierici nelieto, jaatvieno
elektrotikla kontaktdak$a.

Nevalkajiet brivu nokarenu apgérbu vai
apgeérbu ar nokarenam lentém vai auklinam.
Nelietojiet ierici uz brugétas ar granti
nobértas virsmas, kur izsviestais materials
var izraisit traumas.

Pirms ierices iedarbinadanas japarliecinas,
vai padeves piltuve ir tuksa.

Jauzturas drosa attaluma no padeves atve-

SiHi_Messerhaecksler_SPK13.indb 69

-69 -

res.
Nelieciet rokas, citas kermena dalas un
apgérbu padeves piltuve, izsvieSanas kanala
vai citu kustigo detalu tuvuma.

Vienmer jaievero lidzsvars un stingra pozicija.
Nestiepieties uz priekSu. levietojot materialu,
nekad nestaviet augstak par ierici.

Sakot lietot ierici, vienmér jaatrodas arpus
izsvieSanas zonas.

Ja griezgjinstrumenta ieklust sveskermenis
vai ierice rada neparastus trokSnus vai nepa-
rasti vibré, nekavéjoties jaizsledz motors un
jalauj iericei apstaties. Jaatvieno elektrotikla
kontaktdaks$a un jaizpilda $adas darbibas:

- japarbauda, vai iericei nav bojajumu;

- japarbauda detalu stiprinajums, vajadzibas
gadijuma tas japievelk;

- jaliek veikt bojato detalu nomainu vai re-
montu, turklat jaunajam detalam ir jabat ar
[ldzvertigam 1pasibam.

Ja ierice ir aizsprostota, pirms sakt tas
tir$anu, jaizslédz motors un jaatvieno
kontaktdak$a no kontaktligzdas. Jaraugas,
lai motors batu brivs no atkritumiem un ci-
tiem sablivéjumiem, lai pasargatu motoru no
bojajumiem vai iespéjamas aizdegSanas.
Jaraugas, lai visi apvalki un novirzitaji batu
savas vietas un laba darba stavoklr.

lerici nedrikst apgazt, ja motors darbojas.
Pirms savacéjkastes pielik§anas un
nonemsanas ierice ir jaizslédz.

lerice jalieto tikai briva daba (t.1i., to

nedrikst lietot blakus sienai vai citam cietam
priekSmetam).

Bojatas vai nesalasamas uzlimes ir
janomaina.

Pirms ierices apkopes veik$anas,
reguléSanas utt. tai jalauj atdzist.

Nekad neizmantojiet ierici, kamér tuvuma
atrodas cilveki.

levadot materialu, raugieties, lai taja nebutu
metala, akmenu, pudelu, karbu vai citu
svedkermenu.

Parstradatais materials nedrikst uzkraties
izsvieSanas zona, jo tas var traucét pareizu
izsvieSanu un padeves piltuve varétu izraisit
materiala atsitienu.

Griezejinstrumenta apkopes laika ir janem
vera, ka tas aizvien vél var darboties
iedarbinadanas mehanisma dél, pat ja motors
nedarbojas parsega fiksacijas dél.

Bérniem ir aizliegts lietot ierici.

Visa ierices darbibas laika jalieto trokSnu
slapé8anas austinas un aizsargbrilles.

Pirms ierices lietoSanas sak8anas ir
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japarbauda visu skrivju, uzgrieznu, tapu un
cita stiprinasanas materiala stiprinajums,
apvalkiem un aizsargvairogiem ir jabut savas
vietas. Bojatas vai nesalasamas uzlimes ir
janomaina.

® lerices elektroapgadei jaizmanto tikai
automatiskais aizsardzibas slédzis, kas
nostrada stravas nopludes bridi, atslégSanas
strava nedrikst parsniegt 30 mA.
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O6wm npeanucaHuA 3a 6e3onacHocT

BAHKHO

NPEAU YNOTPEBA NPOYETETE
BHUMATEJIHO, NA3ETE BALUUTE
AOKYMEHTH

BHuMaTesHO npoyeTeTe ymbTBaHETo 3a
ynoTtpe6a, npeau a uanonssare MallmMHara.

Toau ypeq, He e npefiHa3HayeH 3a ToBa Aa
Ce U3MNon3Ba OT /LA (BKIIOYUTENHO feLa)
C orpaHuyeHn GU3UYECKNU, CEH30PHU UK
YMCTBEHMU CMOCOBHOCTU UK nopagu namnca
Ha onuT U/Mnm NO3HaHWUA, OCBEH aKo He ca
Haa3npaBaHW OT KOMNETEHTHO 3a TAXHaTa
6€30MacHOCT /IULLE MM NoyYaBaT OT Hero
MHCTPYKLMKM 3a TOBa, KaK Tpabsa Ja ce
n3nonsBsa ypeasT. [leyara Tpabea ga 6vaat
Haz3vpaBaHu, 3a a ce rapaHTmpa, Ye He cu
urpanT c ypega.

BHumaHue! Mpean pabotu no ypeaa,
noYncTBaHe, CbXxpaHeHne Wan npu omoTaH
YABMKUTENEH Kaben BKA-/M3KouBaTeNaT
TpA6Ba Aa e Ha nonoxeHune ,M3kn”, a
MPEOBUAT Lencen Tpabsa ga e nagbpnax
OT KoHTaKTa. Cnep U3Kao4BaHe ypeasT olle
npoAbaxasa fa paboTun 3a KpaTKo Bpeme.
[Jeua v mnagemxu nog, 16 roguHn, KaKkTo
M 1LA, KOUTO He ca 3arno3HaTu C ToBa
ynbTBaHe 3a ynotpeba, He Tpabsa ga
M3M0A3BaT eIEKTPUYECKUA FPaANHCKU
wpeaep.
B paboTHua o6xBaT Ha eNeKTpUYECKUA
rpajuHCKM Wpeaep 06CyHBaLLIOTO AnLe €
OTrOBOPHO MNpef TPeTH Aanua.
Mpw 3agevicTBaHe WK BR/IKOYBaHE Ha

MOTOPA E/IeKTPUYECKUAT rPaAMHCKM Lpeaep

TpA6Ba Aa e 3aTBOPEH B CHOTBETCTBME
¢ npegnucanmaTa (np1emHa hyHUA 1
NpUCNocobieHNE 3a U3XBBPJIAHE).

EneKTpu4ecKuAT rpafmHCKU LWpeaep Tpsabea

[a e noctaBeH CTabuHO BBbPXY paBHa U
TBbpAa NOBbPXHOCT.

Mpean pasgpobsaBaHETO HOCETE PbKaBULM U

npeanasHu ouunna.
Mpeamn ocTaBAHETO Ha eNEKTPUYHECKUSA
rpaAvHCKM Wpeaep crpeTe moTopa U
n3gbpranTe MpeXoBuUSA LWencen.
Pa60oTu, cBBbp3aHu ¢ NoAAPBIKKA U
NoOYUCTBaHE, KaKTO M CHEMaHETO Un
CrbBaHeTO Ha 3alUTHWUTE YCTPOMCTBA
TpA6Ba Aa ce n3BbpLUBA(T) camo npwm

M3K/II04YEeH MOTOP U CaMO, KOrato MpexoBUAT
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Lencen e U3gbpnaH.
TpabBa ga ce n3non3eart AOCTaBeHUTE
3allMTHU ycTporcTBa (Hanp.
NPUCNOCO6AEHNE 3a U3XBBPAHE).

Mpeau nyckaHeTo B eKcnaoartauus ypeabT
TpA6sa ga e NnpaBuIHO Cr06EH.

Mpean BCAKO M3MNoN3BaHe U3BbPLLUBaNTE
BM3yasieH KOHTPO/ Ha ypega. He
13non3eanTe ypesa, ako 3aluTHUTe
nNpucnocob6eHns ca NoBpPeAeHN Nan
M3HOCeHHW. He n3BemaanTe HuKora
3amnTHUTE I'IpMCI'IOCOGﬂeHVIH U3BBH
excnaoaraums.

ManonsBavite ypeaa camo cbobpasHo
nocoyeHara B Ta3u MHCTPYKLUMSA 3a ynoTpeba
Le1 Ha npuaoxHeHue.

Mpeau 3anoyBaHe Ha paboTUTe
npoBepsBanTe Matepuana 3a pasaHe.
OTcTpaHABanTe HaIMYHKU Yy amn Tena. Mo
BpeMe Ha paboTara o6pbLuariTe BHUMaHWe
3a Ha/M4Me Ha Yywauv Tena. B cnyyaw,

Ye BBNPEKM TOBA N0 Bpeme Ha psidaHeTo
Ce HaTbKHeTe Ha YyX¥ao TANo, u3eepete,
MO/, MallnHaTa U3BbH eKcnsioatayma 1 ro
oTcTpaHeTe.

Pa6oTeTe camo npu fobpu ycnosmsa

Ha OCBET/IEHME WM Ce NOrpuKeTe 3a
CbOTBETHOTO U3KYCTBEHO OCBET/IEHNE.

Mo Bpeme Ha paboTa pe3ayKkata TpaA6sa
[a CTOM BbpXy CTabuiHa NOBBPXHOCT U Ha
cblLuara NJo0CKOCT, KAKTO NO3BaTENAT.
Mpu paboTta BUHarM BHMMaBawTe 3a
6e3onacHuA 1 cTabuieH CToex.

He ocTaBsaiiTe ypeaa HUKora 6e3 Hagsop
Ha paboTHOTO MACTO. AKO ce Hanara aa
npexkbcHeTe paboTa, Moif, CKaaupanTe
ypeAa Ha curypHo macTto. B cayyan, ye
TpaAbBa fa npexkbcHeTe paboTaTa cu, 3a
fla ce Haco4MTe KbM Apyra paboTHa 30Ha,
3a/ib/IKUTENIHO U3K0YBaNTe ypeaa, oKaTo
ce oTnpaBATe HaTaMm.

HuKora He nsnonsBawTe ypeaa npy Aba,
WK BbB BNaxHa, MOKpa cpega. [Nasete
Bawusa ypeg oT Bnara vl gbA,
M3KnouBanTe MoTOpa 1 U3gbpreanTe
MPEOBWA LLLeNCcen, Korato He U3nosasBarte
ypeaa, Korato: ro octaBsTe 6e3 Hag30p,

ro nposepaBaTe, YAbIKUTENHUAT Kaben

€ NnoBpejeH, U3BarKaaTe pecrn. CMeHsATe
HOXOBETE W/IM TpaHcrnopTupare ypeaa ot
e[IHO MACTO Ha Apyro.

[pbTe ypeaa ganed ot gpyrv auua, no-
cneumasnHo oT feua, a CbLlo U OT AOMaLLHK
HHMUBOTHU.
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HuKora He nsnonssaire ypeaa 6e3 3almnTHO
npucrnocobneHue.

BHUMAHMUE! 3awmTHOTO Npucnoco6ieHune
e BamHo 3a Bawara 6e3onacHocT 1 3a
6e3onacHoOCTTa Ha ApYry nla, KakTo U 3a
npaBUIHOTO (PYHKLMOHUPaAHE Ha MallUHaTa.
Hecb6niopaBaHeTo Ha ToBa NpegnucaHue,
6e3 orniep Ha ToBa, Ye NocpPeacTBOM ToBa
ce cb3fiaBa NOTeHLMaNeH U3TOYHUK Ha
onacHocT, Boau o 3ary6a Ha npaBo Ha
rapaHuums.
O6pbLanTe BHUMaHWe Ha ToBa, BCUYKM
Bb3A4YLLUHW OTBOPU Aa ca CBO6OAHM OT
3ambpcsBaHuSA.
Cnep ynotpe6a UsTernamnte MpexoBus
Lencen 1 npoBepsBanTe MallmMHara 3a
nospepaa.
HKorato He nanonasarte ypeaa, ro
CbXpaHfiBalTe Ha CyX0 M HEAOCTBIHO 3a
Jdeua MACTO.
M3nonsBaiTe ypeaa camo TaKa, Kakto e
onMcaHo B ToBa ynbTBaHe 3a ynoTtpeba.
PepoBHO npoBepsBaiTe, anv BUHTOBETE ca
3[paBo 3aTerHaru.
MpeoBOTO HOMUHAHO HaNpeXeHne
TpAbBa ga cbBnaja c HanpemeHneTo,
Noco4eHO BbPXY hupmeHaTa TabenKa ¢
AAHHU.
CBbp3BaviTe ypesa camo 3a MHCTannpaH
Cbob6pasHoO NpeanucaHusaTa 3almTeH
KOHTaKT, KOMTO e 06e30naceH ¢ MUHUMYM
16 A.
M3nonasaHnTe CbeAUHUTENHN NPOBOAHULM
He TpsAGBa Aa ca No-eKN OT JIEKU N'YMEHM
mapky4donposogm HO7RN-F no DIN 57282/
VDE 0282 1 TpsabBa Aa umar MMHUManeH
Hanpe4eH paspes o1 1,5 mm2. LLiencenHute
CbeAnHeHnA Tpﬂ6Ba Aa nMart 3alWmuTHU
KOHTaKTH, a CbeAUHUTENAT fa e CbC 3awmTa
cpeLly BOAHU NPpbCKU. CbeAUHUTENHUAT
NPOBOAHWK PeAoBHO TpPAGBa Aa ce
npoBepsBa 3a NoBpeAa Uin U3HOCBaHe.
YpepnbT He TpAbBa fa ce M3nonssa B
Cnyqaﬁ, 4Ye CbCTOAHMETO Ha MperoBUA
CbeMHUTENIeH NPOBOAHWK He € 6e3ynpeyHo.
CbefuH1TENEeH NPOBOAHWK C TBbPAE
MaJTbK HanpeyeH cpes Ha NPOBOJHMKA
npu4nHABa 3Ha41MTe/IHO HaMmasiAaBaHe Ha
pab6oTtocnocobHoCTTa Ha ypeaa. Npu kabenn
00 25 CM Ob/IWHA € HE06X04NM HanpeyeH
cpe3 Ha NPOBOAHMKA OT MUHUMYM 3x1,5 MM?,
npu AbaWHA Haj 25 M HanpeyeH cpes Ha
NPOBOAHWKA OT MUHUMYM 3 X 2,5 MM
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AKO ypeabT TpaAbBa Aa ce NoBaAUrHe ¢ uen
TpaHcnopTMpaHe, To MOTOPBbT TpA6Ba Aa

Ce U3KJII04N U fa ce n34aKa cnmpaHeTo

Ha MHCTpyMeHTa. MNpean ocTaBaAHETO Ha
ypefa MoTopbT TpAbBa Aia ce N3KI4K, a
MPEXOBUAT LWencen aa ce nsgbpna. MNpeam
[la CBbpHETe ypeaa 3a e/leKTpuyecKara
MperKa, ce yBepeTe, Yye npuemHara /
nmbHayYHa/ GyHUA e Jo6pe cBbp3aHa ¢
Kopryca Ha moTopa.

B cnyyai, ye pesaykara Bu6pupa
NPEeKoOMEepHO, N3K4eTe MoTopa,
n3gbpnanTe MPeXoBUSA Lencen 1
He3abaBHO noTbpceTe npuymHaTa. CUIHOTO
BUOPUpPaHe MO NPUHLMIM € MHAUKaUKMA 3a
HeMsnpasHOCT.

3a noafpbKata B U3NpaBHOCT
M3Mon3BanTe caMo OPUrMHaIHU Pe3epPBHU
YyacTw.

PemoHTUTE TpA6Ba ga ce n3BbpLUBaT camo
OT efleKTpocneLumaImcT.

AKO CBbEANHUTENHUAT NPOBOAHMK Ha TO3M
ypes ce nospeau, TO CbLMAT cnefsa

fa ce NogMeHu OT NPOM3BOAUTENS,
Herosara cepBu3Ha cnywba nam nogobHo
KBamduumpaHo imue C Lea u3bsarsaHeTo Ha
pucKoBe.

Mpean nycKkaHe B eKcnioarauma Ha
MaluMHaTa u cnef KakbBTO M Aa e yaap,
nposepeTe 3a Np13HaLy Ha U3HOCBaHe Un
noepepja v pasnopejeTe U3BbPLUBAHETO Ha
HEo6Xo4MMUTE PEMOHTU. [pbiTe BUHArn
pbleTe 1 KpaKaTa Aaney oT PEHELLOTO
YCTPOWCTBO, Npef BCUYKO, KOraTo
BKJ/IlOYBATE MOTOpA.

He n3nonsBsaiTe HWMKOra pe3epBHU

M KOMNIEKTYBALLM YaCTH, KOUTO He

ca npeABUAEHN MK NpenopbYaHn ot
npounssBognTens.

M3pbpnBaiTe MpexoBus Wencen npeau
NPOBEPKHM, NOYUCTBAHMUSA UM PaGOTH NO
MalumHaTa u KoraTo He A u3nonassare.

He HoceTe LUMPOKKM BUCALLM APEXM NI
061EKNO C BUCALLM IEHTU UM LLIHYPOBE.

He nsnonssaiTe malwmHaTa Bbpxy
naevpaHa, MoKpMTa C YaKb/1 NOBbPXHOCT,
BBbPXY KOATO U3XBBPJIEHUAT MaTepuas Moxe
fla NPUYMHU HapaHABaHUA.

Mpean cTapTupaHe Ha mMalunHaTa ce
yBepeTe, Ye NbaHuTeHaTa PyHMA e npasHa.
[pbTe rnasara v TANOTO CU Ha pa3CcToAHNE
OT 0TBOpA 3a 3apemjaHe.

PbueTe, ApyruTe 4acTu Ha TANOTO U ApexuTe
He TpA6Ba fa ce NoCTaBAT B Mb/IHUTENIHATA
thyHUsA, KaHana 3a U3XBbPJIAHE UK B
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6M30CT A0 APYrH NOABUIKHKN HaCTU.

BuHaru BHMMaBaliTe 3a BalweTto paBHoBecue
u cTabuneH ctoex. He ce npotsaranTe
Hanpega. Mpv nogasaHeTo Ha MaTepuan
HMKOra He CTOMTE NO-BMCOKO OT MallMHaTa.
Mpv nycKaHeTo B eKcnioataumsa Ha
MallMHaTa CTOMTe BMHarM M3BbH 30HaTa 3a
U3XBbPJIAHE.

B cnyyait, ye B pemeLma MHCTPYMEHT
NOCTBNAT YyH AU Tena i MallnHaTa
Bb3MNpon3Bese HeO6UYalHU LyMoBe

WAn 3ano4yHe aa Bubpupa, HesabasBHO
M3KJIl04eTE MOTOpa U OCTaBeTe MallnHaTa
fa cnpe. U3gbpnavite MperoBus Lwencen u
n3nbJ/IHETE CNeAHUTE CTbNKU:

- NpoBepeTe MalumMHaTa 3a noBpeau

- NpoBepeTe cTabuHWUA CTOEK Ha YacTuTe,
npu HEO6XOAMMOCT 3aTerHeTe.

- I'Iop,meHeTe 1N nonpaeseTe BCUYKK
nospeneHu 4acTu, Npmu KOeTo HacTtuTte
TpAGBa Aa UMAT CbLUUTE XapaKTEPUCTUKM.
Mpwu 3agpbCTBaAHMA B YCTPOMCTBOTO 32
3apexjaHe nam nsxebpiadHe Ha MallnHaTa
M3KJIl04YeTE MOTOpa U U3abpnanTe
MpPEMOBUSA LLiencen, npean aa oTcTpaHuTe
ocTaTbLMTe OT MaTepuan B 0TBopa 3a
3aperaaHe UM B KaHana 3a U3XBbpAsHe.
O6bpHETE BHUMaHWE Ha TOBa, MOTOPbT

4a e cBo6OAEH OT OTNagbLUu U Apyrv
HacnarBaHus, 3a Aa npegnasute MoTopa ot
noBpeau UK Bb3MOXEH noxap. lNomucnete
3a TOBa, Ye Npu NyCKaHeTo B eKcnioatauums
Ha CTapToBMA MEeXaHU3bM NMPU MOTOPHO-
3a/IBUKBaAHW MaLLUWHKW Ce 3afeiCTBa ChLLO U
pereLmnAT MHCTPYMEHT.

OGbpHETE BHUMAHWE Ha TOBA, BCUYKM
Kanauwm n oTpamarenu Aa ca Ha TAXHOTO
MSAICTO M fa ca B J06pO paboTHO CbCTOAHME.
He HaknaHsAlTe MalumHaTa npu paboTeLy,
MoTOp.

M3knouBaiTe MalumHaTta npeamM MoHTUpaHe
W n3BamaHe Ha cbompaTenHusa pesepeoap.
M3nonsBavTte MalmHaTa caMmo Ha OTKPUTO
(T.e. 4@ He e 6130 A0 CTEHa MK APYr OCTHP
npegmer).

[NoBpeaeHn Unn HeYET/IMBU IENEHKM TpabBa
Aa ce NoAMeHAT.

Mpeau nopgapbHKa, HACTPOMKA W.T.H.
OCTaBAWNTE MallmMHaTa Ja ce oxaxaa.
HuKora He n3nonseaiTe MalumMHaTa, 4oKaTo
mua ce Hammpat Haban3o.

Mpu 3aperaaHeTo Ha maTepuan oGbpHeTe
cneunasHoO BHMMaHWe Ha TOBa, BbTpe Aa

He ce CbAbpMaT MeTa, KaMbHU, By TUIKMU,
KYyTWUU UK APYTU YYHAON Tena.
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He no3sonsaBaiTe NnpepaboTeHUAT maTepuan
[la ce HaTpynBa B 30HaTa 3a U3XBbPJIAHE;
TOBa MOXe Jja NoNpeyn Ha NPaBMUIHOTO
M3XBbPAAHE U Aa foBeje A0 OTKaT Ha
matepuana npes nbaHuTenHaTa QyHus.
Mpu noafpbIKKA Ha pemeLlna MHCTPYMEHT
cnepBa ja ce uma npeaBug, Ye CblumAT
BCe OLLie MOXe Aa paboTu npes cTapToBuA
MexaHWU3bM, JOPU KOraTo MOTOPbT BeYe He
tyHKLUMOHMPA BCNeACTBME Ha 3aTBapAHETO
Ha Kanaka.

Ha pgeuara He UM e paspeLueHo ga
nanonsear ypegal

HoceTe 3awumTa 3a cnayxa n npegnasHu
ounna. Hocete rv no Bpeme Ha Lsnara
NPOABAKMUTESIHOCT Ha eKcnaoaTaums Ha
MallumHara.

Mpean nyckaHe B eKcnioatauus Ha
MalmnHarta Tpabsa fa ce nposepu cTabuaHna
CTOEM Ha BCMYKM BUHTOBE, raiku, 6ontose
W Apyr 3aKpenBsaLl, MaTepuai, KakTo u

Ye KanauuTe 1 3almTHUTE LWWTOoBE ca Ha
MACTOTO cw. [oBpeaeHU Uan HeveTanBem
NeneHKkn TpsA6Ba fa ce NOAMEHSAT.
3axpaHBaliTe ypesa camo NocpeacTBoM
3allMTeH NpPeKbCBay 3a yTe4eH TOK C
MaKkcumyM 30mA TOK Ha U3K/II0YBaHe.
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OnwTn 6e36efHOCHM NponucKx

BAHHO

NPEA YNOTPEBA BHUMATEJIHO AA CE
NPOYUTA

COYYBAJTE 'O BO BALWWUTE AOKYMEHTHU

BHumaTenHo npounTajte ro osa YnarcTeo 3a
ynoTpeba, npeg Aa ja nywTuTe malumMHara Bo
pa6orTa.

OBoj anapar He e HameHeT 3a yrnoTpeba of
cTpaHa Ha nuua (BKAy4yBajku 1 geua) co
orpaHu4eHun ¢VI3VHI-(VI, CEH30PHUN U1 MeHTa/IHU
CMOCOGHOCTU MM CO HEOCTATOK Ha UCKYCTBO W/
WM CO HELOCTATOK Ha 3HaeH-e, OCBEH [OKONKY
ce noj, HaA30p Ha iMLe HaAIeHO 3a HUBHaTa
6e36e4HOCT UK Of, HUB A0OUNE MHCTPYKLUMK

3a T0a, KaKo Aa ce KopvcTu anaparoT. Jeuara
Tpeba aa 6uaat nog Haa3op, 3a aa bugete
CUTYpHW, ileKa He urpaat co anaparor.

BHumaHue! Mpeg aa 3anoyHeTe paboTtu Bp3
anaparoT, NPy YUCTere, CKNagnpare nam

BO CJly4aj Ha 3anieTKkaH NpofJos/IHeH Kabern,
NPEeKWHYBa4oT 3a BKy4YyBarbe Mopa fa CTou

Ha ,VICKy4eHO" (Aus) M MPEXHMOT YTHKaY

mopa Aa 6uae nssnedeH of Wwrexepor. o
MCKy4yBareTO, anapatoT NPOAOAXKYBa Aa BPTH
yLiTe KpaToK nepuoa.

JlMueTo-onepatop e 0AroBOPHO KOH TPETH
/Mua BO NoApayjeTo Ha paboTa Ha eleKTpo-
CUTHAYOT 3a rpagmvHapcKa ynorpeba.

Mpv nanewe nam BKAydyBaHe Ha MOTOPOT,
€/IeKTPO-CUTHAYOT 3a rpaguHapcKa
ynotpe6a mopa Aa éuae 3aTBopeH COracHo
nponucuTe (0TBOP 3a NPUEM U ENIEMEHT 3a
ncopnysare).

EneKTpo-cuMTHauoT 3a rpagmHapcKa
ynoTpeb6a mopa Aa 6muae noctaBeH Ha pamHa
W UBpCTa NnoaJiora Taka, LWTo Ke CTOM LBPCTO
M CUTYPHO.

Mpu cuTHEHe HOCcEeTe paKaBULM U 3aLUTUTHU
ovyumna.

lMpea ga ro HanyLWTUTE eNeKTPO-CUTHAYOT 3a
rpaguHapcKa ynoTpeba, coveKajTe MOTOpoT
[a nocTurHe coctojéa Ha MupyBame 1
n3BsieyeTe ro MPexHMOT YTUKau.

Pa6oTu Bo BpCcKa co oApyBarba 1 NonpaBKu
KaKO 1 Bajere Uan OTKIonyBare Ha
3alUTUTHUTE eZIeMeHTU CMeaT Ja ce BpuiaT
caMo Kora MOTOpOT € BO cocToj6a Ha
MUpYBatbe U CamMo KOra MPEHHUOT YTUKaY e
NU3B/1I€YEH.
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McnopayaHuTe 3alTUTHN eneMeHTH (Kako
Ha npumMep enemMeHT 3a uchpysare) Mopa
Ja ce ynotpebyBaar.

Mpeg nywTtare BO ynotpeba anaparoT Mopa
fa 6uae ncnpaBHO COCTaBEH.

MNpepn cexoja ynoTpeba nsspLueTe Bu3yesHa
npoBepKa Ha anapartoT. He ro ynotpebyBajte
anaparoT, AOKONKY 6e36egHOCHUTE
€/1EMEHTU ce oWTeTeHN U1 MICKOPUCTEHN.
HuKoraw He ru cTaBajTe 6e36e4HOCHUTE
e/leMeHTH BOH pyHKLMja.

YnoTtpebyBajTe ro anaparoT UCKTyYUTESTHO
cornacHo HameHara HaBefieHa BO 0Ba
YnaTtcTBo 3a ynoTtpeba.

Mpepn aa 3anoyHeTe co paboTta npoBepeTe ro
MaTepujanoT 3a CUTHEHE.

OTCTpaHeTe r'v NocToevkuTe Tyrm Tena. Bo
TEKOT Ha paboTaTa BHMMaBajTe Ha Tyru Tena.
JJOKONKY NpY CUTHEHETO Cenak HangeTe

Ha Tyro Teno, Be MOJIMME UCKJyYeTe ja
MallmMHaTa 1 OTCTpPaHeTe ro Toa Teso.
Pa6oTeTe camo npu JO6pW CBET/IMHCKMU
YC/I0BM W BOZETE rpUiKa 3a Toa, fa umare
COOABETHO BELUTAYKO OCBETYBaHE.

Bo TeKoT Ha pa6oTaTta anapatoT 3a CUTHEHe
Mopa fja CToM Ha LBpcTa NnoBpLUMHA U Ha
MCTO HMBO KaKO M 0MepaTopoT.

Mpn paboTereToO ceKorall BHMMaBajTe ga
cTouTe 6e36e4HO M UBPCTO.

HuKoralu He ocTaBajTe ro anapartoT Aa CTou
Ha paboTHOTO MecTo 6e3 Haa3op. [JoKONKy
npeKkunHeTe co paboTa, YyBajTe ro anapaTtoT
Ha cUrypHo mecTo. [JoKoNIKy npu paboTara
HanpaBuTe NPeKWH, 3a Aa NojaeTe Ha HeKoe
Apyro MecTo 3a paboTa, 06Bp3yBayKu
MCKJ/Iy4eTe ro anaparoT, AofAeKa OAnTeE KOH
Apyroto paboTHO MeCTO.

HuKoraw He ro ynotpebyBajTe anapatot
npv JOXA 1N BO BIaXKHO, BOAEHO
OMNKpyXyBarbe. 3aTUTyBajTe r'M BalunoT
anapar og, Bfiara v oA,

McKnyyeTe ro MOTOPOT U U3BNIEYETE IO
MPEHMOT YTUKaY, Kora He ro ynotpebysare
anaparoT, Kora ro octasare 6e3 Haz30p,

My BpLUMTE KOHTPOAa, Kora KabesnoT 3a
HanojyBa-€ e OLUTETEH, Kora v BaguTe
OZIHOCHO 3amMeHyBaTe HOXKEBUTE WU MO
TpaHcrnopTMpare anaparoT Of e{HO MecTo
Ha gpyro.

[peTe ro anapartoT HacTpaHa of Apyru
nmua, ocobeHo Aela Kako U JoMallHU
HHMUBOTHU.

HuKoraw He ro ynotpebyBajTe anapartoT 6e3
3aWTUTHUOT EIEMEHT.
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BHUMAHME! 3aluTUTHUOT eIeMEHT € o4,
3Havere 3a Balwarta 6e36efHOCT U 3a
6e36egHOCTa Ha APYrY KaKO U 3a UCNPABHO
(pYHKLUMOHUpPaHe Ha maluMHaTa. HesaBucHo
0ofi TOa LITO CO HENOYUTYBaHETO Ha OBOj
nponuc ce cosaaBa NoTeHLujaJeH U3BOp Ha
OMacHOCTU, HErOBOTO HENOYUTYBake BOAU U
Ao ry6erbe Ha NPaBOTO Ha rapaHuuja.

BHumaBajTe Ha Toa, c1Te OTBOPM 3a BO3AYX
[a 6upat 6e3 HEYUCTOTHM.

Mo ynoTpeba nssneyere ro MpeHUOT
yTHKay 1 npoBepeTe ja MalumMHaTa no ogHocC
Ha owTeTyBama.

JoKonky He ro ynotpebysare anaparor,
4yBajTe ro Ha CyBO MeCTO HeOCTanHo 3a
Jdeua.

YnoTtpebyBajTe ro anapatoT camo Ha Ha4uH,
KaKo LUTO € onuLLIaHo BO OBa YNarcTeo 3a
ynoTpeba.

PepoBHO npoBepyBajTe, Aa/iM HABPTKUTE ce
MCMpaBHO 3aTerHaTty.

MpeXHWOT HamnoH Mopa ga ce coBnara co
HamnoHOT LUTO € 03HAa4YeH Ha NioYKara co
noaaToum.

MpuKay4yyBajTe ro anapaTtoT caMo Ha LTeKep
CO 3alUTUTEH KOHTAKT LUTO € UHCTaiMpaH
COrNacHO NPOMUCKUTE U1 LLITO € OCUrypaH Cco
Hajmanky 16 A.

YnoTtpebeHnTe NpUKIyYHN BOAOBU HE
cmear aa 6uaaT NonecHn of 1eCHU BOJOBM
co rymeHo upeo HO7RN-F cnopea DIN
57282/VDE 0282 1 mopa ga pacnonaraat co
MUHUMaZieH Hanpe4veH npeceK of

1,5 mm2. MpuKayyoumTe 3a yLTeKyBarbe
Mopa Aa MMaaT 3alTUTHU KOHTaKTH, a
cnojKkarta mopa fa éuae co 3awTuTa og
npckayka soga. MprKay4HnoT Bog mopa
peAoBHO Ja ce NnposepyBa No 04HOC Ha
3Hauu Ha owTeTyBawe WK 3acTapyBaHe.
AnapatoT He cmee aa ce ynoTtpebysa,
[OKOJIKY MPUKAYYHUOT BOA HE ce Haora BO
ncnpasHa cocToj6a.

MprKAy4eH BoA CO NPEMHOry Man NPeYHUK
Ha CnpoBOA/IMBOCT Npean3BuKyBa
3Ha4YnTe/IHO HamMmalyBaHe Ha
nepgopmaHcute Ha anaparot. Haj kabaum co
JomKunHa J0 25 m noTpebeH e NpeyHuK Ha
NPOBOAHWKOT OA Hajmasky 3x1,5 mm?, a Kaj
JOIHUHA Hag 25 m NPeYHUK Of HajMasKy
3x2,5mmz.

[loKonKy anapatoT mopa ga éuae nogurHar
3apagu TpaHCcnopT, NOTpebHo e aa ce
MCKly4n MOTOPOT 1 Jja Ce CoYeKa, fJoaeKa
anatoT He NOCTUIHe COCToj6a Ha MUpyBaH-e.
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Mpeg fa ro HanywTUTe anapatoT, NOTPEGHO
€ MOTOpPOT Aa AOCTUrHe cocTojba Ha
MUpyBake U ia ce n3Bsiede MpexHUoT
yTuKaud. [Mpej aa ro npuKkayyMTe anapaToT Ha
MpeaTta 3a Hanojysame Co CTpyja, yBepeTte
ce, ieKa OTBOPOT 3a MOoJIHEHE € A06PO
noBp3aHa Co KYKMLUTETO Ha MOTOPOT.
JOKONKY CUTHaYOT BMGPMpa NpeTepaHo,
MCKJ/Iy4yeTe ro MOTOPOT, M3BJIeYETE o
MPEXHMOT YTMKaY 1 BegHall nobapajte

ja npnunHaTa. CuaHOTO BUGPUpaHe No
npaswW/I0 ynaTyBa Ha npeyka.

3a oapyBatrbe ynoTpebysajTe camo
OpUrnMHasiH1 pe3epBHU Ae/10BU.
MonpaBKuTe cMee Ja rv BpLUM caMmo
eneKkTpuyap.

JIOKONKY € OLTeTeH NPUKAYYHUOT

BOJ, Ha OBOj anapar, Toj Mopa ga 6uae
3aMeHeT ofi CTpaHa Ha NPOU3BOANTESNOT,
Herosata cny>+(6a 3a KJIMeHTU Uan CAN4YHO
KBaJIMPUKyBaHO NnLe, 3a Aa ce usberHar
OMNacHoOCTHU.

Mpeg nywTarwe Ha MalumMHaTa Bo ynoTpeta
1 M0 CEeKaKoB BWA yaap, NpoBepeTe ja
MallMHaTa No OAHOC Ha 3HaUM Ha abere
WK oWTeTyBaHE 1 A03B0ONETE Aa buaat
HanpaseHW HeoNnxXo4AHUTE NonpaBKKU.
CeKorall 4yBajTe r'v paLeTe U HO3eTe
oAfaneyeHn of, eNNleMeHTOT 3a ceyerbe, Npes,
Cé Kora ro BK/y4yBaTe MOTOpPOT.

Hukoraw He ynoTpebyBajTe pe3epBHH
AeN0BU UK JoAaTouM, KOULWITO He ce
npeasuaeHn U npenopadaHn oj cTpaHa Ha
npou3BOANTESNOT.

M3BneyeTe ro MpexH1OT yTUKay npea

[a 3ano4yHeTe Aa BpLINTE UCNNTYBaHA,
Yyuctera nnu pa6om Ha MalWunHaTa Kako n
Kora mMalumHarta He e Bo ynotpeba.

He HoceTe nabasa 06/1eKa LUTO BUCK HUTY
ob6s1eKa co BUCEHYKM NEHTH nan opbenn.
He ja ynoTpebyBajTe malumHaTta Ha
acdantmpaHa 1 co NeCOoK HacunaHa
NOBpLUMHA, Ha Koja UCHPAEHNOT MaTepujan
MO¥e Aa npefn3BuKa NoBpeau.

Mpep cTapTyBarbe Ha MalinHaTa yBepeTe ce,
[leKa OTBOPOT 3a NOJIHEHE € MPa3eH.
[peTe pacTojaHue co rnasarta 1 TeN0TO 04
OTBOPOT 3a B/ies.

[Ja He ce cTaBaar paueTe, Apyrv AeN0BK Of,
TenoTo 1 obneKara BO OTBOPOT 3a NOJHEHE,
KaHanoT 3a uchpaysare HUTY BO 6/in3nHa
Ha Apyrv NOABUMHKW AEe/10BU.

CekKorall BHMMaBajTe Ha Toa, Ja CTouTe
LIBPCTO 1 ja 3apuTe pamHoTexara. He ce
nenpyxysajte. [pyn BHecyBare matepujan
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HMKOraLl He CTOjTe MOBMCOKO OZ MallmHaTa.
Mpw nywTare BO ynotpebda Ha malunHaTa
ceKorall No3uLMoHMpajTe ce HaABop Of,
30HaTa Ha uchpnysame.

JoKONKy BO anatoT 3a cevere ce nojasar
Tyrv Tena uam MalumMHara co3gasa
HeBOOGMYAEHU 3BYLM UK, NaK, BUGpUpa
HeBOOOMYaEHO, BegHaLl UCKyYeTe ro
MOTOPOT 1 J03BO/IETE MalLUMHATA Aa
NnocTUrHe CocTojba Ha MmpyBamre. M3BneyeTe
ro MPEHHMOT YTUKaY 1 U3BpLleTe rm
cnegHUTe YeKopu:

- NpoBsepeTe ja MalmHaTa No ogHOC Ha
wTeTu

- NpoBepeTe r1 genosuTe No 0AHOC

Ha puKcupaHa nonoxba, no notpeda
JocTerHere ru.

- Jo3BoneTe, oWTETEHUTE AEN0BU Ja

6uaart 3aMeHeTH U NonpaBeHn, Npu

LITO eIOBUTE MOpa Ja pacnosiaraart co
noaeAHaKBM OCOBUHW.

JoKonKy mMalumHarta e 3anyLueHa, UCKayveTe
r0 MOTOPOT U nU3BJse4eTe ro MPexsHNOT
yTUKaY, Npeg, Aa 3arno4yHeTe CO YNCTEHE.
BHumaBajTe Ha Toa, Ha MOTOPOT Aa Hema
oTnag HUTY KakBW 61No Tanosu, 3a ga

ce co4yBa MOTOPOT OZ LUTETU MY MOMEH
nomap.

BHumMaBajTe Ha Toa, cuMTe Kanauu 1 3awTmuTi
[a ce Haoraar Ha CBOETO MecTo 1 aa 6uaar
BO Ao6pa paboTHa cocTojba.

He ja npeBpTyBajTe MalwmnHaTa gogexa
MOTOPOT paboTw.

McKnyyeTe ja MmawmHaTa npej nocrasyBame
M OTCTpaHyBatbe Ha CafoT 3a cobupamse.
YnoTpebyBajTe ja MalinHaTa camo Ha
OTBOPEHO (TOa 3Ha4M He ja ynoTpebyBajTe BO
6/M31Ha Ha SUfA UK Apyr UBPCT NpeamerT).
OLWTETEHUTE NN HEYUTKN ETUKETH
noTpebHo e fa 6Maat 3amMeHeTH.

Mpea u3BpLyBarbe paboTn BO BpCKa CO

oA pxyBarbe, HaroayBare UTH. J03BO/1IETE
MallnHaTa ga ce nanagu.

HuKoraw He ja ynoTpebyBajTe malumHara,
OOAeKa BO HejanHa 6an3nHa ce Haoraar
nyre.

Mpwn BHecyBare matepujan ocobeHo
BHWMaBajTe Ha Toa, BO Hero ia Hema meTar,
Kamema, WNLLINHA, IMMEHKN UK APpYTn TYru
Tena.

He possonyBsajTe, npepaboTeHnoT
marepujan ga ce Hacobupa BO nogpadjeTo Ha
ncohpnysamne. Toa 61 MOXKENO Aa ro cnpeyu
ncnpaBHOTO UchpyBarbe U Aa foBeae

[10 NOBPATEH yzap of MatepujanoT Npexy
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OTBOpPOT 3a B/es.
Mpw ogprKyBarse Ha anatoT 3a cevere
noTpeGHO e Aa ce uMa NpeaBua, AeKa

TOj MOMeE W NoHaTamy Aa ce BpTU NPery
CTaApTHUOT MexaH13aMm, na U Kora MOTOpPOT He
Ce [BUMM KaKo pe3ynTar Ha 3arnaByBaHeTo
NpeKy Kanakor.

Ha pgeua He um e 103BONEHO, Aa ro
ynotpebyBaar anapator!

HoceTe 3awwTnTa 3a ylum 1 3alWTUTHA

ouunna. H1B HoceTe rv Bo TEKOT Ha Lies10To
BpeMeTpaere Ha paboTara Ha MalumHara.
Mpeg nywTarwe Ha MalumMHaTa Bo ynoTpeba
noTpeGHO e fa ce NpoBepar CUMTe HaBPTHM,
3aBpTKK, BONLHM 1 Apyr MaTepujan 3a
npuuUBpCcTyBate No 04HOC Ha HMBHA
(hMKCcHpaHa cocTojba Kako 1 AeKa KanauuTe
1 3alUTUTHUTE MJI0YKM Ce HaoraaT Ha CBOUTe
MecTa. OLTETEHUTE UIN HEYUTKU ETUKETHU
noTpebHo e Aa 6uaaTt 3amMeHeTH.

HanojyBajTe ro anapaTtoT camo npexky
NPeKVHyBay 3a 3allTuTa of norpeLuHa cTpyja
co HajmHory 30 mA nsnesHa cTpyja.
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